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II

(Μη νομοθετικές πράξεις)

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΙ

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2022/1369 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 5ης Αυγούστου 2022

σχετικά με συντονισμένα μέτρα μείωσης της ζήτησης αερίου 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και ιδίως το άρθρο 122 παράγραφος 1,

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Η Ρωσική Ομοσπονδία, ο κύριος εξωτερικός προμηθευτής αερίου της Ένωσης, έχει εξαπολύσει στρατιωτική επίθεση κατά 
της Ουκρανίας, συμβαλλόμενου μέρους της Ενεργειακής Κοινότητας. Η κλιμάκωση της στρατιωτικής επίθεσης της Ρωσίας 
κατά της Ουκρανίας από τον Φεβρουάριο του 2022 έχει οδηγήσει σε σημαντική μείωση του εφοδιασμού με αέριο, σε μια 
εσκεμμένη απόπειρα χρήσης του εφοδιασμού με αέριο ως πολιτικού όπλου. Οι ροές αερίου αγωγών από τη Ρωσία μέσω της 
Λευκορωσίας έχουν σταματήσει και ο εφοδιασμός με αέριο μέσω της Ουκρανίας μειώνεται σταθερά. Οι συνολικές ροές 
αερίου από τη Ρωσία είναι πλέον χαμηλότερες από το 30 % του μέσου όρου των ροών αερίου της περιόδου 2016-2021. 
Η εν λόγω μείωση του εφοδιασμού είχε ως αποτέλεσμα ιστορικά υψηλές και ασταθείς τιμές ενέργειας, γεγονός που 
συμβάλλει στον πληθωρισμό και προκαλεί κίνδυνο περαιτέρω επιβράδυνσης της οικονομικής δραστηριότητας στην Ευρώπη.

(2) Στο πλαίσιο αυτό, η Επιτροπή, σε συνέχεια της ανακοίνωσής της της 8ης Μαρτίου 2022 με τίτλο «REPowerEU: Κοινή 
ευρωπαϊκή δράση για πιο προσιτή οικονομικά, εξασφαλισμένη και βιώσιμη ενέργεια», παρουσίασε το σχέδιο REPowerEU 
στις 18 Μαΐου 2022 με στόχο να τερματιστεί η εξάρτηση της Ένωσης από τα ρωσικά ορυκτά καύσιμα το συντομότερο 
δυνατόν και το αργότερο έως το 2027. Για να επιτευχθεί ο εν λόγω σκοπός, το σχέδιο REPowerEU καθορίζει μέτρα 
σχετικά με την εξοικονόμηση ενέργειας και την ενεργειακή απόδοση και προτείνει την επιτάχυνση της ανάπτυξης καθαρής 
ενέργειας για την αντικατάσταση των ορυκτών καυσίμων στα νοικοκυριά, τη βιομηχανία και την παραγωγή ηλεκτρικής 
ενέργειας. Περαιτέρω μέτρα από πλευράς εφοδιασμού θα μπορούσαν να περιλαμβάνουν, μεταξύ άλλων, καλύτερο 
συντονισμό των αγορών αερίου και τη διευκόλυνση των από κοινού αγορών από ευρωπαίους φορείς εκμετάλλευσης της 
αγοράς φυσικού αερίου στη διεθνή αγορά φυσικού αερίου, καθώς επίσης τις βέλτιστες δυνατές προσπάθειες για τη 
διαφύλαξη των ικανοτήτων παραγωγής ηλεκτρικής ενέργειας που δεν βασίζονται σε εφοδιασμό αερίου από εισαγωγές.

(3) Η Ένωση έχει λάβει περαιτέρω μέτρα ώστε να αυξήσει το επίπεδο ετοιμότητάς της όσον αφορά την αντιμετώπιση διαταραχής 
του εφοδιασμού με αέριο. Ο κανονισμός (ΕΕ) 2022/1032 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (1) εκδόθηκε 
με σκοπό να διασφαλιστεί η πλήρωση των υπόγειων εγκαταστάσεων αποθήκευσης αερίου για τις ερχόμενες χειμερινές 
περιόδους.

(4) Επιπλέον, τον Φεβρουάριο του 2022 και τον Μάιο του 2022, η Επιτροπή διεξήγαγε διεξοδική επανεξέταση όλων των 
εθνικών σχεδίων έκτακτης ανάγκης, καθώς και εμπεριστατωμένη παρακολούθηση της κατάστασης όσον αφορά την 
ασφάλεια του εφοδιασμού. Τα μέτρα που έχουν ληφθεί από την Ένωση από τον Φεβρουάριο του 2022 σχεδιάστηκαν έτσι 
ώστε να καταστεί δυνατή η πλήρης σταδιακή κατάργηση του ρωσικού αερίου έως το 2027 και να μειωθούν οι κίνδυνοι 
που απορρέουν από περαιτέρω σοβαρή διαταραχή του εφοδιασμού.

(1) Κανονισμός (ΕΕ) 2022/1032 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 29ης Ιουνίου 2022, για την τροποποίηση των 
κανονισμών (ΕΕ) 2017/1938 και (ΕΚ) αριθ. 715/2009 σχετικά με την αποθήκευση αερίου (ΕΕ L 173 της 30.6.2022, σ. 17).

EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 8.8.2022 L 206/1  



(5) Ωστόσο, η πρόσφατη κλιμάκωση της διαταραχής του εφοδιασμού με αέριο από τη Ρωσία καταδεικνύει ότι υπάρχει 
σημαντικός κίνδυνος να επέλθει πλήρης διακοπή του εφοδιασμού με ρωσικό αέριο στο εγγύς μέλλον, με απότομο και 
μονομερή τρόπο. Ως εκ τούτου, η Ένωση θα πρέπει να προνοήσει για τον κίνδυνο αυτόν και να προετοιμαστεί, με πνεύμα 
αλληλεγγύης, για την πιθανότητα πλήρους διακοπής του εφοδιασμού με αέριο από τη Ρωσία, ανά πάσα στιγμή. Η ανάληψη 
άμεσης προορατικής δράσης είναι αναγκαία για την πρόληψη περαιτέρω ενεργειών που προκαλούν διαταραχές και την 
ενίσχυση της ανθεκτικότητας της ΕΕ σε μελλοντικούς κλυδωνισμούς. Η συντονισμένη δράση σε επίπεδο Ένωσης μπορεί να 
αποτρέψει σοβαρές επιβλαβείς επιπτώσεις στην οικονομία και τους πολίτες οι οποίες οφείλονται σε πιθανή διακοπή του 
εφοδιασμού με αέριο.

(6) Το ισχύον νομικό πλαίσιο για την ασφάλεια του εφοδιασμού με αέριο, που θεσπίστηκε με τον κανονισμό (ΕΕ) 2017/1938 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (2), δεν αντιμετωπίζει επαρκώς τις διαταραχές εφοδιασμού από 
σημαντικό προμηθευτή αερίου που διαρκούν περισσότερο από 30 ημέρες. Η έλλειψη νομικού πλαισίου για τέτοιου είδους 
διαταραχή ενέχει τον κίνδυνο μη συντονισμένης δράσης των κρατών μελών, η οποία απειλεί να θέσει σε κίνδυνο την 
ασφάλεια του εφοδιασμού στα γειτονικά κράτη μέλη και μπορεί να επιβαρύνει περαιτέρω τη βιομηχανία και τους 
καταναλωτές της Ένωσης.

(7) Στο ψήφισμά του της 7ης Απριλίου 2022 σχετικά με τα συμπεράσματα της συνόδου του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου 
της 24ης και 25ης Μαρτίου 2022, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ζήτησε να παρουσιαστεί σχέδιο για τη συνέχιση της 
διασφάλισης της ασφάλειας του ενεργειακού εφοδιασμού της Ένωσης βραχυπρόθεσμα. Κατά τις συνόδους του 
στις 31 Μαΐου και στις 23 Ιουνίου 2022, το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο ζήτησε από την Επιτροπή να υποβάλει επειγόντως 
προτάσεις για τη βελτίωση της ετοιμότητας έναντι πιθανής σοβαρής διαταραχής του εφοδιασμού, με σκοπό την 
εξασφάλιση του ενεργειακού εφοδιασμού σε προσιτές τιμές. Μετά την εν λόγω πρόσκληση του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου, η 
Επιτροπή διερευνά από κοινού με τους διεθνείς εταίρους της Ένωσης τρόπους για τον περιορισμό των αυξανόμενων τιμών 
της ενέργειας, συμπεριλαμβανομένης της σκοπιμότητας θέσπισης προσωρινών ανώτατων ορίων τιμών, κατά περίπτωση. 
Κατόπιν της εν λόγω πρόσκλησης, η Επιτροπή συνεχίζει επίσης τις εργασίες για τη βελτιστοποίηση της λειτουργίας της 
ευρωπαϊκής αγοράς ηλεκτρικής ενέργειας, συμπεριλαμβανομένης της επίδρασης των τιμών του αερίου σε αυτήν, ώστε να 
είναι καλύτερα προετοιμασμένη να αντέξει μελλοντική αστάθεια των τιμών, να παρέχει ηλεκτρική ενέργεια σε προσιτές τιμές 
και να είναι πλήρως προσαρμοσμένη σε ένα ενεργειακό σύστημα απαλλαγμένο από ανθρακούχες εκπομπές, διαφυλάσσοντας 
παράλληλα την ακεραιότητα της ενιαίας αγοράς, διατηρώντας τα κίνητρα για την πράσινη μετάβαση, διαφυλάσσοντας την 
ασφάλεια του εφοδιασμού και αποφεύγοντας δυσανάλογες δημοσιονομικές δαπάνες.

(8) Το άρθρο 122 παράγραφος 1 της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης δίνει τη δυνατότητα στο Συμβούλιο 
να αποφασίζει, βάσει προτάσεως της Επιτροπής και με πνεύμα αλληλεγγύης μεταξύ κρατών μελών, σχετικά με τα κατάλληλα 
μέτρα για την αντιμετώπιση της οικονομικής κατάστασης, ιδίως εάν ανακύψουν σοβαρές δυσκολίες στον εφοδιασμό με 
ορισμένα προϊόντα, ιδίως στον τομέα της ενέργειας. Ο κίνδυνος πλήρους διακοπής του εφοδιασμού με ρωσικό αέριο έως 
το τέλος του 2022, συνιστά τέτοια κατάσταση.

(9) Δεδομένου του άμεσου κινδύνου διαταραχής του εφοδιασμού της Ένωσης με αέριο, τα κράτη μέλη θα πρέπει να λάβουν 
μέτρα τώρα για να μειώσουν τη ζήτησή τους πριν από τη χειμερινή περίοδο 2022-23. Η εν λόγω εθελοντική μείωση της 
ζήτησης θα συμβάλει ιδίως στην πλήρωση της δυναμικότητας αποθήκευσης, η οποία δεν θα εξαντληθεί έως το τέλος της 
χειμερινής περιόδου 2022-23 και θα καταστήσει δυνατή για τα κράτη μέλη την αντιμετώπιση πιθανών κυμάτων ψύχους 
τον Φεβρουάριο και τον Μάρτιο του 2023 θα διευκολύνει δε την πλήρωση των εγκαταστάσεων αποθήκευσης, ώστε να 
εξασφαλιστούν επαρκή επίπεδα ασφάλειας του εφοδιασμού για τη χειμερινή περίοδο 2023-24. Η μείωση της ζήτησης 
αερίου θα συμβάλει επίσης στη διασφάλιση επαρκούς εφοδιασμού και στη μείωση των τιμών της ενέργειας προς όφελος 
των καταναλωτών της Ένωσης. Ως εκ τούτου, η λήψη μέτρων σε επίπεδο Ένωσης για τη μείωση της ζήτησης θα ωφελήσει 
όλα τα κράτη μέλη, καθώς μειώνει τον κίνδυνο σημαντικότερων επιπτώσεων στις οικονομίες τους.

(10) Ο όγκος της εθελοντικής μείωσης της ζήτησης λαμβάνει υπόψη τους όγκους της ζήτησης αερίου για τους οποίους θα 
υπήρχε κίνδυνος μη παράδοσης σε περίπτωση πλήρους διακοπής του εφοδιασμού με ρωσικό αέριο. Η προσπάθεια μείωσης 
θα πρέπει να είναι η ίδια για όλα τα κράτη μέλη, βάσει σύγκρισης με τη μέση κατανάλωση κάθε κράτους μέλους κατά την 
τελευταία πενταετία.

(11) Τα μέτρα εθελοντικής μείωσης της ζήτησης ενδέχεται να μην επαρκούν από μόνα τους για τη διασφάλιση της ασφάλειας του 
εφοδιασμού και της λειτουργίας της αγοράς. Ως εκ τούτου, προκειμένου να αντιμετωπιστούν άμεσα οι ειδικές προκλήσεις 
της συνεχιζόμενης και αναμενόμενης σοβαρής επιδείνωσης των ελλείψεων εφοδιασμού με αέριο και να αποφευχθούν οι 
στρεβλώσεις μεταξύ των κρατών μελών, θα πρέπει να θεσπιστεί ένα νέο μέσο που να εισάγει τη δυνατότητα υποχρεωτικής 
μείωσης της ζήτησης αερίου για όλα τα κράτη μέλη. Θα πρέπει να τεθεί σε λειτουργία αρκετά νωρίτερα από το φθινόπωρο 
του 2022. Στο πλαίσιο του εν λόγω μέσου, το Συμβούλιο θα μπορεί, κατόπιν πρότασης της Επιτροπής, να κηρύξει 

(2) Κανονισμός (ΕΕ) 2017/1938 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 25ης Οκτωβρίου 2017, σχετικά με τα μέτρα 
κατοχύρωσης της ασφάλειας εφοδιασμού με φυσικό αέριο και με την κατάργηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 994/2010 (ΕΕ L 280 
της 28.10.2017, σ. 1).
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κατάσταση επιφυλακής στην Ένωση μέσω εκτελεστικής απόφασης. Η ανάθεση εκτελεστικής αρμοδιότητας στο Συμβούλιο 
λαμβάνει καταλλήλως υπόψη τον πολιτικό χαρακτήρα της απόφασης να ενεργοποιηθεί δεσμευτική πανενωσιακή 
υποχρέωση μείωσης της ζήτησης καθώς και τις οριζόντιες επιπτώσεις της για τα κράτη μέλη. Πριν από την υποβολή της 
εν λόγω πρότασης, η Επιτροπή θα πρέπει να διαβουλεύεται με τις σχετικές ομάδες κινδύνου, όπως καθορίζονται στο 
παράρτημα Ι του κανονισμού (ΕΕ) 2017/1938 («ομάδες κινδύνου»), και τη συντονιστική ομάδα για το φυσικό αέριο 
(«ΣΟΦΑ»), που συστάθηκε με τον εν λόγω κανονισμό. Κατάσταση επιφυλακής στην Ένωση θα πρέπει να κηρύσσεται μόνο 
σε περίπτωση που τα μέτρα εθελοντικής μείωσης της ζήτησης αποδειχθούν ανεπαρκή για την αντιμετώπιση του κινδύνου 
σοβαρής έλλειψης εφοδιασμού. Πέντε ή περισσότερες αρμόδιες αρχές κρατών μελών που έχουν κηρύξει κατάσταση εθνικής 
επιφυλακής δυνάμει του άρθρου 11 παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΕ) 2017/1938 θα πρέπει να έχουν τη 
δυνατότητα να ζητήσουν από την Επιτροπή να υποβάλει πρόταση προς το Συμβούλιο για κήρυξη κατάστασης επιφυλακής 
στην Ένωση.

(12) Η κατάσταση επιφυλακής στην Ένωση θα πρέπει να λειτουργεί ως επίπεδο κρίσης που αφορά ειδικά την Ένωση, το οποίο θα 
πρέπει να ενεργοποιεί υποχρεωτική μείωση της ζήτησης, ανεξάρτητα από τα εθνικά επίπεδα κρίσης δυνάμει του άρθρου 11 
παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2017/1938. Μόλις κηρυχθεί κατάσταση επιφυλακής στην Ένωση, τα κράτη μέλη θα 
πρέπει να μειώσουν την κατανάλωση αερίου τους εντός προκαθορισμένου χρονικού διαστήματος. Ο όγκος της 
υποχρεωτικής μείωσης της ζήτησης λαμβάνει υπόψη τους όγκους της ζήτησης αερίου που τίθενται σε κίνδυνο στην 
περίπτωση πλήρους διακοπής του εφοδιασμού της Ένωσης με ρωσικό αέριο και θα πρέπει να λαμβάνει πλήρως υπόψη κάθε 
μείωση της ζήτησης που έχει ήδη επιτευχθεί. Ο όγκος της υποχρεωτικής μείωσης της ζήτησης θα πρέπει επίσης να λαμβάνει 
υπόψη το επίπεδο πλήρωσης των εγκαταστάσεων αποθήκευσης, όπως αυτό αναφέρεται δυνάμει του άρθρου 6δ 
παράγραφοι 1 και 2 του κανονισμού (ΕΕ) 2017/1938, την εξέλιξη της διαφοροποίησης των πηγών αερίου, συμπεριλαμ
βανομένου του εφοδιασμού με υγροποιημένο φυσικό αέριο (ΥΦΑ), και την ανάπτυξη της δυνατότητας υποκατάστασης 
καυσίμων στην Ένωση.

(13) Οι μειώσεις της ζήτησης που επιτυγχάνουν τα κράτη μέλη πριν από την κήρυξη της κατάστασης επιφυλακής στην Ένωση θα 
αποτυπώνονται στον όγκο της υποχρεωτικής μείωσης της ζήτησης.

(14) Λόγω των σημαντικών στρεβλώσεων της εσωτερικής αγοράς που είναι πιθανό να προκύψουν εάν τα κράτη μέλη 
αντιδράσουν με μη συντονισμένο τρόπο σε ενδεχόμενη ή πραγματική περαιτέρω διαταραχή του εφοδιασμού με αέριο από 
τη Ρωσία, έχει ζωτική σημασία όλα τα κράτη μέλη να μειώσουν τη ζήτηση αερίου με πνεύμα αλληλεγγύης. Επομένως, όλα 
τα κράτη μέλη θα πρέπει να επιτύχουν τους εθελοντικούς και υποχρεωτικούς στόχους μείωσης. Μολονότι ορισμένα κράτη 
μέλη μπορεί να εκτίθενται περισσότερο στις επιπτώσεις της διαταραχής του εφοδιασμού με αέριο από τη Ρωσία, όλα τα 
κράτη μέλη μπορούν να επηρεαστούν αρνητικά και μπορούν να συμβάλουν στον περιορισμό της οικονομικής ζημίας που 
προκαλείται από την εν λόγω διαταραχή, είτε με την ελευθέρωση πρόσθετων όγκων αερίου αγωγών ή φορτίων ΥΦΑ που 
μπορούν να χρησιμοποιηθούν από κράτη μέλη με σημαντικά ελλείμματα αερίου, μέσω της θετικής επίδρασης που ενδέχεται 
να έχει η μείωση της ζήτησης στις τιμές του αερίου ή με την αποφυγή στρεβλώσεων της αγοράς εξαιτίας μη συντονισμένων 
και αντικρουόμενων μέτρων μείωσης της ζήτησης. Ως εκ τούτου, ο παρών κανονισμός αποτυπώνει την αρχή της ενεργειακής 
αλληλεγγύης, η οποία επιβεβαιώθηκε πρόσφατα από το Δικαστήριο ως θεμελιώδης αρχή του ενωσιακού δικαίου (3).

(15) Ωστόσο, ορισμένα κράτη μέλη, λόγω της ιδιαίτερης γεωγραφικής ή φυσικής τους κατάστασης, όπως ο μη συγχρονισμός 
τους με το ευρωπαϊκό σύστημα ηλεκτρικής ενέργειας, ή η απουσία απευθείας διασύνδεσής τους με το διασυνδεδεμένο 
σύστημα αερίου άλλου κράτους μέλους, δεν είναι σε θέση να ελευθερώσουν σημαντικούς όγκους αερίου αγωγών προς 
όφελος άλλων κρατών μελών. Ως εκ τούτου, θα πρέπει να δοθεί στα εν λόγω κράτη μέλη η δυνατότητα να επικαλούνται 
έναν ή περισσότερους λόγους, προκειμένου να περιορίζουν τη συμμόρφωση προς την υποχρέωση μείωσης της ζήτησης. 
Τα ενδιαφερόμενα κράτη μέλη θα πρέπει να δεσμευθούν να καταβάλουν κάθε δυνατή προσπάθεια προκειμένου να άρουν τα 
ελλείμματα διασύνδεσης το ταχύτερο δυνατόν.

(16) Ο κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 347/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (4) θεσπίζει πλαίσιο συνεργασίας 
των κρατών μελών και των εκάστοτε συμφεροντούχων, σε περιφερειακό επίπεδο, για την ανάπτυξη καλύτερα συνδεδεμένων 
ενεργειακών δικτύων με στόχο, ιδίως, τη σύνδεση περιφερειών οι οποίες είναι, επί του παρόντος, απομονωμένες από τις 
ευρωπαϊκές αγορές ενέργειας και την ενίσχυση των υφιστάμενων και την προώθηση νέων διασυνοριακών διασυνδέσεων. 
Οι διασυνοριακές διασυνδέσεις συμβάλλουν σημαντικά στην ασφάλεια εφοδιασμού. Ενώπιον της σημερινής διαταραχής 
του εφοδιασμού με αέριο από τη Ρωσία, οι εν λόγω διασυνοριακές διασυνδέσεις διαδραματίζουν βασικό ρόλο στην 
εξασφάλιση της λειτουργίας της εσωτερικής αγοράς ενέργειας και στη διανομή αερίου στα άλλα κράτη μέλη, με πνεύμα 
αλληλεγγύης. Στο πλαίσιο αυτό, τα κράτη μέλη θα πρέπει να συνεχίσουν τις προσπάθειές τους για βελτίωση της 
ολοκλήρωσης των δικτύων τους, μεταξύ άλλων εκτιμώντας τη δυνητική αύξηση της νέας δυναμικότητας διασυνοριακών 
διασυνδέσεων σύμφωνα με τους στόχους του κανονισμού (ΕΕ) 2022/869 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου (5).

(3) Απόφαση του Δικαστηρίου της 15ης Ιουλίου 2021, Γερμανία κατά Πολωνίας, C-848/19 P, ECLI:EU:C:2021:598.
(4) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 347/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 17ης Απριλίου 2013, σχετικά με τις 

κατευθυντήριες γραμμές για τις διευρωπαϊκές ενεργειακές υποδομές, την κατάργηση της απόφασης αριθ. 1364/2006/ΕΚ και την τροποποίηση 
των κανονισμών (ΕΚ) αριθ. 713/2009, (ΕΚ) αριθ. 714/2009 και (ΕΚ) αριθ. 715/2009 (ΕΕ L 115 της 25.4.2013, σ. 39)

(5) Κανονισμός (ΕΕ) 2022/869 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 30ής Μαΐου 2022, σχετικά με τις κατευθυντήριες 
γραμμές για τις διευρωπαϊκές ενεργειακές υποδομές, την τροποποίηση των κανονισμών (ΕΚ) αριθ. 715/2009, (ΕΕ) 2019/942 και (ΕΕ) 
2019/943 και των οδηγιών 2009/73/ΕΚ και (ΕΕ) 2019/944 και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 347/2013 (ΕΕ L 152 της 
3.6.2022, σ. 45).
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(17) Προκειμένου να στηριχθεί η προσπάθεια των κρατών μελών για επίτευξη των στόχων του κανονισμού (ΕΕ) 2022/1032 όσον 
αφορά την αποθήκευση αερίου, ο όγκος αερίου που χρησιμοποιούν τα κράτη μέλη προς αποθήκευση επιπλέον του 
ενδιάμεσου στόχου για την 1η Αυγούστου 2022 θα πρέπει επίσης να λαμβάνεται υπόψη προκειμένου να καθοριστεί ο 
όγκος της υποχρεωτικής μείωσης της ζήτησης που τους αναλογεί.

(18) Επιπροσθέτως, για να ληφθεί με ορθό τρόπο υπόψη η μεγάλη εξάρτηση των ζωτικών βιομηχανιών των κρατών μελών από το 
αέριο, τα κράτη μέλη θα πρέπει να μπορούν να εξαιρούν την κατανάλωση αερίου στις εν λόγω βιομηχανίες όταν καθορίζεται 
ο όγκος της υποχρεωτικής μείωσης της ζήτησης που τους αναλογεί. Η παρακολούθηση από την Επιτροπή θα πρέπει να 
εξασφαλίζει ότι οι εθνικοί περιορισμοί δεν επιφέρουν αδικαιολόγητες στρεβλώσεις της εσωτερικής αγοράς. Τα κράτη μέλη 
θα πρέπει επίσης να μπορούν να περιορίζουν τον όγκο της υποχρεωτικής μείωσης της ζήτησης που τους αναλογεί όταν ο 
εν λόγω περιορισμός είναι αναγκαίος για να μεγιστοποιηθεί ο εφοδιασμός άλλων κρατών μελών με αέριο και όταν μπορούν 
να παράσχουν αποδεικτικά στοιχεία ότι οι εμπορικές εξαγωγικές δυνατότητες των γραμμών διασύνδεσής τους σε άλλα 
κράτη μέλη ή η οικεία εγχώρια υποδομή ΥΦΑ χρησιμοποιούνται για τη διοχέτευση αερίου σε άλλα κράτη μέλη στον 
μέγιστο δυνατό βαθμό. Η Επιτροπή θα πρέπει να εξασφαλίζει ότι πληρούνται οι όροι για την εφαρμογή των συγκεκριμένων 
παρεκκλίσεων.

(19) Τα κράτη μέλη, όσον αφορά συγκεκριμένες περιστάσεις ζήτησης από διασυνδεδεμένα κράτη μέλη, θα πρέπει να έχουν τη 
δυνατότητα να περιορίζουν προσωρινά την υποχρεωτική μείωση της ζήτησης όπου είναι αναγκαίο για να κατοχυρωθεί η 
ασφάλεια του ενεργειακού εφοδιασμού, συμπεριλαμβανομένων των περιπτώσεων όπου ένα κράτος μέλος αντιμετωπίζει 
κρίση ηλεκτρικής ενέργειας, όπως αναφέρεται στον κανονισμό (ΕΕ) 2019/941 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου (6). Θα πρέπει επίσης να λαμβάνεται υπόψη η δυναμικότητα αποθήκευσης και το επίπεδο αποθήκευσης πέραν 
του ενδιάμεσου στόχου, όπως ορίζεται στο παράρτημα Iα του κανονισμού (ΕΕ) 2017/1938.

(20) Τα κράτη μέλη θα πρέπει να είναι ελεύθερα να επιλέγουν τα κατάλληλα μέτρα για την επίτευξη της μείωσης της ζήτησης. 
Κατά τον προσδιορισμό των κατάλληλων μέτρων μείωσης της ζήτησης και την ιεράρχηση των ομάδων πελατών, τα κράτη 
μέλη θα πρέπει να εξετάσουν το ενδεχόμενο να κάνουν χρήση των μέτρων που προσδιορίζονται από την Επιτροπή στην 
ανακοίνωσή της, της 20ής Ιουλίου 2022, με τίτλο «Εξοικονόμηση αερίου για έναν ασφαλή χειμώνα». Τα κράτη μέλη θα 
πρέπει να εξετάσουν ιδίως οικονομικά αποδοτικά μέτρα, όπως π.χ. οι πλειστηριασμοί ή τα συστήματα υποβολής 
προσφορών, με τα οποία μπορούν να παρέχουν κίνητρα για τη μείωση της κατανάλωσης με οικονομικά αποδοτικό τρόπο. 
Τα μέτρα που λαμβάνονται σε εθνικό επίπεδο μπορούν επίσης να περιλαμβάνουν οικονομικά κίνητρα ή αποζημιώσεις προς 
τους επηρεαζόμενους συμμετέχοντες στην αγορά.

(21) Κάθε μέτρο που λαμβάνεται από τα κράτη μέλη για την επίτευξη της μείωσης της ζήτησης πρέπει να συνάδει με το ενωσιακό 
δίκαιο και ιδίως με τον κανονισμό (ΕΕ) 2017/1938. Ειδικότερα, τα μέτρα αυτά θα πρέπει να είναι αναγκαία, σαφώς 
καθορισμένα, διαφανή, αναλογικά, επαληθεύσιμα, να μην εισάγουν διακρίσεις και να μην προκαλούν αδικαιολόγητες 
στρεβλώσεις του ανταγωνισμού ή της ορθής λειτουργίας της εσωτερικής αγοράς αερίου ούτε να θέτουν σε κίνδυνο την 
ασφάλεια εφοδιασμού με αέριο άλλων κρατών μελών ή της Ένωσης. Είναι αναγκαίο να λαμβάνεται υπόψη το συμφέρον των 
προστατευόμενων πελατών, επίσης σε ό,τι αφορά τον εφοδιασμό κεντρικών συστημάτων θέρμανσης με αέριο σε περίπτωση 
κρίσης της ασφάλειας εφοδιασμού με αέριο.

(22) Προκειμένου να διασφαλιστεί ότι τα μέτρα μείωσης της ζήτησης εφαρμόζονται με συντονισμένο τρόπο, τα κράτη μέλη θα 
πρέπει να καθιερώσουν τακτική συνεργασία στο πλαίσιο κάθε μίας από τις σχετικές ομάδες κινδύνου. Τα κράτη μέλη είναι 
ελεύθερα να συμφωνήσουν για τα μέτρα συντονισμού που είναι πλέον κατάλληλα για μια συγκεκριμένη περιφέρεια. Η 
Επιτροπή και η ΣΟΦΑ θα πρέπει να είναι σε θέση να έχουν μια γενική εικόνα των εθνικών μέτρων που εφαρμόζουν τα 
κράτη μέλη και να ανταλλάσσουν βέλτιστες πρακτικές για τον συντονισμό των μέτρων εντός των ομάδων κινδύνου. Τα 
κράτη μέλη θα πρέπει επίσης να συντονίζουν τη δράση τους στο πλαίσιο άλλων φορέων.

(23) Προκειμένου να διασφαλιστεί ότι τα εθνικά σχέδια έκτακτης ανάγκης αντικατοπτρίζουν τα μέτρα εθελοντικής ή 
υποχρεωτικής μείωσης της ζήτησης που ορίζονται στον παρόντα κανονισμό, η αρμόδια αρχή κάθε κράτους μέλους θα 
πρέπει, έως τις 31 Οκτωβρίου 2022, να λάβει τα αναγκαία μέτρα για την επικαιροποίηση του εθνικού σχεδίου έκτακτης 
ανάγκης που θεσπίστηκε δυνάμει του άρθρου 8 του κανονισμού (ΕΕ) 2017/1938. Λόγω της σύντομης προθεσμίας για την 
εν λόγω επικαιροποίηση, δεν θα πρέπει να εφαρμοστούν οι διαδικασίες συντονισμού δυνάμει του άρθρου 8 παράγραφοι 6 
έως 11 του κανονισμού (ΕΕ) 2017/1938. Ωστόσο, κάθε κράτος μέλος θα πρέπει να πραγματοποιήσει διαβουλεύσεις με τα 
άλλα κράτη μέλη σχετικά με την επικαιροποίηση των εθνικών του σχεδίων έκτακτης ανάγκης. Η Επιτροπή θα πρέπει να 
συγκαλέσει τις ομάδες κινδύνου, τη ΣΟΦΑ ή άλλους σχετικούς φορείς για να συζητήσουν πιθανά ζητήματα που 
σχετίζονται με τα μέτρα μείωσης της ζήτησης.

(6) Κανονισμός (EE) 2019/941 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 5ης Ιουνίου 2019, σχετικά με την ετοιμότητα 
αντιμετώπισης κινδύνων στον τομέα της ηλεκτρικής ενέργειας και με την κατάργηση της οδηγίας 2005/89/ΕΚ (ΕΕ L 158 της 14.6.2019, σ. 1).
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(24) Η τακτική και αποτελεσματική παρακολούθηση και υποβολή εκθέσεων έχει ουσιαστική σημασία για την αξιολόγηση της 
προόδου που σημειώνουν τα κράτη μέλη όσον αφορά την εφαρμογή των εθελοντικών και υποχρεωτικών μέτρων μείωσης 
της ζήτησης, καθώς και για τη μέτρηση του κοινωνικού και οικονομικού αντικτύπου των εν λόγω μέτρων καθώς και του 
αντικτύπου τους στην απασχόληση. Η αρμόδια αρχή κάθε κράτους μέλους ή άλλη οντότητα που έχει οριστεί από το 
κράτος μέλος θα πρέπει να παρακολουθεί τη μείωση της ζήτησης που επιτυγχάνεται στην επικράτειά του και να αναφέρει 
τακτικά τα αποτελέσματα στην Επιτροπή. Η ΣΟΦΑ θα πρέπει να επικουρεί την Επιτροπή στην παρακολούθηση της 
εκπλήρωσης των υποχρεώσεων μείωσης της ζήτησης.

(25) Για την πρόληψη σημαντικής οικονομικής ζημίας στην Ένωση στο σύνολό της, έχει ζωτική σημασία κάθε κράτος μέλος να 
μειώσει τη ζήτησή του μετά την κήρυξη κατάστασης επιφυλακής στην Ένωση. Η εν λόγω μείωση θα διασφαλίσει ότι θα 
υπάρχει επαρκές αέριο για όλους, ακόμη και κατά τη διάρκεια του χειμώνα. Η μείωση της ζήτησης σε ολόκληρη την Ένωση 
αποτελεί έκφραση της αρχής της αλληλεγγύης, η οποία κατοχυρώνεται στη Συνθήκη. Ως εκ τούτου, είναι δικαιολογημένο η 
Επιτροπή να εποπτεύει αυστηρά την εφαρμογή των υποχρεωτικών μειώσεων της ζήτησης από τα κράτη μέλη. Σε περίπτωση 
που η Επιτροπή διαπιστώσει κίνδυνο ότι ένα κράτος μέλος ενδέχεται να μην είναι σε θέση να συμμορφωθεί με την 
υποχρεωτική μείωση της ζήτησης , θα πρέπει να δύναται να ζητήσει από το εν λόγω κράτος μέλος να υποβάλει σχέδιο που 
να καθορίζει στρατηγική και μέτρα για την επίτευξη της υποχρεωτικής μείωσης της ζήτησης. Το εν λόγω κράτος μέλος θα 
πρέπει να λάβει δεόντως υπόψη τυχόν παρατηρήσεις και προτάσεις της Επιτροπής σχετικά με το εν λόγω σχέδιο.

(26) Δεδομένου ότι η αρχή της αλληλεγγύης παρέχει σε κάθε κράτος μέλος το δικαίωμα να λαμβάνει στήριξη από γειτονικά 
κράτη μέλη υπό ορισμένες περιστάσεις, τα κράτη μέλη που ζητούν την εν λόγω στήριξη θα πρέπει να ενεργούν και αυτά με 
πνεύμα αλληλεγγύης όσον αφορά τη μείωση της οικείας εγχώριας ζήτησης αερίου. Ως εκ τούτου, όταν ζητούν την 
εφαρμογή μέτρου αλληλεγγύης βάσει του άρθρου 13 του κανονισμού (ΕΕ) 2017/1938, τα κράτη μέλη θα πρέπει να έχουν 
εφαρμόσει όλα τα κατάλληλα μέτρα μείωσης της ζήτησης αερίου. Η Επιτροπή θα πρέπει να δύναται να ζητά από το κράτος 
μέλος που αιτείται μέτρο αλληλεγγύης να υποβάλει σχέδιο με μέτρα για την επίτευξη ενδεχόμενων περαιτέρω μειώσεων της 
ζήτησης. Το εν λόγω κράτος μέλος θα πρέπει να λάβει δεόντως υπόψη τη γνώμη της Επιτροπής.

(27) Η Επιτροπή ενημερώνει τακτικά το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο σχετικά με την εφαρμογή του παρόντος 
κανονισμού.

(28) Λαμβανομένου υπόψη του επικείμενου κινδύνου για την ασφάλεια του εφοδιασμού με αέριο λόγω της στρατιωτικής 
επίθεσης της Ρωσίας κατά της Ουκρανίας, ο παρών κανονισμός θα πρέπει να αρχίσει να ισχύει κατεπειγόντως.

(29) Λόγω του έκτακτου χαρακτήρα των μέτρων που θεσπίζονται στον παρόντα κανονισμό, ο παρών κανονισμός θα πρέπει να 
εφαρμοστεί για ένα έτος από την έναρξη ισχύος του. Έως την 1η Μαΐου 2023, η Επιτροπή θα πρέπει να υποβάλει έκθεση 
στο Συμβούλιο σχετικά με τη λειτουργία του και μπορεί, ενδεχομένως, να προτείνει παράταση της περιόδου εφαρμογής του.

(30) Δεδομένου ότι ο στόχος του παρόντος κανονισμού δεν μπορεί να επιτευχθεί ικανοποιητικά από τα κράτη μέλη, μπορεί όμως 
να επιτευχθεί καλύτερα σε επίπεδο Ένωσης, η Ένωση δύναται να λάβει μέτρα σύμφωνα με την αρχή της επικουρικότητας του 
άρθρου 5 της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση. Σύμφωνα με την αρχή της αναλογικότητας, όπως διατυπώνεται στο ίδιο 
άρθρο, ο παρών κανονισμός δεν υπερβαίνει τα αναγκαία για την επίτευξη αυτού του στόχου,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Αντικείμενο και πεδίο εφαρμογής

Ο παρών κανονισμός θεσπίζει κανόνες για την αντιμετώπιση καταστάσεων σοβαρών δυσχερειών στον εφοδιασμό με αέριο, με σκοπό 
τη διαφύλαξη της ασφάλειας εφοδιασμού της Ένωσης με αέριο, σε πνεύμα αλληλεγγύης. Οι εν λόγω κανόνες περιλαμβάνουν τη 
βελτίωση του συντονισμού, της παρακολούθησης και της υποβολής εκθέσεων σχετικά με τα εθνικά μέτρα μείωσης της ζήτησης 
αερίου, καθώς και τη δυνατότητα του Συμβουλίου να κηρύσσει, κατόπιν πρότασης της Επιτροπής, κατάσταση επιφυλακής στην 
Ένωση ως επίπεδο κρίσης που αφορά ειδικά την Ένωση, ενεργοποιώντας υποχρέωση μείωσης της ζήτησης σε επίπεδο Ένωσης.
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Άρθρο 2

Ορισμοί

Για τους σκοπούς του παρόντος κανονισμού, ισχύουν οι ακόλουθοι ορισμοί:

1) «αρμόδια αρχή»: εθνική κρατική αρχή ή εθνική ρυθμιστική αρχή οριζόμενη από κράτος μέλος για να εξασφαλίζει την εφαρμογή 
των μέτρων τα οποία προβλέπονται στον κανονισμό (EE) 2017/1938·

2) «κατάσταση επιφυλακής στην Ένωση»: επίπεδο κρίσης που αφορά ειδικά την Ένωση και ενεργοποιεί υποχρεωτική μείωση της 
ζήτησης, το οποίο δεν σχετίζεται με κανένα από τα επίπεδα κρίσης δυνάμει του άρθρου 11 παράγραφος 1 του κανονισμού 
(ΕΕ) 2017/1938·

3) «κατανάλωση αερίου»: ο συνολικός εφοδιασμός με φυσικό αέριο για δραστηριότητες στην επικράτεια κράτους μέλους, 
συμπεριλαμβανομένης της τελικής κατανάλωσης όσον αφορά τα νοικοκυριά, τη βιομηχανία και την παραγωγή ηλεκτρικής 
ενέργειας, εξαιρουμένου όμως, μεταξύ άλλων, του αερίου για την πλήρωση των εγκαταστάσεων αποθήκευσης, σύμφωνα με τον 
ορισμό για τα στοιχεία «εφοδιασμός, μετασχηματισμός και κατανάλωση αερίου» που χρησιμοποιεί η Επιτροπή (Eurostat)·

4) «προϊόν εφοδιασμού»: μη ενεργειακή χρήση του φυσικού αερίου όπως αναφέρεται στους υπολογισμούς ενεργειακών ισοζυγίων 
της Επιτροπής (Eurostat)·

5) «κατανάλωση αναφοράς»: ο όγκος της μέσης κατανάλωσης αερίου σε ένα κράτος μέλος κατά την περίοδο αναφοράς· για τα 
κράτη μέλη όπου η κατανάλωση αερίου αυξήθηκε κατά τουλάχιστον 8 % την περίοδο από την 1η Αυγούστου 2021 έως 
τις 31 Μαρτίου 2022 σε σύγκριση με τη μέση κατανάλωση αερίου κατά τη διάρκεια της περιόδου αναφοράς, η «κατανάλωση 
αναφοράς» νοείται απλώς ως ο όγκος της κατανάλωσης αερίου την περίοδο από την 1η Αυγούστου 2021 έως 
τις 31 Μαρτίου 2022·

6) «περίοδος αναφοράς»: οι περίοδοι από την 1η Αυγούστου έως τις 31 Μαρτίου κατά την πενταετία που προηγήθηκε της 
ημερομηνίας έναρξης ισχύος του παρόντος κανονισμού, αρχής γενομένης από την περίοδο από την 1η Αυγούστου 2017 έως 
τις 31 Μαρτίου 2018·

7) «ενδιάμεσος στόχος»: ο ενδιάμεσος στόχος όπως καθορίζεται στο παράρτημα Ια του κανονισμού (ΕΕ) 2017/1938.

Άρθρο 3

Εθελοντική μείωση της ζήτησης

Τα κράτη μέλη καταβάλλουν κάθε δυνατή προσπάθεια για να μειώσουν την εθνική τους κατανάλωση αερίου κατά την περίοδο από 
την 1η Αυγούστου 2022 έως τις 31 Μαρτίου 2023 τουλάχιστον κατά 15 % σε σύγκριση με τη μέση εθνική τους κατανάλωση 
αερίου κατά την περίοδο από την 1η Αυγούστου έως τις 31 Μαρτίου κατά τη διάρκεια των πέντε συναπτών ετών που προηγούνται 
της ημερομηνίας έναρξης ισχύος του παρόντος κανονισμού («εθελοντική μείωση της ζήτησης»). Τα άρθρα 6, 7 και 8 εφαρμόζονται 
στα εν λόγω μέτρα εθελοντικής μείωσης της ζήτησης.

Άρθρο 4

Κήρυξη κατάστασης επιφυλακής στην Ένωση από το Συμβούλιο

1. Το Συμβούλιο, κατόπιν πρότασης της Επιτροπής, μέσω εκτελεστικής απόφασης, μπορεί να κηρύξει κατάσταση επιφυλακής 
στην Ένωση.

2. Η Επιτροπή υποβάλλει πρόταση για την εν λόγω κατάσταση επιφυλακής στην Ένωση όταν κρίνει ότι υπάρχει σημαντικός 
κίνδυνος σοβαρής έλλειψης εφοδιασμού με αέριο ή όταν έχει προκύψει εξαιρετικά υψηλή ζήτηση αερίου, για την οποία τα μέτρα 
του άρθρου 3, δεν επαρκούν, και η οποία έχει ως αποτέλεσμα τη σημαντική επιδείνωση της κατάστασης εφοδιασμού με αέριο στην 
Ένωση, αλλά η αγορά είναι ικανή να διαχειριστεί τη διαταραχή χωρίς την ανάγκη μέτρων που δεν βασίζονται στην αγορά.

3. Η Επιτροπή υποβάλλει επίσης πρόταση προς το Συμβούλιο για κήρυξη κατάστασης επιφυλακής στην Ένωση κατόπιν 
αιτήματος τουλάχιστον πέντε αρμόδιων αρχών οι οποίες έχουν κηρύξει κατάσταση επιφυλακής σε εθνικό επίπεδο δυνάμει του 
άρθρου 11 παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΕ) 2017/1938.
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4. Το Συμβούλιο, αποφασίζοντας με ειδική πλειοψηφία, μπορεί να τροποποιήσει την πρόταση της Επιτροπής.

5. Πριν υποβάλει πρόταση προς το Συμβούλιο για κήρυξη κατάστασης επιφυλακής στην Ένωση, η Επιτροπή διαβουλεύεται με 
τις σχετικές ομάδες κινδύνου, όπως καθορίζονται στο παράρτημα Ι του κανονισμού (ΕΕ) 2017/1938 («ομάδες κινδύνου»), και τη 
συντονιστική ομάδα για το φυσικό αέριο («ΣΟΦΑ»), που συστάθηκε με το άρθρο 4 του εν λόγω κανονισμού.

6. Κατόπιν πρότασης της Επιτροπής, το Συμβούλιο μπορεί, μέσω εκτελεστικής απόφασης, να κηρύξει το τέλος της επιφυλακής 
στην Ένωση και των υποχρεώσεων δυνάμει του άρθρου 5. Η Επιτροπή υποβάλλει την πρόταση για την εν λόγω εκτελεστική 
απόφαση προς το Συμβούλιο όταν κρίνει, έπειτα από αξιολόγηση, ότι η βάση στην οποία στηρίζεται η κατάσταση επιφυλακής 
στην Ένωση δεν δικαιολογεί πλέον τη διατήρηση της εν λόγω κατάστασης επιφυλακής στην Ένωση, και κατόπιν διαβούλευσης με 
τις σχετικές ομάδες κινδύνου και με τη ΣΟΦΑ.

Άρθρο 5

Υποχρεωτική μείωση της ζήτησης σε περίπτωση κατάστασης επιφυλακής στην Ένωση

1. Όταν το Συμβούλιο κηρύσσει κατάσταση επιφυλακής στην Ένωση, κάθε κράτος μέλος μειώνει την οικεία κατανάλωση αερίου 
σύμφωνα με την παράγραφο 2 («υποχρεωτική μείωση της ζήτησης»).

2. Για τους σκοπούς της υποχρεωτικής μείωσης της ζήτησης, για όσο διάστημα διαρκεί η κατάσταση επιφυλακής στην Ένωση, η 
κατανάλωση αερίου σε κάθε κράτος μέλος κατά την περίοδο από την 1η Αυγούστου 2022 έως τις 31 Μαρτίου 2023 («περίοδος 
μείωσης») είναι κατά 15 % χαμηλότερη σε σύγκριση με την οικεία κατανάλωση αναφοράς. Κάθε μείωση της ζήτησης που 
επιτυγχάνουν τα κράτη μέλη κατά τη διάρκεια της περιόδου πριν από την κήρυξη της κατάστασης επιφυλακής στην Ένωση 
λαμβάνεται υπόψη για τους σκοπούς της υποχρεωτικής μείωσης της ζήτησης.

3. Ένα κράτος μέλος του οποίου το σύστημα ηλεκτρικής ενέργειας είναι συγχρονισμένο μόνο με το σύστημα ηλεκτρικής 
ενέργειας τρίτης χώρας απαλλάσσεται από την εφαρμογή της παραγράφου 2 σε περίπτωση αποσυγχρονισμού του συστήματός του 
από το σύστημα της εν λόγω τρίτης χώρας για όσο διάστημα απαιτείται η παροχή υπηρεσιών απομονωμένου συστήματος ενέργειας 
ή άλλων υπηρεσιών προς τον διαχειριστή του συστήματος μεταφοράς ηλεκτρικής ενέργειας για να εξασφαλιστεί η ασφαλής και 
αξιόπιστη λειτουργία του συστήματος ενέργειας.

4. Ένα κράτος μέλος απαλλάσσεται από την εφαρμογή της παραγράφου 2 για όσο διάστημα δεν είναι απευθείας 
διασυνδεδεμένο με το διασυνδεδεμένο σύστημα φυσικού αερίου οποιουδήποτε άλλου κράτους μέλους.

5. Ένα κράτος μέλος μπορεί να περιορίσει την κατανάλωση αναφοράς που χρησιμοποιείται για τον υπολογισμό του στόχου 
υποχρεωτικής μείωσης της ζήτησης δυνάμει της παραγράφου 2 κατά τον όγκο αερίου που ισούται με τη διαφορά ανάμεσα στον 
οικείο ενδιάμεσο στόχο για την 1η Αυγούστου 2022 και τον πραγματικό όγκο του αποθηκευμένου αερίου 
την 1η Αυγούστου 2022, αν επιτυγχάνει τον ενδιάμεσο στόχο κατά την εν λόγω ημερομηνία.

6. Ένα κράτος μέλος μπορεί να περιορίσει την κατανάλωση αναφοράς βάσει της οποίας υπολογίζεται ο στόχος της 
υποχρεωτικής μείωσης της ζήτησης δυνάμει της παραγράφου 2 κατά τον όγκο του αερίου που έχει καταναλωθεί κατά τη διάρκεια 
της περιόδου αναφοράς ως προϊόν εφοδιασμού.

7. Ένα κράτος μέλος μπορεί να περιορίσει την υποχρεωτική μείωση της ζήτησης κατά 8 ποσοστιαίες μονάδες, αν αποδείξει ότι η 
διασύνδεσή του με άλλα κράτη μέλη μετρούμενη σε εξασφαλισμένη τεχνική δυναμικότητα εξαγωγής σε σύγκριση με την ετήσιά του 
κατανάλωση αερίου το 2021 είναι μικρότερη από 50 % και ότι η δυναμικότητα στις γραμμές διασύνδεσης με άλλα κράτη μέλη έχει 
χρησιμοποιηθεί στην πραγματικότητα για τη μεταφορά αερίου σε ποσοστό τουλάχιστον 90 % για τουλάχιστον έναν μήνα πριν από 
την κοινοποίηση της παρέκκλισης, εκτός εάν το κράτος μέλος μπορεί να αποδείξει ότι δεν υπήρξε ζήτηση και ότι η δυναμικότητα 
μεγιστοποιήθηκε, καθώς και ότι οι εγχώριες εγκαταστάσεις του ΥΦΑ είναι εμπορικά και τεχνικά έτοιμες να ανακατευθύνουν αέριο 
σε άλλα κράτη μέλη μέχρι τον όγκο που απαιτείται από την αγορά.

8. Ένα κράτος μέλος που αντιμετωπίζει κρίση ηλεκτρικής ενέργειας μπορεί να περιορίσει προσωρινά την υποχρεωτική μείωση 
της ζήτησης δυνάμει της παραγράφου 2 στο επίπεδο που είναι αναγκαίο ώστε να περιοριστεί ο κίνδυνος για τον εφοδιασμό με 
ηλεκτρική ενέργεια, εάν δεν υπάρχουν άλλες οικονομικές εναλλακτικές λύσεις για την αντικατάσταση του αερίου που απαιτείται 
για την παραγωγή ηλεκτρικής ενέργειας χωρίς να τεθεί σε σοβαρό κίνδυνο η ασφάλεια του εφοδιασμού. Σε αυτή την περίπτωση, 
το εν λόγω κράτος μέλος κοινοποιεί τους λόγους για τον περιορισμό και παρέχει επαρκή στοιχεία τα οποία αποδεικνύουν τις 
εξαιρετικές περιστάσεις που δικαιολογούν τον περιορισμό. Κατά περίπτωση, το εν λόγω κράτος μέλος επικαιροποιεί το σχέδιο 
ετοιμότητας αντιμετώπισης κινδύνων δυνάμει του άρθρου 10 του κανονισμού (ΕΕ) 2019/941.
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9. Ένα κράτος μέλος κοινοποιεί την απόφασή του να περιορίσει την υποχρεωτική μείωση της ζήτησης δυνάμει των 
παραγράφων 5, 6, 7 και 8 στην Επιτροπή, παρέχοντας τα αναγκαία στοιχεία που αποδεικνύουν ότι πληρούνται οι προϋποθέσεις 
για περιορισμό της υποχρεωτικής μείωσης της ζήτησης. Κοινοποίηση όσον αφορά τις παραγράφους 5, 6 και 7 μπορεί να λάβει 
χώρα ήδη από την έναρξη ισχύος του παρόντος κανονισμού και δεν λαμβάνει χώρα μετά την παρέλευση δύο εβδομάδων από την 
κήρυξη κατάστασης επιφυλακής στην Ένωση. Κοινοποίηση όσον αφορά την παράγραφο 8 μπορεί να λάβει χώρα έως και δύο 
εβδομάδες από την ανάκυψη της κατάστασης κρίσης ηλεκτρικής ενέργειας που αναφέρεται στην εν λόγω παράγραφο. Το κράτος 
μέλος ενημερώνει επίσης τις ομάδες κινδύνου και τη ΣΟΦΑ για την πρόθεσή του.

10. Με βάση την κοινοποίηση και κατόπιν διαβούλευσης με τις ομάδες κινδύνου και τη ΣΟΦΑ, η Επιτροπή αξιολογεί το εάν 
πληρούνται οι προϋποθέσεις για περιορισμό δυνάμει των παραγράφων 5, 6, 7 και 8. Σε περίπτωση που η Επιτροπή διαπιστώσει ότι 
δεν δικαιολογείται ο περιορισμός, γνωμοδοτεί σχετικά αναφέροντας τους λόγους για τους οποίους το οικείο κράτος μέλος θα 
πρέπει να άρει ή να τροποποιήσει τον περιορισμό της υποχρεωτικής μείωσης της ζήτησης. Η εν λόγω γνωμοδότηση εκδίδεται το 
αργότερο 30 εργάσιμες ημέρες από την πλήρη κοινοποίηση δυνάμει της παραγράφου 9.

11. Αν πάψουν να πληρούνται οι προϋποθέσεις για τον περιορισμό της υποχρεωτικής μείωσης της ζήτησης σύμφωνα με τις 
παραγράφους 5, 6, 7 και 8, το κράτος μέλος εφαρμόζει τον στόχο της υποχρεωτικής μείωσης της ζήτησης δυνάμει της 
παραγράφου 2.

12. Η Επιτροπή παρακολουθεί διαρκώς το αν πληρούνται οι προϋποθέσεις για περιορισμό της υποχρεωτικής μείωσης της 
ζήτησης δυνάμει των παραγράφων 5, 6, 7 και 8.

13. Τα άρθρα 6, 7 και 8 εφαρμόζονται στα μέτρα υποχρεωτικής μείωσης της ζήτησης χωρίς να θίγονται υφιστάμενες 
μακροπρόθεσμες συμβάσεις.

Άρθρο 6

Μέτρα για την επίτευξη μείωσης της ζήτησης

1. Τα κράτη μέλη είναι ελεύθερα να επιλέγουν τα κατάλληλα μέτρα για τη μείωση της ζήτησης. Τα μέτρα που αναφέρονται στα 
άρθρα 3 και 5 ορίζονται σαφώς, είναι διαφανή, αναλογικά, δεν εισάγουν διακρίσεις και είναι επαληθεύσιμα. Κατά την επιλογή των 
μέτρων, τα κράτη μέλη λαμβάνουν υπόψη τις αρχές που καθορίζονται στον κανονισμό (ΕΕ) 2017/1938. Ειδικότερα, τα μέτρα 
αυτά:

α) δεν προκαλούν αδικαιολόγητες στρεβλώσεις του ανταγωνισμού ή της ορθής λειτουργίας της εσωτερικής αγοράς αερίου·

β) δεν θέτουν σε κίνδυνο την ασφάλεια εφοδιασμού με αέριο άλλων κρατών μελών ή της Ένωσης·

γ) συμμορφώνονται με τις διατάξεις του κανονισμού (ΕΕ) 2017/1938 όσον αφορά τους προστατευόμενους πελάτες.

2. Κατά τη λήψη μέτρων μείωσης της ζήτησης, τα κράτη μέλη εξετάζουν το ενδεχόμενο να δώσουν προτεραιότητα σε μέτρα που 
επηρεάζουν άλλους πελάτες πλην των προστατευόμενων πελατών, όπως ορίζονται στο άρθρο 2 σημείο 5 του κανονισμού 
(ΕΕ) 2017/1938 και μπορούν επίσης να εξαιρούν τους εν λόγω πελάτες από τα μέτρα αυτά βάσει αντικειμενικών και διαφανών 
κριτηρίων τα οποία λαμβάνουν υπόψη την οικονομική τους σημασία, καθώς και, μεταξύ άλλων, τα ακόλουθα στοιχεία:

α) τον αντίκτυπο ενδεχόμενης διαταραχής των αλυσίδων εφοδιασμού που είναι κρίσιμης σημασίας για την κοινωνία·

β) τις πιθανές αρνητικές επιπτώσεις σε άλλα κράτη μέλη, ιδίως στις αλυσίδες εφοδιασμού κατάντη τομέων που είναι κρίσιμης 
σημασίας για την κοινωνία·

γ) το ενδεχόμενο πρόκλησης μακροχρόνιων ζημιών σε βιομηχανικές εγκαταστάσεις·

δ) τις δυνατότητες μείωσης της κατανάλωσης και υποκατάστασης προϊόντων στην Ένωση.

3. Όταν λαμβάνουν αποφάσεις σχετικά με τα μέτρα μείωσης της ζήτησης, τα κράτη μέλη εξετάζουν μέτρα για τη μείωση του 
αερίου που καταναλώνεται στον τομέα της ηλεκτρικής ενέργειας, μέτρα για την ενθάρρυνση της μετάβασης σε άλλα είδη καυσίμων 
στη βιομηχανία, εθνικές εκστρατείες ευαισθητοποίησης και στοχευμένες υποχρεώσεις μείωσης της θέρμανσης και της ψύξης, για 
την προώθηση της μετάβασης σε άλλα είδη καυσίμων και για τη μείωση της κατανάλωσης εκ μέρους της βιομηχανίας.
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Άρθρο 7

Συντονισμός των μέτρων μείωσης της ζήτησης

1. Για να εξασφαλιστεί ο κατάλληλος συντονισμός των μέτρων εθελοντικής και υποχρεωτικής μείωσης της ζήτησης δυνάμει των 
άρθρων 3 και 5, τα κράτη μέλη συνεργάζονται μεταξύ τους στο πλαίσιο κάθε μίας από τις σχετικές ομάδες κινδύνου.

2. Η αρμόδια αρχή κάθε κράτους μέλους επικαιροποιεί, έως τις 31 Οκτωβρίου 2022 το αργότερο, το οικείο εθνικό σχέδιο 
έκτακτης ανάγκης που έχει καταρτίσει δυνάμει του άρθρου 8 του κανονισμού (ΕΕ) 2017/1938, ώστε να αντικατοπτρίζει τα μέτρα 
εθελοντικών μειώσεων της ζήτησης. Κάθε κράτος μέλος επικαιροποιεί επίσης το οικείο εθνικό σχέδιο έκτακτης ανάγκης, όπως 
αρμόζει, στην περίπτωση κήρυξης κατάστασης επιφυλακής στην Ένωση δυνάμει του άρθρου 4 του παρόντος κανονισμού. Το 
άρθρο 8 παράγραφοι 6 έως 10 του κανονισμού (ΕΕ) 2017/1938 δεν εφαρμόζεται στις επικαιροποιήσεις των εθνικών σχεδίων 
έκτακτης ανάγκης που πραγματοποιήθηκαν δυνάμει της παρούσας παραγράφου.

3. Τα κράτη μέλη πραγματοποιούν διαβουλεύσεις με την Επιτροπή και τις σχετικές ομάδες κινδύνου προτού εγκρίνουν τα 
αναθεωρημένα σχέδια έκτακτης ανάγκης. Η Επιτροπή μπορεί να συγκαλέσει συνεδριάσεις των ομάδων κινδύνου και της ΣΟΦΑ, 
λαμβάνοντας υπόψη τις απόψεις που εκφράζουν τα κράτη μέλη σε αυτό το πλαίσιο, για να συζητήσει ζητήματα που σχετίζονται 
με τα εθνικά μέτρα μείωσης της ζήτησης.

Άρθρο 8

Παρακολούθηση και επιβολή

1. Η αρμόδια αρχή κάθε κράτους μέλους παρακολουθεί την εφαρμογή των μέτρων μείωσης της ζήτησης στην επικράτειά του. 
Τα κράτη μέλη υποβάλλουν έκθεση στην Επιτροπή σχετικά με τη μείωση της ζήτησης που επιτεύχθηκε κάθε δύο μήνες και το 
αργότερο έως τις 15 του επόμενου μήνα. Οι ομάδες κινδύνου και η ΣΟΦΑ επικουρούν την Επιτροπή στην παρακολούθηση της 
εθελοντικής και της υποχρεωτικής μείωσης της ζήτησης.

2. Σε περίπτωση που η Επιτροπή διαπιστώσει, βάσει των υποβληθέντων αριθμητικών στοιχείων σχετικά με τη μείωση της 
ζήτησης, ότι υπάρχει κίνδυνος ένα κράτος μέλος να μην είναι σε θέση να συμμορφωθεί με την υποχρεωτική μείωση της ζήτησης 
δυνάμει του άρθρου 5, μπορεί να ζητήσει από το κράτος μέλος να υποβάλει σχέδιο που καθορίζει στρατηγική για την 
αποτελεσματική επίτευξη της υποχρεωτικής μείωσης της ζήτησης. Η Επιτροπή μπορεί επίσης να ζητήσει από κράτος μέλος που 
αιτείται μέτρο αλληλεγγύης σύμφωνα με το άρθρο 13 του κανονισμού (ΕΕ) 2017/1938 να υποβάλει σχέδιο που καθορίζει τη 
στρατηγική για την επίτευξη ενδεχόμενων περαιτέρω μειώσεων της ζήτησης αερίου, δυνάμει του άρθρου 10 παράγραφος 2 του 
κανονισμού (ΕΕ) 2017/1938. Και στις δύο περιπτώσεις, η Επιτροπή διατυπώνει γνώμη με παρατηρήσεις και προτάσεις σχετικά με 
τα υποβληθέντα σχέδια και ενημερώνει το Συμβούλιο για τη γνώμη της. Το ενδιαφερόμενο κράτος μέλος λαμβάνει δεόντως υπόψη 
τη γνώμη της Επιτροπής.

3. Η Επιτροπή ενημερώνει τακτικά το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο σχετικά με την εφαρμογή του παρόντος 
κανονισμού.

Άρθρο 9

Επανεξέταση

Έως την 1η Μαΐου 2023, η Επιτροπή προβαίνει σε επανεξέταση του παρόντος κανονισμού λαμβάνοντας υπόψη τη γενική 
κατάσταση του εφοδιασμού με αέριο της Ένωσης και υποβάλλει στο Συμβούλιο έκθεση σχετικά με τα κύρια πορίσματα της εν 
λόγω επανεξέτασης. Με βάση την εν λόγω έκθεση, η Επιτροπή μπορεί ειδικότερα να προτείνει την παράταση της περιόδου 
εφαρμογής του παρόντος κανονισμού.

Άρθρο 10

Έναρξη ισχύος και εφαρμογή

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την επομένη της δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.
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Εφαρμόζεται για περίοδο ενός έτους από την έναρξη ισχύος του.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε όλα τα κράτη 
μέλη.

Βρυξέλλες, 5 Αυγούστου 2022.

Για το Συμβούλιο
Ο Πρόεδρος

M. BEK
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2022/1370 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 5ης Αυγούστου 2022

για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1881/2006 όσον αφορά τα μέγιστα επιτρεπτά επίπεδα 
ωχρατοξίνης Α σε ορισμένα τρόφιμα 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 315/93 του Συμβουλίου, της 8ης Φεβρουαρίου 1993, για τη θέσπιση κοινοτικών 
διαδικασιών για τις προσμείξεις των τροφίμων (1), και ιδίως το άρθρο 2 παράγραφος 3,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1881/2006 της Επιτροπής (2) καθορίζει τα μέγιστα επιτρεπτά επίπεδα για ορισμένες μολύνουσες 
ουσίες, συμπεριλαμβανομένης της ωχρατοξίνης Α, στα τρόφιμα.

(2) Η ωχρατοξίνη Α είναι μυκοτοξίνη που παράγεται φυσικά από μύκητες των γενών Aspergillus και Penicillium, και απαντά ως 
μολύνουσα ουσία σε μεγάλη ποικιλία τροφίμων, όπως δημητριακά και προϊόντα δημητριακών, κόκκοι καφέ, αποξηραμένα 
φρούτα, οίνος και χυμός σταφυλιών, καρυκεύματα και γλυκύρριζα. Η ωχρατοξίνη Α σχηματίζεται κατά την ξήρανση στον 
ήλιο και την αποθήκευση της συγκομιδής. Ο σχηματισμός της μπορεί να αποτραπεί με την εφαρμογή ορθών πρακτικών 
ξήρανσης και αποθήκευσης.

(3) Το 2020 η Ευρωπαϊκή Αρχή για την Ασφάλεια των Τροφίμων (στο εξής: Αρχή) εξέδωσε επικαιροποιημένη επιστημονική 
γνώμη σχετικά με την ωχρατοξίνη Α στα τρόφιμα (3). Η Αρχή έκρινε ότι δεν ήταν σκόπιμο να καθοριστεί μια καθοδηγητική 
τιμή με γνώμονα την υγεία για την ωχρατοξίνη Α και ότι η ανεκτή εβδομαδιαία πρόσληψη 120 ng/kg σωματικού βάρους 
(bw), όπως καθορίστηκε από την Αρχή το 2006, δεν ισχύει πλέον. Κατέληξε επίσης στο συμπέρασμα ότι τα υπολογιζόμενα 
περιθώρια έκθεσης στις καρκινογόνες επιδράσεις της ωχρατοξίνης Α υποδεικνύουν την ύπαρξη πιθανής ανησυχίας για την 
υγεία ορισμένων ομάδων καταναλωτών.

(4) Με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1881/2006 έχουν ήδη καθοριστεί μέγιστα επιτρεπτά επίπεδα για την ωχρατοξίνη Α για 
ορισμένα τρόφιμα. Λαμβανομένου υπόψη ότι η ωχρατοξίνη Α βρέθηκε σε τρόφιμα για τα οποία δεν έχει ακόμη καθοριστεί 
μέγιστο επιτρεπτό επίπεδο και τα οποία συμβάλλουν στην έκθεση του ανθρώπου στην ωχρατοξίνη Α, είναι σκόπιμο να 
καθοριστεί μέγιστο επιτρεπτό επίπεδο και για τα τρόφιμα αυτά, όπως τα αποξηραμένα φρούτα πλην των σταφίδων, 
ορισμένα προϊόντα γλυκύρριζας, αποξηραμένα βότανα, ορισμένα συστατικά για αφεψήματα βοτάνων, ορισμένοι ελαιούχοι 
σπόροι, φιστίκια και σκόνη κακάου. Παρότι χρειάζεται να αποσαφηνιστεί περαιτέρω η σχέση μεταξύ του επιπέδου 
ωχρατοξίνης Α στη βύνη και σε μη αλκοολούχα ποτά βύνης, και σε αποξηραμένους χουρμάδες και σιρόπι χουρμάδων, είναι 
σκόπιμο να καθοριστεί από τώρα μέγιστο επιτρεπτό όριο για τα μη αλκοολούχα ποτά βύνης και το σιρόπι χουρμάδων. 
Λαμβανομένων επίσης υπόψη των διαθέσιμων στοιχείων εμφάνισης, είναι σκόπιμο να μειωθούν τα υφιστάμενα μέγιστα 
επιτρεπτά επίπεδα ωχρατοξίνης Α σε ορισμένα τρόφιμα, όπως τα προϊόντα αρτοποιίας, οι σταφίδες, ο φρυγμένος καφές και 
ο διαλυτός καφές. Επιπλέον, οι ισχύουσες διατάξεις για την ωχρατοξίνη Α σε ορισμένα καρυκεύματα διευρύνθηκαν ώστε να 
αφορούν όλα τα καρυκεύματα. Για το τυρί και το χοιρομέρι, είναι σκόπιμη η πρόσθετη παρακολούθηση της παρουσίας 
ωχρατοξίνης Α πριν από τον καθορισμό μέγιστων επιτρεπτών επιπέδων.

(5) Ως εκ τούτου, ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1881/2006 θα πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως.

(6) Για να δοθεί η δυνατότητα στους οικονομικούς φορείς να προετοιμαστούν για τους νέους κανόνες που θεσπίζονται με τον 
παρόντα κανονισμό, είναι σκόπιμο να προβλεφθεί εύλογο χρονικό διάστημα έως ότου εφαρμοστούν τα νέα μέγιστα 
επιτρεπτά επίπεδα. Είναι επίσης σκόπιμο να προβλεφθεί μεταβατική περίοδος για τα τρόφιμα που διατίθενται νόμιμα στην 
αγορά πριν από την ημερομηνία εφαρμογής του παρόντος κανονισμού.

(7) Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής φυτών, ζώων, 
τροφίμων και ζωοτροφών,

(1) ΕΕ L 37 της 13.2.1993, σ. 1.
(2) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1881/2006 της Επιτροπής, της 19ης Δεκεμβρίου 2006, για καθορισμό μέγιστων επιτρεπτών επιπέδων για ορισμένες 

ουσίες οι οποίες επιμολύνουν τα τρόφιμα (ΕΕ L 364 της 20.12.2006, σ. 5).
(3) Scientific Opinion on the risk assessment of ochratoxin A in food (Επιστημονική γνώμη σχετικά με την εκτίμηση κινδύνου της 

ωχρατοξίνης Α στα τρόφιμα). EFSA Journal 2020· 18(5):6113, 150 σ. https://doi.org/10.2903/j.efsa.2020,6113.
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ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Το παράρτημα του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1881/2006 τροποποιείται σύμφωνα με το παράρτημα του παρόντος κανονισμού.

Άρθρο 2

Τα τρόφιμα που απαριθμούνται στο παράρτημα και έχουν τεθεί νόμιμα σε κυκλοφορία στην αγορά πριν από την 1η Ιανουαρίου 
2023 μπορούν να παραμείνουν στην αγορά μέχρι την ημερομηνία ελάχιστης διατηρησιμότητας ή την τελική ημερομηνία 
ανάλωσης.

Άρθρο 3

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης.

Εφαρμόζεται από την 1η Ιανουαρίου 2023.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος.

Βρυξέλλες, 5 Αυγούστου 2022.

Για την Επιτροπή
Η Πρόεδρος

Ursula VON DER LEYEN
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Στο τμήμα 2 του παραρτήματος του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1881/2006, η εγγραφή 2.2 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

Τρόφιμα (1) Μέγιστα επιτρεπτά επίπεδα  
(μg/kg)

«2.2 Ωχρατοξίνη A

2.2.1 Μη μεταποιημένα δημητριακά (18) 5,0

2.2.2 Όλα τα παράγωγα/μεταποιημένα προϊόντα από μη μεταποιημένα δημητριακά, 
εξαιρουμένων των τροφίμων που απαριθμούνται στα σημεία 2.2.3, 2.2.4, 2.2.5, 2.2.12 
και 2.2.13
Δημητριακά που διατίθενται στην αγορά για τον τελικό καταναλωτή

3,0

2.2.3 Αρτοσκευάσματα, σνακ δημητριακών και δημητριακά για πρωινό
— προϊόντα που δεν περιέχουν ελαιούχους σπόρους, ξηρούς καρπούς ή αποξηραμένα 

φρούτα
— προϊόντα που περιέχουν τουλάχιστον 20 % σταφίδες και/ή αποξηραμένα σύκα
— άλλα προϊόντα που περιέχουν ελαιούχους σπόρους, ξηρούς καρπούς ή αποξηραμένα 

φρούτα

2,0

4,0

3,0

2.2.4 Μη αλκοολούχα ποτά βύνης 3,0

2.2.5 Γλουτένη σίτου που δεν διατίθεται στην αγορά για τον τελικό καταναλωτή 8,0

2.2.6 Αποξηραμένα φρούτα
— σταφίδες (κορινθιακή, ξανθή σταφίδα και σουλτανίνα) και αποξηραμένα σύκα
— άλλα αποξηραμένα φρούτα

8,0
2,0

2.2.7 Σιρόπι χουρμάδων 15

2.2.8 Φρυγμένος καφές
— φρυγμένοι κόκκοι καφέ και φρυγμένος και αλεσμένος καφές, εξαιρουμένου του δια

λυτού καφέ
— διαλυτός καφές (στιγμιαίος καφές)

3,0

5,0

2.2.9 Οίνοι (συμπεριλαμβανομένων των αφρωδών οίνων, εξαιρουμένων των οίνων λικέρ και των 
οίνων με αλκοολικό τίτλο όχι μικρότερο του 15 % vol) και ποτά που προέρχονται από 
ζύμωση φρούτων (11)

2,0 (12)

2.2.10 Αρωματισμένοι οίνοι, αρωματισμένα ποτά με βάση τον οίνο και αρωματισμένα κοκτέιλ 
αμπελοοινικών προϊόντων (13)

2,0 (12)

2.2.11 Χυμός σταφυλιών, συμπυκνωμένος χυμός σταφυλιών όπως αυτός ανασυστάθηκε, νέκταρ 
σταφυλιών, γλεύκος σταφυλιών και συμπυκνωμένο γλεύκος σταφυλιών όπως αυτό 
ανασυστάθηκε, τα οποία διατίθενται στην αγορά για τον τελικό καταναλωτή (14)

2,0 (12)

2.2.12 Μεταποιημένες τροφές με βάση τα σιτηρά για βρέφη και μικρά παιδιά, καθώς και άλλες 
παιδικές τροφές (3) (7)

0,50

2.2.13 Τρόφιμα για ειδικούς ιατρικούς σκοπούς που προορίζονται για βρέφη και μικρά παιδιά (3) 
(10)

0,50

2.2.14 Καρυκεύματα, συμπεριλαμβανομένων των αποξηραμένων καρυκευμάτων, εκτός από 
Capsicum spp.
Capsicum spp. (αποξηραμένοι καρποί, ολόκληροι ή αλεσμένοι, συμπεριλαμβανομένου του 
τσίλι, του τσίλι σε σκόνη, του καγιέν ή της πάπρικας)
Μείγματα καρυκευμάτων

15
20
15

2.2.15 Γλυκύρριζα (Glycyrrhiza glabra, Glycyrrhiza inflate και άλλα είδη)
— ρίζα γλυκύρριζας, μεταξύ άλλων ως συστατικό σε αφεψήματα βοτάνων
— εκχύλισμα γλυκύρριζας (42) για χρήση στα τρόφιμα ιδίως στα ποτά και στη ζαχαρο

πλαστική
— είδη ζαχαροπλαστικής γλυκύρριζας που περιέχουν ≥ 97 % εκχύλισμα γλυκύρριζας σε 

ξηρή βάση
— άλλα είδη ζαχαροπλαστικής γλυκύρριζας

20

80
50

10,0
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2.2.16 Αποξηραμένα βότανα 10,0

2.2.17 Ρίζες ζιγγίβερης για χρήση σε αφεψήματα βοτάνων
Ρίζες δενδρομολόχας, ρίζες πικραλίδας και άνθη πορτοκαλιού για χρήση σε αφεψήματα 
βοτάνων ή σε υποκατάστατα του καφέ

15

20

2.2.18 Σπόροι ηλίανθου, σπόροι κολοκύθας, σπόροι πεπονιού (καρπουζιού), σπόροι κάνναβης, 
σπόροι σόγιας

5,0

2.2.19 Φιστίκια που υπόκεινται σε διαλογή ή άλλη φυσική κατεργασία πριν από τη διάθεσή τους 
στην αγορά για τον τελικό καταναλωτή ή για χρήση ως συστατικό σε τρόφιμα
Φιστίκια που διατίθενται στην αγορά για τον τελικό καταναλωτή ή για χρήση ως 
συστατικά τροφίμων

10,0

5,0

2.2.20 Σκόνη κακάου 3,0»
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2022/1371 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 5ης Αυγούστου 2022

για τη διόρθωση ορισμένων γλωσσικών εκδόσεων του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2018/2066 για την 
παρακολούθηση και την υποβολή εκθέσεων σχετικά με τις εκπομπές αερίων θερμοκηπίου κατ’ εφαρμογή 

της οδηγίας 2003/87/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

Έχοντας υπόψη την οδηγία 2003/87/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 13ης Οκτωβρίου 2003, σχετικά 
με τη θέσπιση συστήματος εμπορίας δικαιωμάτων εκπομπής αερίων θερμοκηπίου εντός της Ένωσης και την τροποποίηση της 
οδηγίας 96/61/ΕΚ του Συμβουλίου (1), και ιδίως το άρθρο 14 παράγραφος 1,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Η βουλγαρική, η γαλλική, η γερμανική, η δανική, η εσθονική, η ιταλική, η λετονική, η ολλανδική, η πορτογαλική, η 
σλοβενική, η σουηδική, η τσεχική και η φινλανδική γλωσσική έκδοση του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2018/2066 της 
Επιτροπής (2) περιέχουν στο άρθρο 38 παράγραφος 6 σφάλμα το οποίο τροποποιεί το νόημα της διάταξης ή διατύπωση 
που μπορεί να οδηγήσει σε παρερμηνεία, όσον αφορά την αναφερόμενη χρονική περίοδο και σε τι αναφέρεται.

(2) Επομένως, η βουλγαρική, η γαλλική, η γερμανική, η δανική, η εσθονική, η ιταλική, η λετονική, η ολλανδική, η πορτογαλική, 
η σλοβενική, η σουηδική, η τσεχική και η φινλανδική γλωσσική έκδοση του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2018/2066 θα 
πρέπει να διορθωθούν αναλόγως. Οι λοιπές γλωσσικές εκδόσεις δεν επηρεάζονται.

(3) Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα εκτελεστικό κανονισμό είναι σύμφωνα με τη γνώμη της επιτροπής για την 
κλιματική αλλαγή που εκδόθηκε στις 9 Φεβρουαρίου 2022,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

(δεν αφορά το ελληνικό κείμενο)

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος.

Βρυξέλλες, 5 Αυγούστου 2022.

Για την Επιτροπή
Η Πρόεδρος

Ursula VON DER LEYEN

(1) ΕΕ L 275 της 25.10.2003, σ. 32.
(2) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2018/2066 της Επιτροπής, της 19ης Δεκεμβρίου 2018, για την παρακολούθηση και την υποβολή εκθέσεων 

σχετικά με τις εκπομπές αερίων θερμοκηπίου κατ’ εφαρμογή της οδηγίας 2003/87/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου και 
για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 601/2012 της Επιτροπής (ΕΕ L 334 της 31.12.2018, σ. 1).

EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 8.8.2022 L 206/15  



ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2022/1372 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 5ης Αυγούστου 2022

σχετικά με προσωρινά μέτρα για την πρόληψη της εισόδου, της διακίνησης, της εξάπλωσης, του 
πολλαπλασιασμού και της απελευθέρωσης του Meloidogyne graminicola (Golden & Birchfield) στην 

Ένωση 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) 2016/2031 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 26ης Οκτωβρίου 2016, 
σχετικά με προστατευτικά μέτρα κατά των επιβλαβών για τα φυτά οργανισμών, την τροποποίηση των κανονισμών του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (ΕΕ) αριθ. 228/2013, (ΕΕ) αριθ. 652/2014 και (ΕΕ) αριθ. 1143/2014, και την κατάργηση των 
οδηγιών του Συμβουλίου 69/464/ΕΟΚ, 74/647/ΕΟΚ, 93/85/ΕΟΚ, 98/57/ΕΚ, 2000/29/ΕΚ, 2006/91/ΕΚ και 2007/33/ΕΚ (1), 
και ιδίως το άρθρο 30 παράγραφος 1 και το άρθρο 41 παράγραφος 2,

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) 2017/625 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 15ης Μαρτίου 2017, για 
τους επίσημους ελέγχους και τις άλλες επίσημες δραστηριότητες που διενεργούνται με σκοπό την εξασφάλιση της εφαρμογής της 
νομοθεσίας για τα τρόφιμα και τις ζωοτροφές και των κανόνων για την υγεία και την καλή μεταχείριση των ζώων, την υγεία των 
φυτών και τα φυτοπροστατευτικά προϊόντα, για την τροποποίηση των κανονισμών του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου (ΕΚ) αριθ. 999/2001, (ΕΚ) αριθ. 396/2005, (ΕΚ) αριθ. 1069/2009, (ΕΚ) αριθ. 1107/2009, (ΕΕ) αριθ. 1151/2012, 
(ΕΕ) αριθ. 652/2014, (ΕΕ) 2016/429 και (ΕΕ) 2016/2031, των κανονισμών του Συμβουλίου (ΕΚ) αριθ. 1/2005 και (ΕΚ) 
αριθ. 1099/2009 και των οδηγιών του Συμβουλίου 98/58/ΕΚ, 1999/74/ΕΚ, 2007/43/ΕΚ, 2008/119/ΕΚ και 2008/120/ΕΚ και 
για την κατάργηση των κανονισμών του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (ΕΚ) αριθ. 854/2004 και (ΕΚ) 
αριθ. 882/2004, των οδηγιών του Συμβουλίου 89/608/ΕΟΚ, 89/662/ΕΟΚ, 90/425/ΕΟΚ, 91/496/ΕΟΚ, 96/23/ΕΚ, 96/93/ΕΚ 
και 97/78/ΕΚ και της απόφασης 92/438/ΕΟΚ του Συμβουλίου (2), και ιδίως το άρθρο 128 παράγραφος 1,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο Meloidogyne graminicola (Golden & Birchfield) δεν καταγράφεται ως ενωσιακός επιβλαβής οργανισμός καραντίνας, ως 
επιβλαβής οργανισμός καραντίνας στις προστατευόμενες ζώνες ή ως ενωσιακός ρυθμιζόμενος επιβλαβής οργανισμός μη 
καραντίνας σύμφωνα με τον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) 2019/2072 της Επιτροπής (3).

(2) Το 2016 η Ιταλία ενημέρωσε την Επιτροπή ότι ο Meloidogyne graminicola (Golden & Birchfield) βρέθηκε για πρώτη φορά 
στην επικράτειά της σε περιοχή παραγωγής ρυζιού της Βόρειας Ιταλίας. Έκτοτε, η παρουσία του έχει διαπιστωθεί και σε 
άλλους ορυζώνες και οι σοβαρότερες προσβολές οδήγησαν σε απώλειες καλλιεργειών έως και 50 % της συνήθους 
παραγωγής.

(3) Το 2017 η Ιταλία έλαβε επίσημα μέτρα για την πρόληψη της περαιτέρω εισαγωγής και εξάπλωσης του Meloidogyne 
graminicola (Golden & Birchfield) στο έδαφός της (4). Ο Meloidogyne graminicola (Golden & Birchfield) συνδέεται κυρίως 
με έρριζα φυτά του είδους Oryza sativa L. τα οποία καλλιεργούνται στο έδαφος και προορίζονται για φύτευση. Συνδέεται 
επίσης με άλλα φυτά-ξενιστές, όπως το κριθάρι, αλλά σε μικρότερο βαθμό από ό,τι με τα έρριζα φυτά του Oryza sativa L.

(1) ΕΕ L 317 της 23.11.2016, σ. 4.
(2) ΕΕ L 95 της 7.4.2017, σ. 1.
(3) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2019/2072 της Επιτροπής, της 28ης Νοεμβρίου 2019, για τη θέσπιση ενιαίων όρων για την εφαρμογή του 

κανονισμού (ΕΕ) 2016/2031 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, όσον αφορά τα προστατευτικά μέτρα κατά των επιβλαβών 
για τα φυτά οργανισμών, και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 690/2008 της Επιτροπής και την τροποποίηση του εκτελεστικού 
κανονισμού (ΕΕ) 2018/2019 της Επιτροπής (ΕΕ L 319 της 10.12.2019, σ. 1).

(4) Misure d’emergenza per impedire la diffusione di Meloidogyne graminicola Golden & Birchfield nel territorio della Repubblica italiana. 
Decreto 6 luglio 2017, Gazzetta ufficiale della Repubblica Italiana. Serie generale n. 202, 30.8.2017.
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(4) Η Ιταλία είναι επί του παρόντος το μόνο κράτος μέλος στο οποίο έχει επιβεβαιωθεί η παρουσία του Meloidogyne graminicola 
(Golden & Birchfield). Βάσει εκτίμησης κινδύνου που διενήργησε η Ιταλία το 2018 (5), συνάγεται το συμπέρασμα ότι ο εν 
λόγω επιβλαβής οργανισμός πληροί τα κριτήρια που καθορίζονται στο παράρτημα I τμήμα 3 υποτμήμα 2 του κανονισμού 
(ΕΕ) 2016/2031. Ως εκ τούτου, κρίνεται αναγκαίο να θεσπιστούν προσωρινά μέτρα κατά του εν λόγω επιβλαβούς 
οργανισμού. Τα εν λόγω μέτρα θα πρέπει να λαμβάνουν υπόψη τις κύριες οδούς εξάπλωσής του, όπως είναι τα φυτά προς 
φύτευση, το έδαφος, τα μηχανήματα και τα εργαλεία, καθώς και η υποβοηθούμενη από τον άνθρωπο μεταφορά.

(5) Σε μια συγκεκριμένη περιφέρεια της εν λόγω περιοχής παραγωγής ρυζιού της Ιταλίας, συνήχθη το συμπέρασμα ότι δεν είναι 
πλέον δυνατή η εξάλειψη του Meloidogyne graminicola (Golden & Birchfield). Ως εκ τούτου, θα πρέπει να επιτραπεί στην 
Ιταλία να εφαρμόσει μέτρα για τον περιορισμό, αντί των μέτρων εξάλειψης, του επιβλαβούς οργανισμού εντός της εν λόγω 
περιοχής. Τα μέτρα αυτά θα πρέπει να αποσκοπούν στη διατήρηση σταθερών επιπέδων του Meloidogyne graminicola 
(Golden & Birchfield). Ωστόσο, αν οι επισκοπήσεις καταδεικνύουν αύξηση των επιπέδων του Meloidogyne graminicola 
(Golden & Birchfield), θα πρέπει να εφαρμόζονται μέτρα για την εξάλειψή του ώστε να μειωθούν και πάλι τα επίπεδα και 
να αποτραπεί η εξάπλωσή του.

(6) Τα κράτη μέλη θα πρέπει να ενημερώνουν το ευρύ κοινό και τους σχετικούς επαγγελματίες σχετικά με την απειλή από τον 
Meloidogyne graminicola (Golden & Birchfield) και σχετικά με τα μέτρα που ελήφθησαν για την αντιμετώπισή του 
προκειμένου να εξασφαλιστεί μια αποτελεσματικότερη προσέγγιση από όλα τα πιθανώς ενδιαφερόμενα πρόσωπα. Πιο 
συγκεκριμένα, τα κράτη μέλη θα πρέπει να ενισχύσουν την ευαισθητοποίηση σχετικά με τον κίνδυνο εξάπλωσής του μέσω 
των υποδημάτων και των οχημάτων, διότι τα μέσα αυτά χρησιμοποιούνται συχνότερα από το ευρύ κοινό.

(7) Θα πρέπει να διενεργούνται επισκοπήσεις στις οριοθετημένες περιοχές και σε φυτά-ξενιστές εκτός των εν λόγω περιοχών, 
προκειμένου να εντοπιστεί εγκαίρως η πιθανή παρουσία Meloidogyne graminicola (Golden & Birchfield) και να αποτραπεί η 
εξάπλωσή του στην υπόλοιπη επικράτεια της Ένωσης. Τα κράτη μέλη θα πρέπει να διενεργούν ετήσιες επισκοπήσεις βάσει 
εκτίμησης του κινδύνου εισαγωγής του Meloidogyne graminicola (Golden & Birchfield).

(8) Με βάση τα αποδεικτικά στοιχεία από την Ιταλία και την ευρεία κατανομή του Meloidogyne graminicola (Golden & 
Birchfield) σε τρίτες χώρες που παράγουν ρύζι, είναι απαραίτητο να ελέγχεται ότι πληρούνται ορισμένες προϋποθέσεις στις 
εν λόγω τρίτες χώρες, όσον αφορά τα έρριζα φυτά προς φύτευση του είδους Oryza sativa L., πριν από την είσοδό τους στην 
Ένωση. Ειδικότερα, οι προϋποθέσεις αυτές θα πρέπει να αφορούν την απαλλαγή της εγκατάστασης ή του τόπου παραγωγής 
από τον επιβλαβή οργανισμό, τις επίσημες επιθεωρήσεις που πρέπει να διενεργούνται και τις αναγκαίες δηλώσεις στο 
φυτοϋγειονομικό πιστοποιητικό. Οι προϋποθέσεις αυτές είναι απαραίτητες για τη διασφάλιση της απαλλαγής των εν λόγω 
φυτών από Meloidogyne graminicola (Golden & Birchfield).

(9) Επιπλέον, είναι αναγκαίο, κατά την άφιξη, τα έρριζα φυτά προς φύτευση του είδους Oryza sativa L. να επιθεωρούνται οπτικά 
και, όταν παρουσιάζουν συμπτώματα προσβολής από Meloidogyne graminicola (Golden & Birchfield), να υποβάλλονται σε 
δειγματοληψία και δοκιμές για την παρουσία του εν λόγω επιβλαβούς οργανισμού, ώστε να εντοπίζεται η πιθανή παρουσία 
του ή να εξακριβώνεται η απουσία του.

(10) Θα πρέπει επίσης να προβλεφθούν μέτρα για τη διακίνηση, εντός της Ένωσης, έρριζων φυτών Oryza sativa L. ενωσιακής 
καταγωγής. Προκειμένου να εξασφαλιστεί το κατάλληλο επίπεδο φυτοϋγειονομικής προστασίας, θα πρέπει να 
απαγορεύεται η διακίνηση των εν λόγω φυτών και εδάφους από τις οριοθετημένες περιοχές στην υπόλοιπη επικράτεια της 
Ένωσης.

(11) Ο παρών κανονισμός θα πρέπει να εφαρμόζεται για επαρκές χρονικό διάστημα ώστε να καταστεί δυνατή η επανεξέτασή του 
και η επανεξέταση της παρουσίας και της εξάπλωσης του Meloidogyne graminicola (Golden & Birchfield).

(12) Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής φυτών, ζώων, 
τροφίμων και ζωοτροφών,

(5) Ανάλυση κινδύνου επιβλαβούς οργανισμού για τον Meloidogyne graminicola (Golden & Birchfield) που διενεργήθηκε από το Consiglio per la 
ricerca in agricoltura e l’analisi dell’economia agraria (CREA).
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ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Αντικείμενο

Ο παρών κανονισμός θεσπίζει κανόνες για την πρόληψη της εισόδου, της διακίνησης, της εξάπλωσης, του πολλαπλασιασμού και 
της απελευθέρωσης του Meloidogyne graminicola (Golden & Birchfield) στην Ένωση.

Άρθρο 2

Ορισμοί

Για τους σκοπούς του παρόντος κανονισμού, ισχύουν οι ακόλουθοι ορισμοί:

1) «ο συγκεκριμένος επιβλαβής οργανισμός»: Meloidogyne graminicola (Golden & Birchfield)·

2) «συγκεκριμένα φυτά»: φυτά προς φύτευση, εκτός των σπόρων, με ρίζες, του είδους Oryza sativa L., τα οποία έχουν 
καλλιεργηθεί στο έδαφος·

3) «φυτά-ξενιστές»: φυτά προς φύτευση, με ρίζες, των γενών και των ειδών που παρατίθενται στο παράρτημα I, τα οποία έχουν 
καλλιεργηθεί στο έδαφος·

4) «αυτοφυή φυτά-ξενιστές»: τα φυτά-ξενιστές που εμφανίζονται στους τόπους παραγωγής χωρίς να έχουν φυτευτεί·

5) «συγκεκριμένοι σπόροι»: σπόροι Oryza sativa L.·

6) «συγκεκριμένα αντικείμενα»: μηχανήματα, εργαλεία, οχήματα και προσωπικός εξοπλισμός που χρησιμοποιήθηκαν για 
δραστηριότητες σχετικές με τη φύτευση, τη μεταχείριση ή τη συγκομιδή των φυτών-ξενιστών·

7) «οριοθετημένη περιοχή»: περιοχή αποτελούμενη από μια προσβεβλημένη ζώνη και μια ζώνη ασφαλείας που καθορίζεται όταν 
εντοπίζεται ο συγκεκριμένος επιβλαβής οργανισμός·

8) «προσβεβλημένη ζώνη»: ζώνη εντός της οποίας ο αγρός ή οι αγροί του Oryza sativa L. περιλαμβάνουν:

α) όλα τα φυτά-ξενιστές που είναι γνωστό ότι έχουν προσβληθεί από τον συγκεκριμένο επιβλαβή οργανισμό·

β) όλα τα φυτά-ξενιστές που παρουσιάζουν συμπτώματα τα οποία υποδεικνύουν πιθανή προσβολή από τον συγκεκριμένο 
επιβλαβή οργανισμό·

γ) όλα τα άλλα φυτά για τα οποία υπάρχει υπόνοια ότι έχουν προσβληθεί ή μολυνθεί από τον συγκεκριμένοεπιβλαβή 
οργανισμό, συμπεριλαμβανομένων των φυτών που είναι πιθανό να προσβληθούν λόγω της ευαισθησίας τους στον εν 
λόγω επιβλαβή οργανισμό και της γειτνίασής τους με προσβεβλημένα συγκεκριμένα φυτά, ή φυτά που παράγονται από 
αυτά·

δ) τη γη, το έδαφος ή άλλα στοιχεία που έχουν προσβληθεί ή ενδέχεται να προσβληθούν από τον συγκεκριμένο επιβλαβή 
οργανισμό·

9) «ζώνη ασφαλείας»: ζώνη πλάτους τουλάχιστον 100 m, η οποία περιβάλλει την προσβεβλημένη ζώνη·

10) «μέθοδος με φυτά-παγίδες»: μέθοδος με την οποία ορισμένα συγκεκριμένα φυτά φυτεύονται προσωρινά σε μολυσμένο αγρό 
προκειμένου να παγιδευτεί ο συγκεκριμένος επιβλαβής οργανισμός, και στη συνέχεια απομακρύνονται και καταστρέφονται, 
με σκοπό την προστασία στον ίδιο αγρό άλλων συγκεκριμένων φυτών από τον εν λόγω επιβλαβή οργανισμό.

Άρθρο 3

Απαγόρευση της εισαγωγής και της διακίνησης εντός της Ένωσης

Ο συγκεκριμένος επιβλαβής οργανισμός δεν επιτρέπεται να εισάγεται, να διακινείται, να διατηρείται, να πολλαπλασιάζεται ή να 
απελευθερώνεται στο έδαφος της Ένωσης.

Άρθρο 4

Καθορισμός οριοθετημένων περιοχών

1. Σε περίπτωση επιβεβαίωσης της παρουσίας του συγκεκριμένου επιβλαβούς οργανισμού στο έδαφος της Ένωσης, κάθε 
ενδιαφερόμενο κράτος μέλος καθορίζει αμέσως οριοθετημένη περιοχή.
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2. Σε περίπτωση επιβεβαίωσης της παρουσίας του συγκεκριμένου επιβλαβούς οργανισμού στη ζώνη ασφαλείας, το οικείο 
κράτος μέλος επανεξετάζει αμέσως και τροποποιεί αναλόγως την οριοθέτηση της προσβεβλημένης ζώνης και της ζώνης ασφαλείας.

3. Το οικείο κράτος μέλος γνωστοποιεί στην Επιτροπή και στα άλλα κράτη μέλη τον αριθμό και τις θέσεις των οριοθετημένων 
περιοχών που καθορίστηκαν για τον συγκεκριμένο επιβλαβή οργανισμό δυνάμει του άρθρου 18 του κανονισμού (ΕΕ) 2016/2031.

4. Εάν, βάσει των επισκοπήσεων που αναφέρονται στο άρθρο 8, ο συγκεκριμένος επιβλαβής οργανισμός δεν εντοπιστεί σε 
οριοθετημένη περιοχή επί τρία διαδοχικά έτη, η εν λόγω οριοθετημένη περιοχή μπορεί να καταργηθεί. Στις περιπτώσεις αυτές, το 
οικείο κράτος μέλος γνωστοποιεί στην Επιτροπή και τα άλλα κράτη μέλη ότι η οριοθετημένη περιοχή καταργήθηκε δυνάμει του 
άρθρου 19 παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΕ) 2016/2031.

Άρθρο 5

Μέτρα εξάλειψης

Το οικείο κράτος μέλος εφαρμόζει όλα τα ακόλουθα μέτρα στην/στις οριοθετημένη/-ες περιοχή/-ες με σκοπό την εξάλειψη του 
συγκεκριμένου επιβλαβούς οργανισμού:

1) τα συγκεκριμένα φυτά στην προσβεβλημένη ζώνη απομακρύνονται και καταστρέφονται σε αγρούς κοντά στη συγκομιδή. Τα 
συγκεκριμένα φυτά καταστρέφονται, είτε επιτόπου είτε σε κοντινό χώρο που επιλέγεται για τον σκοπό αυτόν, εντός της 
προσβεβλημένης ζώνης, κατά τρόπο που να διασφαλίζει ότι δεν διασπείρεται ο συγκεκριμένος επιβλαβής οργανισμός·

2) οι συγκεκριμένοι σπόροι δεν σπείρονται και τα φυτά-ξενιστές δεν φυτεύονται στην προσβεβλημένη ζώνη·

3) τα αυτοφυή φυτά-ξενιστές καταστρέφονται τακτικά·

4) οι αγροί στην προσβεβλημένη ζώνη κατακλύζονται συνεχώς για διάστημα μεγαλύτερο των 18 μηνών. Εάν δεν είναι δυνατή η 
συνεχής κατάκλυση, εφαρμόζεται η μέθοδος με φυτά-παγίδες ή άλλες μέθοδοι που δεν επιτρέπουν την ολοκλήρωση του 
κύκλου ζωής τού παθογόνου·

5) τα συγκεκριμένα φυτά που χρησιμοποιούνται για τη μέθοδο με φυτά-παγίδες καταστρέφονται εντός πέντε εβδομάδων από τη 
φύτευση·

6) τα συγκεκριμένα αντικείμενα που χρησιμοποιήθηκαν σε προσβεβλημένη ζώνη καθαρίζονται από το χώμα και τα φυτικά 
υπολείμματα πριν μεταφερθούν στους περιβάλλοντες αγρούς. Κατά τον καθαρισμό, πρέπει να αποφεύγεται η διασπορά των 
υπολειμμάτων εκτός του μολυσμένου αγρού.

Άρθρο 6

Μέτρα περιορισμού

1. Στις οριοθετημένες περιοχές που παρατίθενται στο παράρτημα II, η αρμόδια αρχή εφαρμόζει όλα τα ακόλουθα μέτρα με 
σκοπό τον περιορισμό του συγκεκριμένου επιβλαβούς οργανισμού εντός των εν λόγω περιοχών και την πρόληψη της εξάπλωσής 
του εκτός των εν λόγω περιοχών:

α) οι συγκεκριμένοι σπόροι μπορούν να σπείρονται και τα συγκεκριμένα φυτά μπορούν να φυτεύονται μόνον εάν έχει εφαρμοστεί 
ένα από τα ακόλουθα φυτοϋγειονομικά μέτρα:

i) συνεχής κατάκλυση επί τουλάχιστον έξι μήνες από την τελευταία συγκομιδή·

ii) μέθοδος καλλιέργειας με φυτά-παγίδες, στο πλαίσιο της οποίας τα συγκεκριμένα φυτά καταστρέφονται εντός πέντε 
εβδομάδων από τη φύτευση·

iii) αμειψισπορά με φυτά μη ξενιστές ή με καλλιεργούμενα φυτά-ξενιστές του γένους Brassica L. ή των ειδών Allium cepa L., 
Glycine max (L.) Merr., Hordeum vulgare L., Panicum miliaceum L., Sorghum bicolor (L.) Moench, Triticum aestivum L. και 
Zea mays L., που προορίζονται για την παραγωγή βολβών, λαχανικών ή σπόρων για τελικούς χρήστες εκτός από τη χρήση 
ως φυτών προς φύτευση·

β) τα αυτοφυή φυτά-ξενιστές καταστρέφονται τακτικά·

γ) τα συγκεκριμένα αντικείμενα που χρησιμοποιήθηκαν σε μολυσμένο αγρό καθαρίζονται από το χώμα και τα φυτικά υπολείμματα 
πριν από τη μεταφορά τους στους περιβάλλοντες αγρούς. Κατά τον καθαρισμό, πρέπει να αποφεύγεται η διασπορά των 
υπολειμμάτων εκτός του μολυσμένου αγρού.
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2. Εάν τα αποτελέσματα της επισκόπησης καταδεικνύουν ότι η παρουσία του συγκεκριμένου επιβλαβούς οργανισμού έχει 
αυξηθεί, η αρμόδια αρχή εφαρμόζει τα μέτρα που αναφέρονται στο άρθρο 5 στις αντίστοιχες οριοθετημένες περιοχές.

Άρθρο 7

Ευαισθητοποίηση

Όσον αφορά την/τις οριοθετημένη/-ες περιοχή/-ές στις οποίες εφαρμόστηκαν τα μέτρα εξάλειψης και περιορισμού που 
αναφέρονται στα άρθρα 5 και 6, το οικείο κράτος μέλος μεριμνά για την ευαισθητοποίηση του κοινού σχετικά με την απειλή που 
συνιστά ο συγκεκριμένος επιβλαβής οργανισμός και σχετικά με τα μέτρα που έχουν ληφθεί για την αποτροπή της περαιτέρω 
εξάπλωσής του εκτός των οριοθετημένων περιοχών. Εξασφαλίζει την πληροφόρηση του κοινού και των σχετικών επαγγελματιών 
σχετικά με τα όρια της/των οριοθετημένης/-ων περιοχής/-ών, της προσβεβλημένης ζώνης και της ζώνης ασφαλείας.

Άρθρο 8

Επισκοπήσεις για τον συγκεκριμένο επιβλαβή οργανισμό στο έδαφος των κρατών μελών

1. Τα κράτη μέλη διενεργούν ετήσιες επίσημες επισκοπήσεις για την παρουσία του συγκεκριμένου επιβλαβούς οργανισμού στα 
φυτά-ξενιστές στην επικράτειά τους, δίνοντας προτεραιότητα στις επισκοπήσεις επί των συγκεκριμένων φυτών. Οι εν λόγω 
επισκοπήσεις πραγματοποιούνται βάσει κινδύνου.

Τα κράτη μέλη διαβιβάζουν, έως τις 30 Απριλίου κάθε έτους, στην Επιτροπή και στα άλλα κράτη μέλη τα αποτελέσματα των 
ετήσιων επισκοπήσεων που διενεργήθηκαν εκτός των οριοθετημένων περιοχών με βάση τα υποδείγματα που αναφέρονται στο 
παράρτημα I του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2020/1231 της Επιτροπής (6).

2. Στις οριοθετημένες περιοχές, το οικείο κράτος μέλος παρακολουθεί την εξέλιξη της παρουσίας του συγκεκριμένου 
επιβλαβούς οργανισμού. Το οικείο κράτος μέλος διαβιβάζει στην Επιτροπή και στα άλλα κράτη μέλη, έως τις 30 Απριλίου κάθε 
έτους, τα αποτελέσματα των επισκοπήσεων που διενεργήθηκαν χρησιμοποιώντας το υπόδειγμα που παρατίθεται στο παράρτημα III.

3. Οι εν λόγω επισκοπήσεις συνίστανται σε μακροσκοπικό έλεγχο των φυτών-ξενιστών, δειγματοληψία των συμπτωματικών 
φυτών-ξενιστών, καθώς και, κατά περίπτωση, των ασυμπτωματικών φυτών-ξενιστών τα οποία βρίσκονται κοντά στα φυτά-ξενιστές 
που παρουσιάζουν συμπτώματα, καθώς και του εδάφους. Το ριζικό σύστημα των φυτών από τα οποία λαμβάνονται δείγματα 
ελέγχεται για την παρουσία όγκων του συγκεκριμένου επιβλαβούς οργανισμού.

4. Λαμβάνονται δείγματα εδάφους κοντά σε συμπτωματικά φυτά-ξενιστές. Λαμβάνονται δείγματα εδάφους σε βάθος μεταξύ 20 
και 25 cm. Στους υπό επιτήρηση αγρούς τα δείγματα εδάφους λαμβάνονται σε ορθογώνιο πλέγμα που καλύπτει ολόκληρο τον 
αγρό, όπου η απόσταση δειγματοληψίας δεν πρέπει να υπερβαίνει τα 20 m μήκος επί 5 m πλάτος. Το μέγεθος του δείγματος 
είναι 500 ml σε συνολική έκταση έως 1 εκτάριο (ha).

Άρθρο 9

Διακίνηση των συγκεκριμένων φυτών, εδάφους, συγκεκριμένων σπόρων και συγκεκριμένων αντικειμένων

1. Απαγορεύεται η διακίνηση των συγκεκριμένων φυτών εκτός των οριοθετημένων περιοχών.

2. Απαγορεύεται η διακίνηση εντός ή εκτός των οριοθετημένων περιοχών εδάφους στο οποίο καλλιεργήθηκαν συγκεκριμένα 
φυτά κατά τα προηγούμενα τρία έτη.

3. Η διακίνηση συγκεκριμένων σπόρων εντός ή εκτός των οριοθετημένων περιοχών επιτρέπεται μόνον εάν οι σπόροι είναι 
απαλλαγμένοι από χώμα και φυτικά υπολείμματα.

4. Η διακίνηση συγκεκριμένων αντικειμένων εκτός των οριοθετημένων περιοχών επιτρέπεται μόνον εάν έχουν καθαριστεί και έχει 
διαπιστωθεί ότι είναι απαλλαγμένα από χώμα.

(6) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2020/1231 της Επιτροπής, της 27ης Αυγούστου 2020, όσον αφορά τον μορφότυπο και τις οδηγίες για τις 
ετήσιες εκθέσεις σχετικά με τα αποτελέσματα των επισκοπήσεων και όσον αφορά τον μορφότυπο των πολυετών προγραμμάτων επισκοπήσεων 
και τις πρακτικές ρυθμίσεις, όπως προβλέπονται αντιστοίχως στα άρθρα 22 και 23 του κανονισμού (ΕΕ) 2016/2031 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (ΕΕ L 280 της 28.8.2020, σ. 1).
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Άρθρο 10

Εισαγωγή συγκεκριμένων φυτών και συγκεκριμένων σπόρων στην Ένωση

Τα συγκεκριμένα φυτά και οι συγκεκριμένοι σπόροι που κατάγονται από τρίτες χώρες επιτρέπεται να εισάγονται στην Ένωση μόνον 
εάν οι αρμόδιες αρχές ή οι επαγγελματίες υπό την επίσημη εποπτεία των αρμόδιων αρχών συμμορφώνονται με όλες τις ακόλουθες 
απαιτήσεις:

1) τα συγκεκριμένα φυτά που έχουν παραχθεί σε περιοχή απαλλαγμένη από επιβλαβείς οργανισμούς ή σε μονάδα παραγωγής 
απαλλαγμένη από επιβλαβείς οργανισμούς υποβάλλονται σε επίσημη επιθεώρηση στον εν λόγω τόπο ή εγκατάσταση 
παραγωγής, την πλέον κατάλληλη χρονική στιγμή για τον εντοπισμό συμπτωμάτων μόλυνσης κατά τη διάρκεια της τελευταίας 
πλήρους βλαστικής περιόδου πριν από την εξαγωγή, και βρέθηκαν απαλλαγμένα από τον συγκεκριμένο επιβλαβή οργανισμό·

2) διενεργήθηκαν επίσημες επιθεωρήσεις την πλέον κατάλληλη χρονική στιγμή για τον εντοπισμό συμπτωμάτων μόλυνσης κατά τη 
διάρκεια της τελευταίας πλήρους βλαστικής περιόδου πριν από την εξαγωγή σε ζώνη πλάτους τουλάχιστον 100 m και η οποία 
περιβάλλει τον τόπο ή την εγκατάσταση παραγωγής που αναφέρεται στο σημείο 1·

3) όσα από τα συγκεκριμένα φυτά εντός της ζώνης που περιβάλλει τον απαλλαγμένο από επιβλαβείς οργανισμούς τόπο 
παραγωγής ή την απαλλαγμένη από επιβλαβείς οργανισμούς εγκατάσταση παραγωγής παρουσίαζαν συμπτώματα μόλυνσης 
κατά τη διάρκεια των εν λόγω επιθεωρήσεων καταστράφηκαν αμέσως·

4) τα συγκεκριμένα φυτά συνοδεύονται από πιστοποιητικό φυτοϋγείας το οποίο περιλαμβάνει, σύμφωνα με το άρθρο 71 
παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) 2016/2031, υπό τον τίτλο «Πρόσθετη δήλωση», μία από τις ακόλουθες δηλώσεις:

α) «Ο εθνικός οργανισμός φυτοπροστασίας της χώρας καταγωγής των συγκεκριμένων φυτών αναγνώρισε την εν λόγω χώρα ως 
απαλλαγμένη από τον συγκεκριμένο επιβλαβή οργανισμό σύμφωνα με τα σχετικά διεθνή πρότυπα για τα φυτοϋγειονομικά 
μέτρα.»·

β) «Τα συγκεκριμένα φυτά κατάγονται από περιοχή απαλλαγμένη από τον επιβλαβή οργανισμό, η οποία καθορίστηκε όσον 
αφορά τον συγκεκριμένο επιβλαβή οργανισμό από τον εθνικό οργανισμό φυτοπροστασίας της τρίτης χώρας της οικείας 
περιοχής, σύμφωνα με τα σχετικά διεθνή πρότυπα για τα φυτοϋγειονομικά μέτρα. Η ονομασία της απαλλαγμένης από τον 
επιβλαβή οργανισμό περιοχής περιλαμβάνεται στο φυτοϋγειονομικό πιστοποιητικό στο σημείο “Τόπος καταγωγής”.»·

γ) «Τα συγκεκριμένα φυτά παρήχθησαν σε τόπο ή σε εγκατάσταση παραγωγής απαλλαγμένα από επιβλαβείς οργανισμούς, που 
καθορίστηκαν όσον αφορά τον συγκεκριμένο επιβλαβή οργανισμό από τον εθνικό οργανισμό φυτοπροστασίας της οικείας 
τρίτης χώρας, σύμφωνα με τα σχετικά διεθνή πρότυπα για τα φυτοϋγειονομικά μέτρα (Απαιτήσεις για τον καθορισμό τόπων 
παραγωγής απαλλαγμένων από επιβλαβείς οργανισμούς και εγκαταστάσεων παραγωγής απαλλαγμένων από επιβλαβείς 
οργανισμούς. ISPM αριθ. 10 (1999), Ρώμη, IPPC, FAO 2016) και παρήχθησαν σύμφωνα με τον εκτελεστικό κανονισμό 
(ΕΕ) 2022/1372 της Επιτροπής (*).

_____________
(*) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 22022/1372 της Επιτροπής, της 5ης Αυγούστου 2022, σχετικά με προσωρινά μέτρα για 

την πρόληψη της εισόδου, της διακίνησης, της εξάπλωσης, του πολλαπλασιασμού και της απελευθέρωσης του 
Meloidogyne graminicola (Golden & Birchfield) στην Ένωση (ΕΕ L 206 της 8.8.2022, σ. 16).»·

5) το φυτοϋγειονομικό πιστοποιητικό που συνοδεύει συγκεκριμένους σπόρους καταγωγής τρίτων χωρών περιλαμβάνει, υπό τον 
τίτλο «Πρόσθετη δήλωση», την πληροφορία ότι οι σπόροι είναι απαλλαγμένοι από χώμα και υπολείμματα.

Άρθρο 11

Δειγματοληψία και δοκιμές σε συγκεκριμένα φυτά που παρουσιάζουν συμπτώματα προσβολής από τον συγκεκριμένο 
επιβλαβή οργανισμό

Τα συγκεκριμένα φυτά που εισάγονται στην Ένωση από τρίτη χώρα και παρουσιάζουν συμπτώματα προσβολής από τον 
συγκεκριμένο επιβλαβή οργανισμό, κατόπιν οπτικής επιθεώρησης, υποβάλλονται σε δειγματοληψία και δοκιμές για τον εντοπισμό 
της παρουσίας του εν λόγω επιβλαβούς οργανισμού.
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Άρθρο 12

Έναρξη ισχύος και εφαρμογή

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης.

Εφαρμόζεται έως τις 30 Ιουνίου 2025.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος.

Βρυξέλλες, 5 Αυγούστου 2022.

Για την Επιτροπή
Η Πρόεδρος

Ursula VON DER LEYEN
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

Κατάλογος φυτών-ξενιστών που αναφέρονται στο άρθρο 2 σημείο 3) 

Γένος ή είδος

Ageratum conyzoides L.

Alisma plantago L.

Allium cepa L.

Alopecurus L.

Amaranthus spinosus L.

Amaranthus viridis L.

Avena sativa L.

Beta vulgaris L.

Brassica L.

Capsicum annuum L.

Centella asiatica (L.) Urb.

Colocasia esculenta (L.) Schott

Coriandrum sativum L.

Cucumis sativus L.

Cymbopogon citratus (DC.) Stapf

Cynodon dactylon (L.) Pers.

Cyperus compressus L.

Cyperus difformis L.

Cyperus iria L.

Cyperus rotundus L.

Dactyloctenium aegyptium (L.) Willd.

Digitaria filiformis (L.) Köler

Digitaria sanguinalis (L.) Scop.

Echinochloa colona (L.) Link

Echinochloa crus-galli (L.) P. Beauv.

Eclipta prostrata (L.) L.

Eleusine coracana (L.) Gaertn.

Eleusine indica (L.) Gaertn.

Fimbristylis dichotoma var. pluristriata (C.B.Clarke) Napper

Gamochaeta coarctata (L.) Cabrera

Glycine max (L.) Merr.

Heteranthera reniformis Ruiz & Pav.

Hordeum vulgare L.

Hydrilla Rich.

Impatiens balsamina L.

Imperata cylindrica (L.) Raeusch.
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Kyllinga brevifolia Rottb.

Lactuca sativa L.

Ludwigia L.

Melilotus albus Medik.

Murdannia keisak (Hassk.) Hand.-Mazz.

Musa L.

Oryza sativa L.

Oxalis corniculata L.

Panicum L.

Pennisetum glaucum (L.) R. Br.

Pisum sativum L.

Poa annua L.

Portulaca oleracea L.

Ranunculus L.

Saccharum officinarum L.

Schoenoplectus articulatus (L.) Palla

Schoenoplectiella articulata (L.) Lye

Setaria italica (L.) P. Beauv.

Solanum lycopersicum L.

Solanum melongena L.

Solanum nigrum L.

Solanum sisymbriifolium Lam.

Solanum tuberosum L.

Sorghum bicolor (L.) Moench

Spergula arvensis L.

Spinacia oleracea L.

Stellaria media (L.) Vill.

Trifolium repens L.

Triticum aestivum L.

Urena lobata L.

Vicia faba L.

Zea mays L.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 

Οριοθετημένες περιοχές που αναφέρονται στο άρθρο 6 

Ιταλία

Κατάλογος δήμων σε οριοθετημένες περιοχές της Ιταλίας

Περιφέρεια Επαρχία Δήμοι

Λομβαρδία Pavia Alagna, Carbonara al Ticino, Cilavegna, Dorno, Gambolò, Garlasco, Gropello 
Cairoli, Linarolo, Parona, Pieve Albignola, Sannazzaro de’ Burgondi, Scaldasole, 
Sommo, Tromello, Trovo, Vigevano, Villanova d’Ardenghi, Zerbolò, Zinasco

Piedmont Biella Castelletto Cervo, Gifflenga, Mottalciata

Piedmont Vercelli Buronzo
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III 

Υπόδειγμα για την αναφορά των αποτελεσμάτων των επισκοπήσεων που διενεργούνται σε οριοθετημένες περιοχές σύμφωνα με το άρθρο 8 παράγραφος 2 
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12. Στοιχεία της έρευνας επισκόπησης
Α) Αριθμός μακροσκοπικών ελέγχων
Β) Συνολικός αριθμός δειγμάτων που ελήφθησαν
Γ) Τύπος παγίδων [ή άλλης εναλλακτικής μεθόδου (π.χ. από

χες)]
Δ) Αριθμός παγίδων (ή μονάδων άλλης μεθόδου σύλληψης)
Ε) Αριθμός θέσεων τοποθέτησης, παρακολούθησης και συλ

λογής παγίδων, όταν είναι διαφορετικός από τα δεδομένα 
που αναφέρονται στο Δ)

ΣΤ) Είδη δοκιμασιών (π.χ. μικροσκοπική ταυτοποίηση, PCR, 
ELISA κ.λπ.)

Ζ) Συνολικός αριθμός δοκιμασιών
Η) Άλλα μέτρα (π.χ. σκύλοι ανίχνευσης, μη επανδρωμένα εναέ

ρια οχήματα (drone), ελικόπτερα, εκστρατείες ευαισθητο
ποίησης κ.λπ.)

Θ) Αριθμός άλλων μέτρων

13. Αριθμός συμ
πτωματικών 
δειγμάτων 

που αναλύθη
καν:

i: Σύνολο
ii: Θετικά
iii: Αρνητικά
iv: Απροσδιόριστο
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i: Σύνολο
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iv: Απροσδιόριστο
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Α Β Γ Δ Ε ΣΤ Ζ Η Θ i ii iii iv i ii iii iv

Οδηγίες για τον τρόπο υποβολής των στοιχείων

Στη στήλη 1: Αναφέρεται η ονομασία της γεωγραφικής περιοχής, ο αριθμός της εστίας ή οποιαδήποτε πληροφορία που επιτρέπει την ταυτοποίηση της οριοθετημένης περιοχής (ΟΠ), και η ημερομηνία 
καθορισμού της.

Στη στήλη 2: Αναφέρεται το μέγεθος της ΟΠ πριν από την έναρξη της έρευνας επισκόπησης.

Στη στήλη 3: Αναφέρεται το μέγεθος της ΟΠ μετά την έρευνα επισκόπησης.
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Στη στήλη 4: Αναφέρεται η προσέγγιση: Εξάλειψη (Ε)/Περιορισμός (Π). Προστίθενται όσες γραμμές χρειάζεται, ανάλογα με τον αριθμό των ΟΠ ανά επιβλαβή οργανισμό και τις προσεγγίσεις που 
ακολουθούνται στις περιοχές αυτές.

Στη στήλη 5: Αναφέρεται η ζώνη της ΟΠ στην οποία διεξήχθη η έρευνα επισκόπησης, με όσες γραμμές χρειάζονται: προσβεβλημένη ζώνη (ΠΖ) ή ζώνη ασφαλείας (ΖΑ), σε χωριστές γραμμές. Όπου 
χρειάζεται, αναφέρεται η περιοχή της ΠΖ όπου πραγματοποιήθηκε η έρευνα επισκόπησης (π.χ. τα 20 km πλησιέστερα στη ΖΑ, γύρω από φυτώρια κ.λπ.) σε διαφορετικές γραμμές.

Στη στήλη 6: Αναφέρεται ο αριθμός και η περιγραφή των τόπων διεξαγωγής της έρευνας επισκόπησης, επιλέγοντας μία από τις ακόλουθες καταχωρίσεις για την περιγραφή:

1. Ύπαιθρος (περιοχή παραγωγής): 1.1. αγρός (αροτραίες καλλιέργειες, βοσκότοποι)· 1.2. οπωρώνας/αμπελώνας· 1.3. φυτώριο· 1.4. δάσος·

2. Ύπαιθρος (άλλο): 2.1. ιδιωτικός κήπος· 2.2. δημόσιοι χώροι· 2.3. ζώνη διατήρησης· 2.4. άγρια φυτά σε περιοχές άλλες από τις ζώνες διατήρησης· 2.5. άλλο, προσδιορίζοντας την εκάστοτε 
περίπτωση (π.χ. καταστήματα ειδών κηπουρικής, εμπορικές επιχειρήσεις που χρησιμοποιούν ξύλινα υλικά συσκευασίας, βιομηχανίες ξυλείας, υγρότοποι, αρδευτικό και στραγγιστικό δίκτυο κ. 
λπ.)·

3. Συνθήκες κλειστού χώρου: 3.1. θερμοκήπιο· 3.2. ιδιωτικός χώρος εκτός θερμοκηπίου· 3.3. δημόσιος χώρος εκτός θερμοκηπίου· 3.4. άλλο, προσδιορίζοντας την εκάστοτε περίπτωση (π.χ. 
καταστήματα ειδών κηπουρικής, εμπορικές επιχειρήσεις που χρησιμοποιούν ξύλινα υλικά συσκευασίας, βιομηχανίες ξυλείας).

Στη στήλη 7: Αναφέρονται οι περιοχές κινδύνου που εντοπίστηκαν με βάση τη βιολογία του επιβλαβούς/-ών οργανισμού/-ών, η παρουσία φυτών-ξενιστών, οι οικοκλιματικές συνθήκες και οι 
τοποθεσίες κινδύνου.

Στη στήλη 8: Αναφέρονται οι περιοχές κινδύνου που περιλαμβάνονται στην έρευνα επισκόπησης, από εκείνους που προσδιορίζονται στη στήλη 7.

Στη στήλη 9: Συμπληρώστε φυτά, καρπούς, σπόρους, έδαφος, υλικά συσκευασίας, ξύλα, μηχανήματα, οχήματα, ύδατα ή άλλο, προσδιορίζοντας την εκάστοτε περίπτωση.

Στη στήλη 10: Αναφέρεται ο κατάλογος των φυτικών ειδών/γενών που ερευνήθηκαν. Όταν απαιτείται από τη συγκεκριμένη νομική απαίτηση επισκόπησης επιβλαβούς οργανισμού, χρησιμοποιήστε 
μόνο μια σειρά ανά φυτικό είδος/γένος.

Στη στήλη 11: Αναφέρονται οι μήνες του έτους κατά τους οποίους διενεργήθηκε η επισκόπηση.

Στη στήλη 12: Αναφέρονται τα στοιχεία της επισκόπησης, ανάλογα με τις ειδικές νομικές απαιτήσεις για κάθε επιβλαβή οργανισμό. Όταν μια ορισμένη στήλη είναι άνευ αντικειμένου, σημειώστε «Α/Α».

Στις στήλες 13 και 14: Αναφέρατε τα αποτελέσματα, κατά περίπτωση, παρέχοντας τις διαθέσιμες πληροφορίες στις αντίστοιχες στήλες. «Μη προσδιοριζόμενα» είναι τα αναλυθέντα δείγματα για τα 
οποία δεν υπήρξε αποτέλεσμα λόγω διαφόρων παραγόντων (π.χ. δείγμα κάτω από το όριο ανίχνευσης, μη επεξεργασμένο δείγμα-μη προσδιορισμένο, παλαιό δείγμα κ.λπ.).
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2022/1373 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 5ης Αυγούστου 2022

για την έγκριση της διάθεσης αδιπικού τρυγικού υδροξειδίου του σιδήρου στην αγορά ως νέου τροφίμου 
και για την τροποποίηση του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2017/2470 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) 2015/2283 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 25ης Νοεμβρίου 2015, 
σχετικά με τα νέα τρόφιμα, την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1169/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 258/97 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου και του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1852/2001 της Επιτροπής (1), και ιδίως το άρθρο 12 παράγραφος 1,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο κανονισμός (ΕΕ) 2015/2283 προβλέπει ότι μόνο τα νέα τρόφιμα που έχουν εγκριθεί και περιλαμβάνονται στον ενωσιακό 
κατάλογο νέων τροφίμων μπορούν να διατίθενται στην αγορά της Ένωσης.

(2) Σύμφωνα με το άρθρο 8 του κανονισμού (ΕΕ) 2015/2283, με τον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) 2017/2470 της 
Επιτροπής (2) καταρτίστηκε ενωσιακός κατάλογος νέων τροφίμων.

(3) Στις 21 Φεβρουαρίου 2020 η εταιρεία Nemysis Limited (στο εξής: αιτούσα) υπέβαλε αίτηση στην Επιτροπή, σύμφωνα με 
το άρθρο 10 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2015/2283, για τη διάθεση αδιπικού τρυγικού υδροξειδίου του σιδήρου 
(στο εξής: IHAT) στην αγορά της Ένωσης ως νέου τροφίμου που θα χρησιμοποιείται ως πηγή σιδήρου σε συμπληρώματα 
διατροφής, όπως ορίζονται στην οδηγία 2002/46/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (3), υπό μορφή 
κάψουλας, σε επίπεδα έως 100 mg/ημέρα, που αντιστοιχούν σε έως και 36 mg σιδήρου (Fe) ημερησίως, τα οποία 
προορίζονται για τον γενικό πληθυσμό εξαιρουμένων των βρεφών και των μικρών παιδιών. Στην αίτηση, η αιτούσα ανέφερε 
ότι το IHAT, ως τεχνολογικά επεξεργασμένο νανοϋλικό αποτελεί νέο τρόφιμο κατά την έννοια του άρθρου 3 παράγραφος 2 
στοιχείο α) σημείο viii) του κανονισμού (ΕΕ) 2015/2283.

(4) Στις 21 Φεβρουαρίου 2020 η αιτούσα υπέβαλε επίσης αίτημα στην Επιτροπή για την προστασία δεδομένων βιομηχανικής 
ιδιοκτησίας για δοκιμασία μικροπυρήνων κυττάρων θηλαστικών in vitro (4), δοκιμασία γονιδιακής μετάλλαξης κυττάρων 
θηλαστικών in vitro με χρήση του γονιδίου θυμιδιλικής κινάσης (5) και μελέτη τοξικότητας από του στόματος, διάρκειας 
90 ημερών, σε τρωκτικά (6), που υποβλήθηκαν προς υποστήριξη της αίτησης.

(5) Στις 3 Ιουλίου 2020 η Επιτροπή ζήτησε από την Ευρωπαϊκή Αρχή για την Ασφάλεια των Τροφίμων (στο εξής: Αρχή) να 
διενεργήσει αξιολόγηση του IHAT ως νέου τροφίμου.

(6) Στις 27 Οκτωβρίου 2021 η Αρχή εξέδωσε επιστημονική γνώμη σχετικά με την ασφάλεια του αδιπικού τρυγικού 
υδροξειδίου του σιδήρου ως νέου τροφίμου σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2015/2283 και ως πηγής σιδήρου στο 
πλαίσιο της οδηγίας 2002/46/ΕΚ (7), σύμφωνα με το άρθρο 11 του κανονισμού (ΕΕ) 2015/2283.

(1) ΕΕ L 327 της 11.12.2015, σ. 1.
(2) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2017/2470 της Επιτροπής, της 20ής Δεκεμβρίου 2017, για την κατάρτιση ενωσιακού καταλόγου νέων 

τροφίμων σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2015/2283 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με τα νέα τρόφιμα 
(ΕΕ L 351 της 30.12.2017, σ. 72).

(3) Οδηγία 2002/46/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 10ης Ιουνίου 2002, για την προσέγγιση των νομοθεσιών των 
κρατών μελών περί των συμπληρωμάτων διατροφής (ΕΕ L 183 της 12.7.2002, σ. 51).

(4) Nemysis Limited (2019, δεν έχει δημοσιευθεί).
(5) Nemysis Limited (2019, δεν έχει δημοσιευθεί).
(6) Nemysis Limited (2019, δεν έχει δημοσιευθεί).
(7) EFSA Journal 2021· 19(12):6935.
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(7) Στην επιστημονική της γνώμη, η Αρχή κατέληξε στο συμπέρασμα ότι το IHAT είναι ασφαλές υπό τις προτεινόμενες 
προϋποθέσεις χρήσης, για τους προτεινόμενους πληθυσμούς-στόχους, σε επίπεδα που δεν υπερβαίνουν τα 100 mg/ημέρα 
και ότι αποτελεί πηγή από την οποία ο σίδηρος είναι βιοδιαθέσιμος. Στην εν λόγω γνώμη, ωστόσο, η Αρχή επισήμανε ότι, 
δεδομένου ότι δεν είχε καθορίσει ανώτατο ανεκτό όριο πρόσληψης, η πρόσληψη σιδήρου από συμπληρώματα διατροφής 
που περιέχουν το νέο τρόφιμο θα μπορούσε να υπερβαίνει τα καθοδηγητικά επίπεδα για τον πληθυσμό που έχουν 
καθοριστεί από τα κράτη μέλη, και ότι η συνδυασμένη πρόσληψη σιδήρου από συμπληρώματα διατροφής που περιέχουν 
το νέο τρόφιμο και τη βασική διατροφή θα ήταν υψηλή. Υπό το πρίσμα των εκτιμήσεων της Αρχής και του κεντρικού 
ρόλου του σιδήρου στη φυσιολογία και την ανάπτυξη του ανθρώπου, ιδίως στα αρχικά στάδια της ζωής του, καθώς και της 
μάλλον λεπτής διαχωριστικής γραμμής μεταξύ των ευεργετικών και των δυσμενών επιπτώσεων του σιδήρου στην υγεία 
ανάλογα με την πρόσληψη, η Επιτροπή θεωρεί ότι απαιτείται προληπτική προσέγγιση.

(8) Ως εκ τούτου, η Επιτροπή ζήτησε από την αιτούσα να επανεξετάσει τα επίπεδα του IHAT που πρότεινε στην αίτησή της 
[επίπεδα έως 100 mg/ημέρα, που θα αντιστοιχούσαν σε έως και 36 mg σιδήρου (Fe) ημερησίως για τον γενικό πληθυσμό, 
εξαιρουμένων των βρεφών και των μικρών παιδιών]. Σε απάντηση στο αίτημα της Επιτροπής, η αιτούσα τροποποίησε την 
αίτησή της και πρότεινε τη χρήση του IHAT σε επίπεδα που δεν υπερβαίνουν τα 100 mg/ημέρα και τον περιορισμό των 
αντίστοιχων επιπέδων σιδήρου σε 30 mg Fe/ημέρα στα συμπληρώματα διατροφής που προορίζονται για τον ενήλικο 
πληθυσμό και σε επίπεδα που δεν υπερβαίνουν τα 50 mg IHAT/ημέρα και τον περιορισμό των αντίστοιχων επιπέδων 
σιδήρου σε έως και 14 mg Fe/ημέρα στα συμπληρώματα διατροφής που προορίζονται για παιδιά και εφήβους ηλικίας 
κάτω των 18 ετών, εξαιρουμένων των παιδιών ηλικίας κάτω των τεσσάρων ετών. Επιπλέον, η αιτούσα ανέφερε ότι θα 
προσαρμόσει τα επίπεδα του IHAT στα συμπληρώματα διατροφής που διατίθενται στην αγορά ενός κράτους μέλους, ώστε 
να περιοριστούν τα αντίστοιχα μέγιστα επίπεδα σιδήρου στις καθοδηγητικές τιμές που καθορίζει το εν λόγω κράτος μέλος 
για κάθε ηλικιακή ομάδα του πληθυσμού. Η Επιτροπή θεωρεί ότι οι αναθεωρημένες χρήσεις θα πληρούν τους όρους για τη 
διάθεση του IHAT στην αγορά σύμφωνα με το άρθρο 12 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2015/2283.

(9) Είναι σκόπιμο η καταχώριση του IHAT ως νέου τροφίμου στον ενωσιακό κατάλογο νέων τροφίμων να περιέχει τις 
πληροφορίες που αναφέρονται στο άρθρο 9 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) 2015/2283.

(10) Στην ίδια επιστημονική γνώμη, η Αρχή έκρινε ότι, λόγω της παρουσίας νικελίου στο νέο τρόφιμο, η κατανάλωση 
συμπληρωμάτων διατροφής που περιέχουν 100 mg IHAT μπορεί να προκαλέσει αλλεργικές αντιδράσεις τύπου 
δερματίτιδας σε άτομα ηλικίας κάτω των 10 ετών που έχουν προηγουμένως ευαισθητοποιηθεί στο νικέλιο μετά από επαφή 
με το δέρμα, καθώς η πρόσληψη νικελίου από το νέο τρόφιμο δεν θα οδηγούσε σε περιθώριο έκθεσης (MoE) για την 
πρόσληψη νικελίου που θεωρείται από την Αρχή ότι προκαλεί μικρή ανησυχία για την υγεία των παιδιών και των εφήβων 
ηλικίας κάτω των 18 ετών στο ανώτερο 95ο εκατοστημόριο της διατροφικής έκθεσης σε νικέλιο (8). Ωστόσο, υπό το 
πρίσμα των τροποποιημένων προτεινόμενων χρήσεων του νέου τροφίμου σε επίπεδα που δεν υπερβαίνουν τα 50 mg 
IHAT/ημέρα σε συμπληρώματα διατροφής που προορίζονται για παιδιά και εφήβους ηλικίας κάτω των 18 ετών και 
εξαιρουμένων των παιδιών ηλικίας κάτω των τεσσάρων ετών, η πρόσληψη νικελίου από το νέο τρόφιμο θα είναι είτε 
μεγαλύτερη είτε κοντά στο MoE που θεωρείται από την Αρχή ότι προκαλεί μικρή ανησυχία για την υγεία, και δεν θα 
συμβάλει σημαντικά στη συνολική πρόσληψη νικελίου από τρόφιμα και πόσιμο νερό. Λαμβάνοντας υπόψη αυτές τις 
εκτιμήσεις και τον εγγενή συντηρητισμό στην αξιολόγηση της πρόσληψης από την Αρχή, κατά την οποία χρησιμοποιήθηκε 
η διατροφική έκθεση του 95ου εκατοστημορίου για να συναχθεί το MoE του νικελίου που συνεπάγεται χαμηλό κίνδυνο για 
την υγεία, η Επιτροπή θεωρεί ότι ο κίνδυνος πρόκλησης αλλεργικών αντιδράσεων δερματίτιδας εξ επαφής στην εν λόγω 
ηλικιακή ομάδα του πληθυσμού είναι απίθανο να εκδηλωθεί σε πραγματικές συνθήκες. Ως εκ τούτου, η Επιτροπή θεωρεί 
ότι δεν είναι αναγκαία η απαίτηση επισήμανσης που προβλέπεται στο άρθρο 9 παράγραφος 3 στοιχείο β) του κανονισμού 
(ΕΕ) 2015/2283 όσον αφορά την αλλεργιογονικότητα.

(11) Επιπλέον, στην επιστημονική της γνώμη, η Αρχή έκρινε επίσης ότι το συμπέρασμά της σχετικά με την ασφάλεια του IHAT 
και τη βιοδιαθεσιμότητα του σιδήρου συνδέεται στενά με τις ειδικές φυσικοχημικές ιδιότητες, την κατανομή του μεγέθους 
των σωματιδίων και το προφίλ συσσώρευσης του νέου τροφίμου το οποίο επιτυγχάνεται με το συνδυασμένο αποτέλεσμα 
της χρήσης συμπληρωμάτων διατροφής υπό μορφή κάψουλας που περιέχουν το νέο τρόφιμο, καθώς και με την απουσία 
άλλων ουσιών πλην του αδιπικού οξέος, του τρυγικού οξέος και του χλωριούχου νατρίου που χρησιμοποιούνται στην 
παραγωγή του IHAT. Ως εκ τούτου, η Αρχή έκρινε ότι το προφίλ ασφάλειας του νέου τροφίμου και η βιοδιαθεσιμότητα 
της πηγής θρεπτικών ουσιών ενδέχεται να επηρεαστούν και θα πρέπει να αξιολογούνται κατά περίπτωση, εάν άλλες μορφές 
συμπληρωμάτων διατροφής (π.χ. δισκία, παστίλιες, φακελάκια σκόνης, ζελεδάκια, σιρόπια κ.λπ.) χρησιμοποιούνται μόνες ή 
σε συνδυασμό με αδιπικό οξύ, τρυγικό οξύ και χλωριούχο νάτριο ή με άλλες ουσίες πλην του αδιπικού οξέος, του 
τρυγικού οξέος και του χλωριούχου νατρίου ή εάν χρησιμοποιούνται άλλες ουσίες στα συμπληρώματα διατροφής υπό 
μορφή κάψουλας. Επομένως, είναι σκόπιμο, όταν χρησιμοποιούνται άλλες μορφές συμπληρωμάτων διατροφής (π.χ. δισκία, 
παστίλιες, φακελάκια σκόνης, ζελεδάκια, σιρόπια κ.λπ.) σε συνδυασμό με αδιπικό οξύ, τρυγικό οξύ και χλωριούχο νάτριο ή 
σε συνδυασμό με άλλες ουσίες ή εάν χρησιμοποιούνται άλλες ουσίες σε συμπληρώματα διατροφής υπό μορφή κάψουλας 
που περιέχουν το νέο τρόφιμο, η κατανομή του μεγέθους των σωματιδίων και η κατάσταση συσσώρευσης του νέου 
τροφίμου θα πρέπει να είναι σύμφωνες με τις εγκεκριμένες προδιαγραφές και η βιοδιαθεσιμότητα του σιδήρου να είναι 
σύμφωνη με τη βιοδιαθεσιμότητα που αξιολογείται από την Αρχή στην επιστημονική της γνώμη.

(8) EFSA Journal 2020· 18(11):6268.
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(12) Στην επιστημονική της γνώμη, η Αρχή επισήμανε ότι το συμπέρασμά της σχετικά με την ασφάλεια του νέου τροφίμου 
βασίστηκε σε επιστημονικά δεδομένα από τη δοκιμασία μικροπυρήνων κυττάρων θηλαστικών in vitro, τη δοκιμασία 
γονιδιακής μετάλλαξης κυττάρων θηλαστικών in vitro με χρήση του γονιδίου θυμιδιλικής κινάσης και τη μελέτη 
τοξικότητας από του στόματος, διάρκειας 90 ημερών, σε τρωκτικά, που περιέχονται στον φάκελο της αιτούσας, χωρίς τις 
οποίες δεν θα μπορούσε να είχε αξιολογήσει το νέο τρόφιμο και να καταλήξει στο συμπέρασμά της.

(13) Η Επιτροπή ζήτησε από την αιτούσα να διευκρινίσει περαιτέρω τους λόγους για τους οποίους ζητά προστασία των εν λόγω 
μελετών, καθώς και τους λόγους για τους οποίους ισχυρίζεται ότι έχει αποκλειστικό δικαίωμα αναφοράς σε αυτές, σύμφωνα 
με το άρθρο 26 παράγραφος 2 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΕ) 2015/2283.

(14) Η αιτούσα δήλωσε ότι κατείχε δικαιώματα βιομηχανικής ιδιοκτησίας και αποκλειστικά δικαιώματα αναφοράς στα 
επιστημονικά δεδομένα από τη δοκιμασία μικροπυρήνων κυττάρων θηλαστικών in vitro, τη δοκιμασία γονιδιακής 
μετάλλαξης κυττάρων θηλαστικών in vitro με χρήση του γονιδίου θυμιδιλικής κινάσης και τη μελέτη τοξικότητας από του 
στόματος, διάρκειας 90 ημερών, σε τρωκτικά κατά τον χρόνο υποβολής της αίτησης, και ότι τρίτοι δεν μπορούν να έχουν 
νόμιμη πρόσβαση, να χρησιμοποιούν ή να αναφέρονται στα δεδομένα αυτά.

(15) Η Επιτροπή αξιολόγησε όλες τις πληροφορίες που υπέβαλε η αιτούσα και έκρινε ότι η αιτούσα έχει τεκμηριώσει επαρκώς 
την εκπλήρωση των απαιτήσεων που προβλέπονται στο άρθρο 26 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) 2015/2283. Ως εκ 
τούτου, τα επιστημονικά δεδομένα από τη δοκιμασία μικροπυρήνων κυττάρων θηλαστικών in vitro, τη δοκιμασία 
γονιδιακής μετάλλαξης κυττάρων θηλαστικών in vitro με χρήση του γονιδίου θυμιδιλικής κινάσης και τη μελέτη 
τοξικότητας από του στόματος, διάρκειας 90 ημερών, σε τρωκτικά θα πρέπει να προστατεύονται σύμφωνα με το άρθρο 27 
παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2015/2283. Συνεπώς, μόνο η αιτούσα θα πρέπει να λάβει άδεια για τη διάθεση του 
IHAT στην αγορά εντός της Ένωσης για περίοδο πέντε ετών από την έναρξη ισχύος του παρόντος κανονισμού.

(16) Ωστόσο, το γεγονός ότι η έγκριση του IHAT και η αναφορά στα επιστημονικά δεδομένα που περιέχονται στον φάκελο της 
αιτούσας επιτρέπονται μόνο για την αποκλειστική χρήση της αιτούσας δεν σημαίνει ότι επόμενες αιτούσες δεν μπορούν να 
υποβάλουν αίτηση για τη διάθεση του ίδιου νέου τροφίμου στην αγορά, υπό την προϋπόθεση ότι η αίτησή τους βασίζεται 
σε πληροφορίες που αποκτήθηκαν νόμιμα για την τεκμηρίωση της εν λόγω αίτησης.

(17) Το IHAT είναι τεχνολογικά επεξεργασμένο νανοϋλικό, όπως ορίζεται στο άρθρο 3 παράγραφος 2 στοιχείο στ) του 
κανονισμού (ΕΕ) 2015/2283. Ως εκ τούτου, είναι σκόπιμο το νέο τρόφιμο να αναγράφεται σαφώς στον κατάλογο των 
συστατικών των τροφίμων στα οποία περιέχεται, ακολουθούμενο από τη λέξη «νανο» εντός παρενθέσεων, σύμφωνα με το 
άρθρο 18 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1169/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (9).

(18) Το IHAT θα πρέπει να συμπεριληφθεί στον ενωσιακό κατάλογο νέων τροφίμων που καθορίζεται στον εκτελεστικό κανονισμό 
(ΕΕ) 2017/2470. Συνεπώς, το παράρτημα του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2017/2470 θα πρέπει να τροποποιηθεί 
αναλόγως.

(19) Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής φυτών, ζώων, 
τροφίμων και ζωοτροφών,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

1. Επιτρέπεται η διάθεση αδιπικού τρυγικού υδροξειδίου του σιδήρου στην αγορά της Ένωσης.

Το αδιπικό τρυγικό υδροξείδιο του σιδήρου θα συμπεριληφθεί στον ενωσιακό κατάλογο νέων τροφίμων που έχει θεσπιστεί με τον 
εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) 2017/2470.

2. Το παράρτημα του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2017/2470 τροποποιείται σύμφωνα με το παράρτημα του παρόντος 
κανονισμού.

(9) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1169/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 25ης Οκτωβρίου 2011, σχετικά με την παροχή 
πληροφοριών για τα τρόφιμα στους καταναλωτές, την τροποποίηση των κανονισμών του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (ΕΚ) 
αριθ. 1924/2006 και (ΕΚ) αριθ. 1925/2006 και την κατάργηση της οδηγίας 87/250/ΕΟΚ της Επιτροπής, της οδηγίας 90/496/ΕΟΚ του 
Συμβουλίου, της οδηγίας 1999/10/ΕΚ της Επιτροπής, της οδηγίας 2000/13/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, των 
οδηγιών της Επιτροπής 2002/67/ΕΚ και 2008/5/ΕΚ και του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 608/2004 της Επιτροπής (ΕΕ L 304 της 22.11.2011, 
σ. 18).
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Άρθρο 2

Μόνο η εταιρεία «Nemysis Limited» (10) επιτρέπεται να διαθέσει στην αγορά της Ένωσης το νέο τρόφιμο που αναφέρεται στο 
άρθρο 1, για περίοδο πέντε ετών από τις 28 Αυγούστου 2022, εκτός εάν επόμενη αιτούσα λάβει έγκριση για το εν λόγω νέο 
τρόφιμο χωρίς αναφορά στα επιστημονικά δεδομένα που προστατεύονται σύμφωνα με το άρθρο 3 ή με τη σύμφωνη γνώμη της 
«Nemysis Limited».

Άρθρο 3

Τα επιστημονικά δεδομένα που περιέχονται στον φάκελο της αίτησης και πληρούν τους όρους που προβλέπονται στο άρθρο 26 
παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) 2015/2283 δεν χρησιμοποιούνται προς όφελος επόμενης αιτούσας για περίοδο πέντε ετών 
από την ημερομηνία έναρξης ισχύος του παρόντος κανονισμού χωρίς τη σύμφωνη γνώμη της εταιρείας «Nemysis Limited».

Άρθρο 4

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος.

Βρυξέλλες, 5 Αυγούστου 2022.

Για την Επιτροπή
Η Πρόεδρος

Ursula VON DER LEYEN

(10) Διεύθυνση: Suite 4.01 Ormond Building 31-36 Ormond Quay Upper Arran Quay Dublin 7, D07 F6DC Δουβλίνο, Ιρλανδία.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Το παράρτημα του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2017/2470 τροποποιείται ως εξής:

1. στον πίνακα 1 (Εγκεκριμένα νέα τρόφιμα) προστίθεται η ακόλουθη καταχώριση:

Εγκεκριμένο νέο τρόφιμο Προϋποθέσεις υπό τις οποίες μπορεί να χρησιμοποιηθεί το 
νέο τρόφιμο

Επιπρόσθετες ειδικές απαιτήσεις 
επισήμανσης

Άλλες 
απαιτήσεις Προστασία δεδομένων

«Αδιπικό τρυγικό 
υδροξείδιο του σιδήρου

Συγκεκριμένη κατηγορία τροφίμων Ανώτατα 
επίπεδα

Η ονομασία του νέου τροφίμου στην 
επισήμανση των τροφίμων στα οποία 
περιέχεται είναι “αδιπικό τρυγικό 
υδροξείδιο του σιδήρου (νανο)”.

Η επισήμανση των συμπληρωμάτων 
διατροφής που περιέχουν αδιπικό 
τρυγικό υδροξείδιο του σιδήρου φέρει 
δήλωση ότι δεν πρέπει να 
καταναλώνονται από παιδιά και 
εφήβους ηλικίας κάτω των 18  
ετών/παιδιά ηλικίας κάτω των 4 ετών (*)

(*) Ανάλογα με την ηλικιακή ομάδα 
για την οποία προορίζεται το συμ
πλήρωμα διατροφής.

Εγκρίθηκε στις 28.8.2022. Η παρούσα καταχώριση 
βασίζεται σε επιστημονικά δεδομένα βιομηχανικής 
ιδιοκτησίας που προστατεύονται σύμφωνα με το 
άρθρο 26 του κανονισμού (ΕΕ) 2015/2283.

Αιτούσα: Nemysis Limited, Suite 4.01 Ormond 
Building 31-36 Ormond Quay Upper Arran Quay 
Dublin 7, D07 F6DC, Δουβλίνο, Ιρλανδία. Κατά τη 
διάρκεια της προστασίας δεδομένων, το νέο τρόφιμο 
“αδιπικό τρυγικό υδροξείδιο του σιδήρου” 
επιτρέπεται να διατίθεται στην αγορά εντός της 
Ένωσης μόνον από τη Nemysis Limited, εκτός εάν 
επόμενη αιτούσα λάβει έγκριση για το νέο τρόφιμο 
χωρίς αναφορά στα επιστημονικά δεδομένα 
βιομηχανικής ιδιοκτησίας που προστατεύονται 
σύμφωνα με το άρθρο 26 του κανονισμού (ΕΕ)  
2015/2283 ή με τη σύμφωνη γνώμη της Nemysis 
Limited.

Ημερομηνία εκπνοής της προστασίας δεδομένων: 
28.8.2027»

Συμπληρώματα διατροφής, όπως 
ορίζονται στην οδηγία 2002/46/ΕΚ, 
για ενήλικες

≤ 100  
mg/ημέρα 
(≤ 30 mg  
Fe/ημέρα)

Συμπληρώματα διατροφής, όπως 
ορίζονται στην οδηγία 2002/46/ΕΚ για 
παιδιά και εφήβους ηλικίας κάτω των 
18 ετών, εξαιρουμένων των παιδιών 
ηλικίας κάτω των τεσσάρων ετών

≤ 50  
mg/ημέρα 
(≤ 14 mg  
Fe/ημέρα)

EL
Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

L 206/32 
8.8.2022  



2. στον πίνακα 2 (Προδιαγραφές) παρεμβάλλεται η ακόλουθη καταχώριση:

Εγκεκριμένο νέο τρόφιμο Προδιαγραφή

«Αδιπικό τρυγικό υδροξείδιο 
του σιδήρου

Περιγραφή/Ορισμός:

Το αδιπικό τρυγικό υδροξείδιο του σιδήρου (IHAT) είναι ένα άοσμο, τεχνολογικά επεξεργασμένο νανοϋλικό σε μορφή σκόνης, το οποίο είναι αδιάλυτο στο νερό 
και παρασκευάζεται με χημική σύνθεση που περιλαμβάνει σειρά σταδίων, όπως αντίδραση οξέος-βάσης, καθίζηση, διήθηση και ξήρανση.

Τα συμπληρώματα διατροφής που περιέχουν το νέο τρόφιμο παρασκευάζονται υπό μορφή κάψουλας. Η περίσσεια αδιπικού οξέος, τρυγικού οξέος και 
χλωριούχου νατρίου χρησιμοποιούνται σε επίπεδα που προκύπτουν από τη διαδικασία παραγωγής για να συμβάλουν στη σταθεροποίηση του IHAT και στη 
διασφάλιση της εγκεκριμένης κατανομής του μεγέθους των σωματιδίων. Εάν άλλες μορφές συμπληρωμάτων διατροφής (π.χ. δισκία, παστίλιες, φακελάκια 
σκόνης, ζελεδάκια, σιρόπια κ.λπ.) χρησιμοποιούνται σε συνδυασμό με αδιπικό οξύ, τρυγικό οξύ και χλωριούχο νάτριο ή σε συνδυασμό με άλλες ουσίες ή εάν 
χρησιμοποιούνται άλλες ουσίες σε συμπληρώματα διατροφής υπό μορφή κάψουλας που περιέχουν το νέο τρόφιμο, πρέπει να εξασφαλίζεται ότι διατηρείται η 
εγκεκριμένη κατανομή του μεγέθους των σωματιδίων IHAT.

Κοινή ονομασία Αδιπικό τρυγικό οξυυδροξείδιο του σιδήρου

Άλλες ονομασίες Αδιπικό τρυγικό υδροξείδιο του σιδήρου, αδιπικό τρυγικό οξυυδροξείδιο του σιδήρου

Εμπορική Ονομασία IHAT

Αριθμός CAS 2460638-28-0

Μοριακός τύπος
(υπολογιζόμενος)

FeOm(OH)n(H2O)x(C4H6O6)y(C6H10O4)z

όπου: οι τιμές m και n είναι απροσδιόριστες σύμφωνα με την αποδεκτή πρακτική για τα οξυυδροξείδια του σιδήρου (*)
x = 0,28-0,88
y = 0,78-1,50
z = 0,04-0,19
Το τρυγικό (C4H6O6) και το αδιπικό (C6H10O4) οξύ παρουσιάζονται με την πρωτονιωμένη μορφή τους.

Μοριακό βάρος Μέσο μοριακό βάρος: 35 803,4 Da (κατώτατο-ανώτατο όριο: 27 670,5-45 319,4 Da)

Χαρακτηριστικά/Σύνθεση:
Φυσικά και χημικά
Σίδηρος (% ξηράς ουσίας): 24,0 – 36,0
Αδιπικό οξύ: (% ξηράς ουσίας): 1,5 – 4,5
Τρυγικό οξύ: (% ξηράς ουσίας): 28,0 – 40,0
Περιεκτικότητα σε νερό (%): 10,0 – 21,0
Νάτριο (% ξηράς ουσίας): 9,0 – 11,0
Χλωριούχο άλας (% ξηράς ουσίας): 2,6 – 4,2
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Κατανομή φάσης
Διαλυτό (%): 2,0 – 4,0
Νανο (%): 92,0 – 98,0
Μικρο (%): 0,0 – 3,0
Μεγέθη πρωτοταγών σωματιδίων
Διάμεση διάμετρος (1): 1,5-2,3 nm
Μέση διάμετρος (1): 1,8-2,8 nm
Dv(10) (2): 1,5-2,5 nm
Dv(50) (2): 2,5-3,5 nm
Dv(90) (2): 5,0-6,0 nm
Βαρέα μέταλλα
Αρσενικό: < 0,80 mg/kg
Νικέλιο: < 50,0 mg/kg
Υπολειμματικοί διαλύτες
Αιθανόλη: < 500 mg/kg
Μικροβιολογικά κριτήρια
Συνολικός αριθμός αερόβιων μικροοργανισμών: < 10 CFU/g
Συνολικός αριθμός ζυμομυκήτων και ευρωτομυκήτων: < 10 CFU/g

(*) Cornell RM and Schwertmann U, 2003. The Iron Oxides: Structure, Properties, Reactions, Occurences and Uses. 2nd Edition. Wiley. https://doi.org/10.1002/3527602097.
(1) Με βάση τον αριθμό [μέσω ηλεκτρονικής μικροσκοπίας διέλευσης (TEM)]
(2) Με βάση τον όγκο [υδροδυναμική διάμετρος με δυναμική σκέδαση φωτός (DLS)]· CFU: μονάδες σχηματισμού αποικιών.»
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2022/1374 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 5ης Αυγούστου 2022

σχετικά με τη χορήγηση άδειας για τη χρήση του διμυρμηκικού καλίου ως πρόσθετης ύλης ζωοτροφών για 
απογαλακτισμένα χοιρίδια, χοίρους προς πάχυνση και χοιρομητέρες και για την κατάργηση του 

εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 333/2012 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1831/2003 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 22ας Σεπτεμβρίου 
2003, για τις πρόσθετες ύλες που χρησιμοποιούνται στη διατροφή των ζώων (1), και ιδίως το άρθρο 9 παράγραφος 2,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1831/2003 προβλέπει τη χορήγηση άδειας για πρόσθετες ύλες που χρησιμοποιούνται στη 
διατροφή των ζώων, καθώς και τους όρους και τις διαδικασίες χορήγησης και ανανέωσης της εν λόγω άδειας.

(2) Το διμυρμηκικό κάλιο εγκρίθηκε για περίοδο 10 ετών ως πρόσθετη ύλη ζωοτροφών για όλα τα ζωικά είδη με τον 
εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 333/2012 της Επιτροπής (2).

(3) Σύμφωνα με το άρθρο 14 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1831/2003, υποβλήθηκε αίτηση για την ανανέωση της 
άδειας του διμυρμηκικού καλίου ως πρόσθετης ύλης ζωοτροφών για όλα τα ζωικά είδη, με το αίτημα να ταξινομηθεί στην 
κατηγορία πρόσθετων υλών «τεχνολογικές πρόσθετες ύλες». Η εν λόγω αίτηση συνοδευόταν από τα στοιχεία και τα 
έγγραφα που απαιτούνται βάσει του άρθρου 14 παράγραφος 2 του εν λόγω κανονισμού. Στη συνέχεια, ο αιτών απέσυρε 
την αίτηση για όλα τα ζωικά είδη εκτός από τα απογαλακτισμένα χοιρίδια, τους χοίρους προς πάχυνση και τις χοιρομητέρες.

(4) Η Ευρωπαϊκή Αρχή για την Ασφάλεια των Τροφίμων (στο εξής: Αρχή), στη γνώμη που εξέδωσε στις 27 Ιανουαρίου 
2022 (3), κατέληξε στο συμπέρασμα ότι ο αιτών υπέβαλε στοιχεία που αποδεικνύουν ότι η πρόσθετη ύλη συμμορφώνεται 
με τους όρους της άδειας. Η Αρχή κατέληξε επίσης στο συμπέρασμα ότι το διμυρμηκικό κάλιο δεν έχει δυσμενείς 
επιδράσεις στην υγεία των ζώων, στην ασφάλεια των καταναλωτών ή στο περιβάλλον. Κατέληξε ακόμη στο συμπέρασμα ότι 
η πρόσθετη ύλη είναι ερεθιστική για τους οφθαλμούς, αλλά δεν μπόρεσε να καταλήξει σε συμπέρασμα σχετικά με τη 
δυνατότητα της πρόσθετης ύλης να είναι ερεθιστική για το δέρμα ή ευαισθητοποιητική του αναπνευστικού ή του δέρματος. 
Συνεπώς, η Επιτροπή θεωρεί ότι θα πρέπει να ληφθούν κατάλληλα μέτρα προστασίας για την πρόληψη δυσμενών 
επιδράσεων στην υγεία του ανθρώπου, ιδίως όσον αφορά τους χρήστες της πρόσθετης ύλης. Επίσης, η Αρχή επαλήθευσε 
την έκθεση την οποία υπέβαλε το εργαστήριο αναφοράς που ορίστηκε με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1831/2003 σχετικά με 
τις μεθόδους ανάλυσης της πρόσθετης ύλης ζωοτροφών.

(5) Από την αξιολόγηση του διμυρμηκικού καλίου διαπιστώνεται ότι πληρούνται οι όροι για τη χορήγηση άδειας, όπως 
προβλέπονται στο άρθρο 5 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1831/2003. Ως εκ τούτου, η άδεια της εν λόγω πρόσθετης ύλης θα 
πρέπει να ανανεωθεί.

(6) Ως συνέπεια της ανανέωσης της άδειας του διμυρμηκικού καλίου ως πρόσθετης ύλης ζωοτροφών, ο εκτελεστικός 
κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 333/2012 θα πρέπει να καταργηθεί.

(7) Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής φυτών, ζώων, 
τροφίμων και ζωοτροφών,

(1) ΕΕ L 268 της 18.10.2003, σ. 29.
(2) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 333/2012 της Επιτροπής, της 19ης Απριλίου 2012, σχετικά με τη χορήγηση άδειας για τη χρήση 

παρασκευάσματος διμυρμηκικού καλίου ως πρόσθετης ύλης ζωοτροφών για όλα τα ζωικά είδη και την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 492/2006 (ΕΕ L 108 της 20.4.2012, σ. 3).

(3) EFSA Journal 2022·20(3):7167.
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ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Η άδεια της ουσίας που προσδιορίζεται στο παράρτημα, η οποία ανήκει στην κατηγορία πρόσθετων υλών «τεχνολογικές πρόσθετες 
ύλες» και στη λειτουργική ομάδα «συντηρητικά», ανανεώνεται υπό τους όρους που αναφέρονται στο εν λόγω παράρτημα.

Άρθρο 2

Ο εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 333/2012 καταργείται.

Άρθρο 3

Μεταβατικά μέτρα

1. Η ουσία που προσδιορίζεται στο παράρτημα και τα προμείγματα που περιέχουν την εν λόγω ουσία, που έχουν παραχθεί και 
επισημανθεί πριν από τις 28 Φεβρουαρίου 2023 σύμφωνα με τους κανόνες που ίσχυαν πριν από τις 28 Αυγούστου 2022, 
μπορούν να εξακολουθήσουν να διατίθενται στην αγορά και να χρησιμοποιούνται έως ότου εξαντληθούν τα υφιστάμενα 
αποθέματα.

2. Οι σύνθετες ζωοτροφές και οι πρώτες ύλες ζωοτροφών που περιέχουν την ουσία που προσδιορίζεται στο παράρτημα, οι 
οποίες έχουν παραχθεί και επισημανθεί πριν από τις 28 Αυγούστου 2023 σύμφωνα με τους κανόνες που ίσχυαν πριν από τις 
28 Αυγούστου 2022, μπορούν να εξακολουθήσουν να διατίθενται στην αγορά και να χρησιμοποιούνται έως ότου εξαντληθούν τα 
υφιστάμενα αποθέματα, εάν προορίζονται για τροφοπαραγωγά ζώα.

3. Οι σύνθετες ζωοτροφές και οι πρώτες ύλες ζωοτροφών που περιέχουν την ουσία που προσδιορίζεται στο παράρτημα, οι 
οποίες έχουν παραχθεί και επισημανθεί πριν από τις 28 Αυγούστου 2024 σύμφωνα με τους κανόνες που ίσχυαν πριν από τις 
28 Αυγούστου 2022, μπορούν να εξακολουθήσουν να διατίθενται στην αγορά και να χρησιμοποιούνται έως ότου εξαντληθούν τα 
υφιστάμενα αποθέματα, αν προορίζονται για μη τροφοπαραγωγά ζώα.

Άρθρο 4

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος.

Βρυξέλλες, 5 Αυγούστου 2022.

Για την Επιτροπή
Η Πρόεδρος

Ursula VON DER LEYEN
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Αριθμός 
ταυτοποίησης 
της πρόσθετης 
ύλης

Πρόσθετη ύλη Σύνθεση, χημικός τύπος, περιγραφή, 
αναλυτική μέθοδος

Είδος ή κατηγορία 
ζώου Μέγιστη ηλικία

Ελάχιστη 
περιεκτικό-

τητα

Μέγιστη 
περιεκτικό-

τητα

Λοιπές διατάξεις
Λήξη της 

περιόδου ισχύος 
της άδειας

mg δραστικής ουσίας/kg 
πλήρους ζωοτροφής με 

περιεκτικότητα σε υγρασία 
12 %

Κατηγορία: τεχνολογικές πρόσθετες ύλες. Λειτουργική ομάδα: συντηρητικά.

1a237a Διμυρμηκικό κάλιο Σύνθεση της πρόσθετης ύλης:

Διμυρμηκικό κάλιο: 50 ± 5 %

Υγρή μορφή (50:50 αραιωμένη σε 
νερό)

Χαρακτηρισμός της δραστικής 
ουσίας:

Διμυρμηκικό κάλιο

C2H3O4K

Αριθμός CAS: 20642-05-1

Αριθμός Einecs: 243-934-6

Παράγεται με χημική σύνθεση

Αναλυτική μέθοδος (1):

Για τον προσδιορισμό του 
διμυρμηκικού καλίου (ως ολικού 
μυρμηκικού οξέος) στην πρόσθετη 
ύλη ζωοτροφών, στο προμείγμα, στις 
ζωοτροφές:

— ιοντική χρωματογραφία με ανί
χνευση αγωγιμότητας (IC-CD) 
— EN 17294·

Για τον προσδιορισμό του καλίου 
στην πρόσθετη ύλη ζωοτροφών:

— φασματομετρία ατομικής απορ
ρόφησης (AAS) – EN ISO 
6869· ή

Χοιρομητέρες - 12 000 1. Στις οδηγίες χρήσης της πρόσθετης 
ύλης και των προμειγμάτων πρέπει 
να αναφέρονται οι συνθήκες αποθή
κευσης.

2. Επιτρέπεται μόνο σε νωπά ψάρια και 
υποπροϊοντα αλιείας που χρησιμο
ποιούνται ως ζωοτροφή με μέγιστη 
περιεκτικότητα 9 000 mg 
διμυρμηκικού καλίου ως δραστική 
ουσία ανά kg νωπού ψαριού.

3. Η μέγιστη περιεκτικότητα σε δι
μυρμηκικό κάλιο πρέπει να είναι 
6 000 mg/kg πλήρους 
ζωοτροφής με περιεκτικότητα σε 
υγρασία 12 % mg/kg για τα 
απογαλακτισμένα χοιρίδια και 
τους χοίρους προς πάχυνση και 
12 000 mg/kg πλήρους 
ζωοτροφής με περιεκτικότητα σε 
υγρασία 12 % για τις 
χειρομητέρες, είτε 
χρησιμοποιείται μόνο ως 
συντηρητικό είτε χρησιμοποιείται 
σε συνδυασμό με άλλες πηγές 
διμυρμηκικού καλίου.

4. Το μείγμα διαφόρων πηγών μυρμη
κικού οξέος δεν πρέπει να υπερβαί
νει το ανώτατο επιτρεπόμενο επίπε
δο των 10 000 mg/kg πλήρους 
ζωοτροφής για τα 
απογαλακτισμένα χοιρίδια, τους 
χοίρους προς πάχυνση και τις 
χοιρομητέρες.

28.8.2032

Απογαλακτισμένα 
χοιρίδια

και
χοίροι προς 

πάχυνση

- 6 000

EL
Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

8.8.2022 
L 206/37  



— φασματοφωτομετρία ατομικής 
εκπομπής σε επαγωγικά συζευ
γμένο πλάσμα (ICP-AES) — 
EN15510.

5. Να αναγράφεται στις οδηγίες χρή
σης της πρόσθετης ύλης, του προ
μείγματος και των συναφών ζωο
τροφών για τροφοπαραγωγά ζώα:
«Η ταυτόχρονη χρήση διαφορετι
κών οργανικών οξέων ή αλάτων 
τους αντενδείκνυται όταν ένα ή πε
ρισσότερα απ’ αυτά χρησιμοποιούν
ται στη μέγιστη επιτρεπόμενη περιε
κτικότητα ή την προσεγγίζουν.».

6. Για τους χρήστες της πρόσθετης 
ύλης και των προμειγμάτων, οι 
υπεύθυνοι επιχειρήσεων ζωοτρο
φών θεσπίζουν επιχειρησιακές δια
δικασίες και οργανωτικά μέτρα για 
την αντιμετώπιση των πιθανών κιν
δύνων από τη χρήση της. Αν οι κίν
δυνοι αυτοί δεν μπορούν να εξαλει
φθούν ή να ελαχιστοποιηθούν με τις 
εν λόγω διαδικασίες και μέτρα, η 
πρόσθετη ύλη και τα προμείγματα 
πρέπει να χρησιμοποιούνται με μέ
σα ατομικής προστασίας, συμπερι
λαμβανομένων μέσων προστασίας 
των οφθαλμών, του δέρματος και 
της αναπνοής.

(1) Πληροφορίες σχετικά με τις αναλυτικές μεθόδους διατίθενται στην ακόλουθη διεύθυνση του εργαστηρίου αναφοράς: https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa- 
evaluation-reports_en
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2022/1375 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 5ης Αυγούστου 2022

σχετικά με την άρνηση αδειοδότησης της αιθοξυκίνης ως πρόσθετης ύλης ζωοτροφών στη λειτουργική 
ομάδα «αντιοξειδωτικά» και την κατάργηση του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2017/962 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1831/2003 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 22ας Σεπτεμβρίου 
2003, για τις πρόσθετες ύλες που χρησιμοποιούνται στη διατροφή των ζώων (1), και ιδίως το άρθρο 9 παράγραφος 2 και το 
άρθρο 13 παράγραφος 2,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1831/2003 προβλέπει τη χορήγηση άδειας για τη χρήση πρόσθετων υλών στη διατροφή των 
ζώων, καθώς και τους όρους και τις διαδικασίες για τη χορήγηση ή μη της άδειας αυτής. Το άρθρο 10 του εν λόγω 
κανονισμού προβλέπει την επαναξιολόγηση των πρόσθετων υλών που εγκρίθηκαν σύμφωνα με την οδηγία 70/524/ΕΟΚ 
του Συμβουλίου (2).

(2) Με την οδηγία 70/524/ΕΟΚ, η ethoxyquin (αιθοξυκίνη) εγκρίθηκε χωρίς χρονικό περιορισμό ως πρόσθετη ύλη ζωοτροφών 
για χρήση σε όλα τα ζωικά είδη. Στη συνέχεια, η εν λόγω πρόσθετη ύλη εγγράφηκε στο μητρώο πρόσθετων υλών 
ζωοτροφών ως υφιστάμενο προϊόν, σύμφωνα με το άρθρο 10 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1831/2003.

(3) Σύμφωνα με το άρθρο 10 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1831/2003 και σε συνδυασμό με το άρθρο 7 του εν 
λόγω κανονισμού υποβλήθηκε αίτηση για την επανεξέταση της αιθοξυκίνης ως πρόσθετης ύλης ζωοτροφών για όλα τα 
ζωικά είδη, με το αίτημα η εν λόγω πρόσθετη ύλη να ταξινομηθεί στην κατηγορία «τεχνολογικές πρόσθετες ύλες». Η εν 
λόγω αίτηση συνοδευόταν από τα στοιχεία και τα έγγραφα που απαιτούνται βάσει του άρθρου 7 παράγραφος 3 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1831/2003.

(4) Η Ευρωπαϊκή Αρχή για την Ασφάλεια των Τροφίμων (στο εξής: Αρχή) επισήμανε στη γνώμη που εξέδωσε στις 
21 Οκτωβρίου 2015 (3) ότι δεν ήταν σε θέση να καταλήξει σε συμπέρασμα σχετικά με την αποτελεσματικότητα και την 
ασφάλεια της πρόσθετης ύλης αιθοξυκίνη για τα ζώα, τους καταναλωτές και το περιβάλλον, λόγω της συνολικής έλλειψης 
στοιχείων που υπέβαλε ο αιτών. Συγκεκριμένα, δεν κατέστη δυνατό να συναχθεί συμπέρασμα σχετικά με την απουσία 
γονιδιοτοξικότητας ενός εκ των μεταβολιτών της πρόσθετης ύλης αιθοξυκίνη, της κινονιμίνης της αιθοξυκίνης, και 
εκφράστηκαν ανησυχίες σχετικά με την πιθανή μεταλλαξιγόνο ικανότητα της πρόσμειξης p-φαινετιδίνη. Κατά συνέπεια, δεν 
είχε αποδειχθεί ότι η πρόσθετη ύλη αιθοξυκίνη δεν έχει δυσμενή επίδραση στην υγεία των ζώων, στην υγεία του ανθρώπου 
και στο περιβάλλον. Ως εκ τούτου, η υφιστάμενη άδεια για την πρόσθετη ύλη αιθοξυκίνη ανεστάλη με τον εκτελεστικό 
κανονισμό (ΕΕ) 2017/962 της Επιτροπής (4).

(5) Η άδεια για την πρόσθετη ύλη αιθοξυκίνη ανεστάλη εν αναμονή της υποβολής των συμπληρωματικών στοιχείων από τον 
αιτούντα και της αξιολόγησής τους, σύμφωνα με ένα χρονοδιάγραμμα με τις μελέτες που έπρεπε να διενεργηθούν. Με 
βάση το εν λόγω χρονοδιάγραμμα, το αποτέλεσμα της τελευταίας, κατά σειρά, μελέτης έπρεπε να είναι διαθέσιμο έως τον 
Ιούλιο του 2018.

(1) ΕΕ L 268 της 18.10.2003, σ. 29.
(2) Οδηγία 70/524/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 23ης Νοεμβρίου 1970, περί των προσθέτων υλών στη διατροφή των ζώων (ΕΕ L 270 της 

14.12.1970, σ. 1).
(3) EFSA Journal 2015·13(11):4272.
(4) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2017/962 της Επιτροπής, της 7ης Ιουνίου 2017, σχετικά με την αναστολή της άδειας για την ουσία 

ethoxyquin (αιθοξυκίνη) ως πρόσθετης ύλης ζωοτροφών για όλα τα είδη και τις κατηγορίες ζώων (ΕΕ L 145 της 8.6.2017, σ. 13).

EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 8.8.2022 L 206/39  



(6) Σύμφωνα με τον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) 2017/962, το μέτρο αναστολής πρέπει να επανεξεταστεί έως τις 
31 Δεκεμβρίου 2022 και, σε κάθε περίπτωση, μετά την έκδοση από την Αρχή μη ευνοϊκής γνώμης σχετικά με την ασφάλεια 
και την αποτελεσματικότητα της πρόσθετης ύλης αιθοξυκίνη.

(7) Μετά την έκδοση της γνώμης της Αρχής στις 21 Οκτωβρίου 2015, ο αιτών υπέβαλε στην Επιτροπή διαδοχικές δέσμες 
συμπληρωματικών στοιχείων στις 11 Μαρτίου 2016, στις 15 Δεκεμβρίου 2017, στις 20 Απριλίου 2018 και στις 
23 Ιουνίου 2021, οι οποίες διαβιβάστηκαν στην Αρχή. Ο αιτών υπέβαλε περαιτέρω συμπληρωματικά στοιχεία στην Αρχή 
κατά τη διάρκεια της αξιολόγησης των στοιχείων, καθώς και στις 24 Σεπτεμβρίου 2020.

(8) Στις 27 Ιανουαρίου 2022 η Αρχή εξέδωσε γνώμη (5) μετά την αξιολόγηση των συμπληρωματικών στοιχείων που υπέβαλε ο 
αιτών, λαμβάνοντας ιδίως υπόψη τις τροποποιημένες προδιαγραφές της πρόσθετης ύλης αιθοξυκίνη, στην οποία η 
περιεκτικότητα της πρόσμειξης p-φαινετιδίνη μειώθηκε σε επίπεδο χαμηλότερο από 2,5 ppm, και λαμβάνοντας υπόψη το 
προτεινόμενο επίπεδο των 50 mg πρόσθετης ύλης ανά kg στην πλήρη ζωοτροφή. Στη γνώμη της η Αρχή δεν μπόρεσε να 
καταλήξει σε συμπέρασμα σχετικά με την ασφάλεια της πρόσθετης ύλης αιθοξυκίνη σε οποιοδήποτε επίπεδο για τα 
μακρόβια και αναπαραγωγικά ζώα, δεδομένου ότι η πρόσθετη ύλη περιέχει p-φαινετιδίνη, η οποία έχει αναγνωριστεί ως 
πιθανή μεταλλαξιγόνος ουσία που παραμένει ως πρόσμειξη στην πρόσθετη ύλη, αλλά για την οποία ο αιτών δεν υπέβαλε 
πρόσθετες πληροφορίες για να κατευνάσει την ανησυχία σχετικά με την ασφάλεια. Όσον αφορά την ασφάλεια της χρήσης 
της αιθοξυκίνης για τους καταναλωτές, δεν κατέστη δυνατό να εξαχθούν συμπεράσματα λόγω της παρουσίας της 
p-φαινετιδίνης και της έλλειψης στοιχείων για τα κατάλοιπα της p-φαινετιδίνης σε ιστούς και προϊόντα ζωικής προέλευσης. 
Επιπλέον, ελλείψει στοιχείων για τα κατάλοιπα στο γάλα, η Αρχή δεν μπόρεσε να καταλήξει σε συμπέρασμα σχετικά με την 
ασφάλεια της αιθοξυκίνης για τους καταναλωτές, όταν χρησιμοποιείται σε ζωοτροφές για γαλακτοπαραγωγικά ζώα. Όσον 
αφορά την ασφάλεια για τον χρήστη η Αρχή κατέληξε στο συμπέρασμα ότι η έκθεση των χρηστών θα πρέπει να 
ελαχιστοποιηθεί προκειμένου να μειωθεί ο κίνδυνος έκθεσης στην p-φαινετιδίνη μέσω της εισπνοής. Όσον αφορά την 
ασφάλεια για το περιβάλλον, η Αρχή δήλωσε ότι θα χρειαστούν συμπληρωματικά στοιχεία για να εξαχθεί συμπέρασμα 
σχετικά με την ασφάλεια της αιθοξυκίνης στο έδαφος, όταν αυτή προσφέρεται ως τροφή σε χερσαία ζώα. Επιπλέον, η Αρχή 
έκρινε ότι δεν μπορούσε να αποκλειστεί ο κίνδυνος για το υδάτινο περιβάλλον, όταν η πρόσθετη ύλη χρησιμοποιείται σε 
χερσαία ζώα, και ότι δεν μπορεί να αποκλειστεί ούτε ο κίνδυνος δευτερογενούς δηλητηρίασης μέσω της υδάτινης τροφικής 
αλυσίδας. Επιπλέον, η Αρχή κατέληξε στο συμπέρασμα ότι δεν μπορεί να αποκλειστεί ο κίνδυνος για την αιθοξυκίνη που 
χρησιμοποιείται σε κλωβούς θαλάσσης για οργανισμούς που διαβιούν σε θαλάσσια ιζήματα.

(9) Ως εκ τούτου, από τη γνώμη που εξέδωσε η Αρχή στις 27 Ιανουαρίου 2022 προκύπτει ότι δεν έχει αποδειχθεί ότι η 
αιθοξυκίνη δεν έχει δυσμενείς επιδράσεις στην υγεία των ζώων, στην υγεία του ανθρώπου ή στο περιβάλλον, όταν 
χρησιμοποιείται ως πρόσθετη ύλη ζωοτροφών στη λειτουργική ομάδα «αντιοξειδωτικά».

(10) Συνεπώς, από την αξιολόγηση της αιθοξυκίνης διαπιστώνεται ότι δεν πληρούνται οι όροι για τη χορήγηση άδειας που 
προβλέπονται στο άρθρο 5 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1831/2003 και ότι, συνεπώς, δεν θα πρέπει να χορηγηθεί άδεια για 
χρήση της αιθοξυκίνης ως πρόσθετης ύλης ζωοτροφών στη λειτουργική ομάδα «αντιοξειδωτικά».

(11) Από την παραπάνω επανεξέταση προκύπτει ότι ο εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2017/962 θα πρέπει να καταργηθεί.

(12) Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής φυτών, ζώων, 
τροφίμων και ζωοτροφών,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Άρνηση αδειοδότησης

Δεν χορηγείται άδεια για τη χρήση της αιθοξυκίνης (E 324) ως πρόσθετης ύλης στη διατροφή των ζώων στην κατηγορία πρόσθετων 
υλών «τεχνολογικές πρόσθετες ύλες» και στη λειτουργική ομάδα «αντιοξειδωτικά».

(5) EFSA Journal 2022·20(3):7166.
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Άρθρο 2

Κατάργηση του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2017/962

Ο εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2017/962 καταργείται.

Άρθρο 3

Έναρξη ισχύος

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος.

Βρυξέλλες, 5 Αυγούστου 2022

Για την Επιτροπή
Η Πρόεδρος

Ursula VON DER LEYEN
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ΑΠΟΦΑΣΕΙΣ

ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΗ ΑΠΟΦΑΣΗ (ΕΕ) 2022/1376 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 26ης Ιουλίου 2022

σχετικά με τη δυνατότητα εφαρμογής του άρθρου 34 της οδηγίας 2014/25/ΕΕ του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου στην παραγωγή και τη χονδρική πώληση ηλεκτρικής ενέργειας στη 

Δανία 

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθμό C(2022)5046] 

(Το κείμενο στη δανική γλώσσα είναι το μόνο αυθεντικό) 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

Έχοντας υπόψη την οδηγία 2014/25/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 26ης Φεβρουαρίου 2014, 
σχετικά με τις διαδικασίες σύναψης συμβάσεων φορέων που δραστηριοποιούνται στους τομείς του ύδατος, της ενέργειας, των 
μεταφορών και των ταχυδρομικών υπηρεσιών και την κατάργηση της οδηγίας 2004/17/ΕΚ (1), και ιδίως το άρθρο 35 
παράγραφος 3,

Αφού ζήτησε τη γνώμη της συμβουλευτικής επιτροπής δημόσιων συμβάσεων,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

1. ΤΑ ΠΡΑΓΜΑΤΙΚΑ ΠΕΡΙΣΤΑΤΙΚΑ

1.1. ΤΟ ΑΙΤΗΜΑ

(1) Στις 24 Σεπτεμβρίου 2021 η Αρχή Ανταγωνισμού και Προστασίας Καταναλωτών της Δανίας (στο εξής: αιτούσα) υπέβαλε 
αίτημα στην Επιτροπή δυνάμει του άρθρου 35 παράγραφος 1 της οδηγίας 2014/25/ΕΕ (στο εξής: αίτημα). Το αίτημα 
συμμορφώνεται με το άρθρο 1 παράγραφος 1 της εκτελεστικής απόφασης (ΕΕ) 2016/1804 της Επιτροπής (2).

(2) Το αίτημα αφορά την παραγωγή και τη χονδρική πώληση ηλεκτρικής ενέργειας από συμβατικές και ανανεώσιμες πηγές στη 
Δανία.

(3) Ωστόσο, το αίτημα δεν καλύπτει τα εξής:

— ηλεκτρική ενέργεια που παράγεται από χερσαίες και υπεράκτιες ανεμογεννήτριες εκτός διαγωνισμών·

— ηλεκτρική ενέργεια που παράγεται από ανεμογεννήτριες συνδεδεμένες σε δίκτυο από τις 21 Φεβρουαρίου 2008 έως τις 
31 Δεκεμβρίου 2013 ή αργότερα, εκτός από τις ανεμογεννήτριες που είναι συνδεδεμένες σε δική τους εγκατάσταση 
κατανάλωσης και τις υπεράκτιες ανεμογεννήτριες [η ηλεκτρική ενέργεια που παράγεται από εγκαταστάσεις 
κατανάλωσης (άρθρο 41 της πράξης για την προώθηση των ανανεώσιμων πηγών ενέργειας) και υπεράκτιες 
ανεμογεννήτριες σύμφωνα με το άρθρο 35β της εν λόγω πράξης εξαιρούνται από το αίτημα και, κατά συνέπεια, 
εξακολουθούν να υπόκεινται στις διατάξεις της οδηγίας 2014/25/ΕΕ]·

— ηλεκτρική ενέργεια που παράγεται από ανεμογεννήτριες συνδεδεμένες σε δίκτυο το αργότερο έως τις 20 Φεβρουαρίου 
2008, με εξαίρεση τις ανεμογεννήτριες που λαμβάνουν προσαύξηση τιμής σύμφωνα με τα άρθρα 39, 40 και 41 της 
πράξης για την προώθηση των ανανεώσιμων πηγών ενέργειας·

(1) ΕΕ L 94 της 28.3.2014, σ. 243.
(2) Εκτελεστική απόφαση (ΕΕ) 2016/1804 της Επιτροπής, της 10ης Οκτωβρίου 2016, για τους λεπτομερείς κανόνες εφαρμογής των άρθρων 34 

και 35 της οδηγίας 2014/25/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με τις προμήθειες φορέων που δραστηριο
ποιούνται στους τομείς του ύδατος, της ενέργειας, των μεταφορών και των ταχυδρομικών υπηρεσιών (ΕΕ L 275 της 12.10.2016, σ. 39).
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— ηλεκτρική ενέργεια που παράγεται από ανεμογεννήτριες συνδεδεμένες σε δίκτυο το αργότερο έως τις 31 Δεκεμβρίου 
2002·

— ηλεκτρική ενέργεια που παράγεται από νέα ανεμογεννήτρια που χρησιμοποιεί πιστοποιητικά διάλυσης που έχουν 
εκδοθεί για την αποξήλωση ανεμογεννητριών (πρόσθετη προσαύξηση τιμής)· ηλεκτρική ενέργεια που παράγεται από 
βιοενέργεια (βιομάζα και βιοαέριο)·

— ηλεκτρική ενέργεια που παράγεται από πίνακες φωτοβολταϊκών συστοιχιών, κύματα και υδροηλεκτρική ενέργεια·

— ηλεκτρική ενέργεια που παράγεται από άλλες ειδικές εγκαταστάσεις ανανεώσιμων πηγών ενέργειας (ηλεκτρική ενέργεια 
που παράγεται από ανανεώσιμες πηγές ενέργειας ή τεχνολογίες που είναι σημαντικές για τη μελλοντική επέκταση της 
ηλεκτρικής ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές ή ηλεκτρική ενέργεια που παράγεται από άλλες ανανεώσιμες πηγές 
ενέργειας πέραν των αναφερόμενων)·

— ηλεκτρική ενέργεια που παράγεται από αποκεντρωμένες μονάδες παραγωγής θερμότητας και ηλεκτρικής ενέργειας και 
μονάδες αποτέφρωσης·

— ηλεκτρική ενέργεια που παράγεται από άλλες μονάδες παραγωγής θερμότητας και ηλεκτρικής ενέργειας που 
προορίζονται για την παροχή τηλεθέρμανσης·

— ηλεκτρική ενέργεια που παράγεται από βιομηχανικές μονάδες παραγωγής ηλεκτρικής ενέργειας, συνδεδεμένες σε δίκτυο 
το αργότερο έως τις 21 Μαρτίου 2012·

— παρεπόμενες υπηρεσίες.

(4) Η παραγωγή και η χονδρική πώληση ηλεκτρικής ενέργειας από συμβατικές και ανανεώσιμες πηγές συνιστά δραστηριότητα 
που αφορά την προμήθεια ηλεκτρικής ενέργειας σύμφωνα με το άρθρο 9 της οδηγίας 2014/25/ΕΕ.

(5) Σύμφωνα με το σημείο 1) στοιχείο α) του παραρτήματος IV της οδηγίας 2014/25/ΕΕ, δεδομένου ότι η ελεύθερη πρόσβαση 
στην αγορά τεκμαίρεται με βάση το άρθρο 34 παράγραφος 3 πρώτο εδάφιο της εν λόγω οδηγίας, η Επιτροπή πρέπει να 
εκδώσει εκτελεστική απόφαση σχετικά με το αίτημα εντός 90 εργάσιμων ημερών.

(6) Σύμφωνα με το σημείο 1) τέταρτο εδάφιο του παραρτήματος IV της οδηγίας 2014/25/ΕΕ, η προθεσμία μπορεί να 
παραταθεί από την Επιτροπή με τη σύμφωνη γνώμη του κράτους μέλους ή του αναθέτοντος φορέα που υπέβαλε το αίτημα 
εξαίρεσης. Δεδομένου ότι η Αρχή Ανταγωνισμού και Προστασίας Καταναλωτών της Δανίας υπέβαλε πρόσθετες 
πληροφορίες στις 4 Μαρτίου 2022, η προθεσμία που έχει στη διάθεσή της η Επιτροπή για να αποφασίσει σχετικά με το εν 
λόγω αίτημα ορίζεται στις 31 Ιουλίου 2022.

2. ΝΟΜΙΚΟ ΠΛΑΙΣΙΟ

(7) Η οδηγία 2014/25/ΕΕ εφαρμόζεται στην ανάθεση συμβάσεων για την άσκηση δραστηριοτήτων που σχετίζονται με την 
προμήθεια ηλεκτρικής ενέργειας σε σταθερά δίκτυα που προορίζονται να παρέχουν υπηρεσίες στο κοινό σχετικά με την 
παραγωγή, τη μεταφορά ή τη διανομή ηλεκτρικής ενέργειας, εκτός εάν η δραστηριότητα εξαιρείται δυνάμει του άρθρου 34 
της εν λόγω οδηγίας.

(8) Σύμφωνα με το άρθρο 34 της οδηγίας 2014/25/ΕΕ, οι συμβάσεις που προορίζονται να επιτρέψουν την άσκηση 
δραστηριότητας η οποία διέπεται από την εν λόγω οδηγία δεν υπάγονται στην εν λόγω οδηγία αν η δραστηριότητα, στο 
κράτος μέλος όπου ασκείται, είναι άμεσα εκτεθειμένη στον ανταγωνισμό σε αγορές στις οποίες η πρόσβαση δεν είναι 
περιορισμένη. Η άμεση έκθεση στον ανταγωνισμό αξιολογείται με βάση αντικειμενικά κριτήρια, αφού ληφθούν υπόψη τα 
ιδιαίτερα χαρακτηριστικά του οικείου τομέα (3). Η εν λόγω αξιολόγηση περιορίζεται, ωστόσο, από τις σύντομες προθεσμίες 
που ισχύουν και από την ανάγκη να βασίζεται στις πληροφορίες που διαθέτει η Επιτροπή, οι οποίες δεν μπορούν να 
συμπληρωθούν με μεθόδους που απαιτούν περισσότερο χρόνο, όπως, ειδικότερα, η διενέργεια δημόσιων ερευνών 
απευθυνόμενων στους οικείους οικονομικούς φορείς (4). Στο πλαίσιο αυτό, μολονότι το ζήτημα του αν μια δραστηριότητα 
είναι άμεσα εκτεθειμένη στον ανταγωνισμό πρέπει να κρίνεται βάσει κριτηρίων που είναι σύμφωνα με τις διατάξεις της ΣΛΕΕ 
σχετικά με τον ανταγωνισμό, δεν απαιτείται τα εν λόγω κριτήρια να είναι ακριβώς τα ίδια με εκείνα που αναφέρονται στις 
διατάξεις του ενωσιακού δικαίου περί ανταγωνισμού (5).

(3) Οδηγία 2014/25/ΕΕ, αιτιολογική σκέψη 44.
(4) Ό.π.
(5) Απόφαση της 27ης Απριλίου 2016 στην υπόθεση T-463/14, Österreichische Post AG κατά Ευρωπαϊκής Επιτροπής, EU:T:2016:243, σκέψη 

28 και αιτιολογική σκέψη 44 της οδηγίας 2014/25/ΕΕ.
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(9) Η πρόσβαση στην αγορά θεωρείται ότι δεν περιορίζεται, εάν το κράτος μέλος έχει μεταφέρει και εφαρμόζει τη σχετική 
νομοθεσία της Ένωσης για το άνοιγμα δεδομένου τομέα ή τμήματός του στον ανταγωνισμό. Η εν λόγω νομοθεσία 
αναφέρεται στο παράρτημα III της οδηγίας 2014/25/ΕΕ. Για την παραγωγή και τη χονδρική πώληση ηλεκτρικής ενέργειας, 
το εν λόγω παράρτημα παραπέμπει στην οδηγία 2009/72/ΕΚ, η οποία καταργήθηκε με την οδηγία (ΕΕ) 2019/944 (6) που 
ισχύει από την 1η Ιανουαρίου 2021. Σύμφωνα με την αιτούσα, η Δανία έχει μεταφέρει στο εθνικό της δίκαιο την οδηγία (ΕΕ) 
2019/944 (7). Κατά συνέπεια, σύμφωνα με το άρθρο 34 παράγραφος 3 της οδηγίας 2014/25/ΕΕ, τεκμαίρεται η ελεύθερη 
πρόσβαση στην αγορά.

(10) Η άμεση έκθεση στον ανταγωνισμό θα πρέπει να αξιολογείται βάσει διαφόρων δεικτών, κανένας από τους οποίους δεν είναι 
απαραιτήτως αφ’ εαυτού καθοριστικός. Όσον αφορά την αγορά την οποία αφορά η παρούσα απόφαση, τα μερίδια αγοράς 
αποτελούν ένα κριτήριο που θα πρέπει να ληφθεί υπόψη, σε συνδυασμό με άλλα κριτήρια, όπως η ανταγωνιστική πίεση που 
ασκούν οι παραγωγοί ενέργειας από γειτονικές χώρες ή ο αριθμός των συμμετεχόντων σε διαγωνισμούς για δυναμικότητα 
παραγωγής ηλεκτρικής ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές.

(11) Σκοπός της παρούσας απόφασης είναι να προσδιοριστεί αν οι υπηρεσίες τις οποίες αφορά το αίτημα είναι εκτεθειμένες σε 
επίπεδο ανταγωνισμού (σε αγορές στις οποίες η πρόσβαση δεν είναι περιορισμένη κατά την έννοια του άρθρου 34 της 
οδηγίας 2014/25/ΕΕ) το οποίο είναι επαρκές ώστε να διασφαλίζει ότι, ακόμη και χωρίς το νομικό πλαίσιο που θεσπίζεται 
με τους λεπτομερείς κανόνες που προβλέπονται στην οδηγία 2014/25/ΕΕ όσον αφορά τη σύναψη συμβάσεων, η σύναψη 
συμβάσεων για την άσκηση των σχετικών δραστηριοτήτων θα εκτελείται με διαφάνεια και χωρίς διακρίσεις, βάσει κριτηρίων 
που παρέχουν στους αγοραστές τη δυνατότητα να εντοπίζουν τη συνολικά πιο συμφέρουσα λύση από οικονομική άποψη.

3. ΕΚΤΙΜΗΣΗ

(12) Η παρούσα απόφαση βασίζεται στη νομική και πραγματική κατάσταση τον Σεπτέμβριο του 2021, όπως προκύπτει από τις 
πληροφορίες που διαβίβασε η αιτούσα και από δημόσια διαθέσιμες πληροφορίες.

3.1. ΑΠΕΡΙΟΡΙΣΤΗ ΠΡΟΣΒΑΣΗ ΣΤΗΝ ΑΓΟΡΑ

(13) Η πρόσβαση σε μια αγορά θεωρείται ότι δεν περιορίζεται εάν το κράτος μέλος έχει ενσωματώσει και εφαρμόσει τη σχετική 
νομοθεσία της Ένωσης για το άνοιγμα δεδομένου τομέα ή τμήματός του στον ανταγωνισμό. Η Δανία έχει μεταφέρει την 
οδηγία (ΕΕ) 2019/944 στο εθνικό δίκαιο μέσω 29 εθνικών μέτρων, σύμφωνα με την αιτούσα. Αυτό επιβεβαιώθηκε από τον 
Οργανισμό Ενέργειας της Δανίας (8). Επομένως, η Επιτροπή θεωρεί ότι πληρούνται οι προϋποθέσεις της ελεύθερης 
πρόσβασης στην αγορά εκ του νόμου.

(14) Όσον αφορά την ελεύθερη πρόσβαση εκ των πραγμάτων, η Επιτροπή σημειώνει την πρόοδο στην ελευθέρωση της δανικής 
αγοράς παραγωγής ηλεκτρικής ενέργειας από το άνοιγμά της στον ανταγωνισμό το 1999. Η συμμετοχή της Δανίας στο 
χρηματιστήριο ηλεκτρικής ενέργειας Nord Pool και η ανάπτυξη δυνατοτήτων διασύνδεσης διαδραμάτισαν σημαντικό ρόλο 
στην ενίσχυση της ανταγωνιστικής πίεσης. Όσον αφορά την παραγωγή ηλεκτρικής ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές, 
ειδικότερα από υπεράκτια αιολικά πάρκα, οι διαγωνισμοί που έχουν διοργανώσει οι δανικές αρχές έχουν προσελκύσει 
αυξανόμενο αριθμό συμμετεχόντων.

(15) Η Επιτροπή καταλήγει στο συμπέρασμα ότι η πρόσβαση στην αγορά θεωρείται εκ του νόμου και εκ των πραγμάτων 
ελεύθερη στο έδαφος της Δανίας για τους σκοπούς της παρούσας απόφασης.

(6) Οδηγία (ΕΕ) 2019/944 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 5ης Ιουνίου 2019, σχετικά με τους κοινούς κανόνες για την 
εσωτερική αγορά ηλεκτρικής ενέργειας και την τροποποίηση της οδηγίας 2012/27/ΕΕ (ΕΕ L 158 της 14.6.2019, σ. 125)

(7) Αυτό ισχύει με την επιφύλαξη της αξιολόγησης της Επιτροπής όσον αφορά τη μεταφορά της εν λόγω οδηγίας στο δίκαιο της Δανίας.
(8) Βλέπε σ. 28 της αίτησης.
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3.2. ΕΚΤΙΜΗΣΗ ΑΠΟ ΠΛΕΥΡΑΣ ΑΝΤΑΓΩΝΙΣΜΟΥ

3.2.1. ΟΡΙΣΜΟΣ ΤΗΣ ΑΓΟΡΑΣ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ

(16) Σύμφωνα με την πρακτική της Επιτροπής σε θέματα συγκεντρώσεων (9), στον τομέα της ηλεκτρικής ενέργειας διακρίνονται 
οι ακόλουθες σχετικές αγορές προϊόντων: i) παραγωγή και χονδρική προμήθεια· ii) μεταφορά· iii) διανομή· και iv) λιανική 
προμήθεια. Ενώ ορισμένες από τις εν λόγω αγορές ενδέχεται να υποδιαιρούνται περαιτέρω, έως σήμερα η προηγούμενη 
πρακτική της Επιτροπής (10) απέρριπτε τη διάκριση μεταξύ αγοράς παραγωγής και αγοράς χονδρικής προμήθειας 
ηλεκτρικής ενέργειας, δεδομένου ότι η παραγωγή από μόνη της αποτελεί το πρώτο στάδιο μιας αξιακής αλυσίδας, ενώ οι 
ποσότητες της παραγόμενης ηλεκτρικής ενέργειας πωλούνται μέσω της αγοράς χονδρικής προμήθειας. Αυτό 
επιβεβαιώθηκε ειδικότερα για τις σκανδιναβικές χώρες (11).

(17) Κατά την πρακτική της σε θέματα συγκεντρώσεων, η Επιτροπή έχει θεωρήσει επίσης ότι η σχετική αγορά προϊόντων στις 
σκανδιναβικές χώρες καλύπτει την ηλεκτρική ενέργεια που πωλείται τόσο μέσω διμερών συμβάσεων όσο και μέσω της 
πλατφόρμας Nord Pool, τόσο στην αγορά επόμενης ημέρας (Elspot) όσο και στην ενδοημερήσια αγορά (Elbas) (12).

(18) Η αιτούσα υποστηρίζει ότι οι εταιρικές συμφωνίες αγοράς ηλεκτρικής ενέργειας θα πρέπει να συμπεριληφθούν στο πεδίο 
εφαρμογής της σχετικής αγοράς. Οι εν λόγω συμφωνίες είναι διμερείς συμβάσεις μεταξύ παραγωγού ηλεκτρικής ενέργειας 
και πελάτη (συνήθως μεγάλου χρήστη ηλεκτρικής ενέργειας) με τις οποίες ο χρήστης αγοράζει ηλεκτρική ενέργεια 
απευθείας από τον παραγωγό. Εμπορικές εταιρείες συνάπτουν συμφωνίες αγοράς ηλεκτρικής ενέργειας με παραγωγούς 
ηλεκτρικής ενέργειας τόσο από συμβατικές όσο και από ανανεώσιμες πηγές, οι οποίοι ανταγωνίζονται μεταξύ τους για τη 
σύναψη των συμβάσεων.

(19) Όσον αφορά άλλες διμερείς συναλλαγές, οι πελάτες που συνάπτουν συμφωνίες αγοράς ηλεκτρικής ενέργειας πρέπει να 
συνάψουν συμφωνία με συμβαλλόμενο μέρος με ευθύνη εξισορρόπησης για τη διαχείριση των οικείων αποκλίσεων. Σε 
σχέση με την εξισορρόπηση της παραγωγής, οι ηλεκτροπαραγωγοί (όπως οι ιδιοκτήτες υπεράκτιων αιολικών πάρκων) 
πρέπει να αντιστοιχίζουν την οικεία προβλεπόμενη παραγωγή ηλεκτρικής ενέργειας σε πραγματικό χρόνο, δηλαδή να 
προσαρμόζουν την προβλεπόμενη παραγωγή στην πραγματική παραγωγή. Η ευθύνη αυτή δεν επηρεάζεται από τον τρόπο 
με τον οποίο ο παραγωγός επιλέγει να πωλήσει την παραγόμενη ηλεκτρική ενέργεια, συμπεριλαμβανομένων των εταιρικών 
συμφωνιών αγοράς ηλεκτρικής ενέργειας.

(20) Όσον αφορά το αν η ηλεκτρική ενέργεια από συμβατικές πηγές και η ηλεκτρική ενέργεια από ανανεώσιμες πηγές ανήκουν 
στην ίδια αγορά προϊόντων, η Επιτροπή έχει καταλήξει σε διαφορετικά συμπεράσματα ανάλογα με την πραγματική 
κατάσταση. Διαπίστωσε ότι η παραγωγή ηλεκτρικής ενέργειας από συμβατικές πηγές και η παραγωγή ηλεκτρικής ενέργειας 
από ανανεώσιμες πηγές στη Γερμανία (13) και την Ιταλία (14) θα πρέπει να θεωρούνται διαφορετικές αγορές προϊόντων.

(21) Ωστόσο, στην περίπτωση των Κάτω Χωρών (15), η Επιτροπή έκρινε ότι η παραγωγή και η χονδρική προμήθεια ηλεκτρικής 
ενέργειας από συμβατικές και από ανανεώσιμες πηγές αποτελούσε μέρος της ίδιας σχετικής αγοράς προϊόντων. Όσον 
αφορά τις σκανδιναβικές χώρες, η Επιτροπή, κατά την πρακτική της σε θέματα συγκεντρώσεων, έκρινε ότι η πηγή της 
ηλεκτρικής ενέργειας είναι άνευ σημασίας για σκοπούς ορισμού του προϊόντος (16).

(22) Η αιτούσα υποστηρίζει ότι η κατάσταση στη Δανία διαφέρει από την κατάσταση στη Γερμανία και την Ιταλία που 
αναφέρονται στην ανωτέρω απόφαση και είναι παρόμοια με την κατάσταση στις Κάτω Χώρες. Η αιτούσα προσκόμισε 
πίνακες που αναλύουν τις ομοιότητες και τις διαφορές μεταξύ της δανικής και, αντίστοιχα, της γερμανικής, της ιταλικής 
και της ολλανδικής περίπτωσης. Η αιτούσα επισημαίνει ότι οι κύριες διαφορές με την κατάσταση στη Γερμανία και την 
Ιταλία είναι η απουσία αμοιβής το ύψος της οποίας καθορίζεται από το κράτος, η απουσία προτεραιότητας κατά την 
τροφοδοσία και το ότι η ηλεκτρική ενέργεια από ανανεώσιμες πηγές πωλείται στη χονδρική αγορά στην ίδια τιμή με την 
ηλεκτρική ενέργεια από συμβατικές πηγές.

(9) Υπόθεση COMP/M.4110 — EO N/ENDESA, της 25.4.2006, σκέψη 10, σ. 3.
(10) Υπόθεση COMP/M.3696 — E.ON/MOL της 21.1.2005, σκέψη 223, υπόθεση COMP/M.5467 — RWE/ESSENT της 23.6.2009, σκέψη 

23.
(11) Βλέπε υπόθεση M.8660 Fortum/Uniper της 15.6.2018, σκέψη 18. Βλέπε, επίσης, υπόθεση COMP/M.7927 — EPH/ENEL/SE, σκέψεις 

9-12· COMP/M.6984 — EPH/Stredoslovenska Energetika, σκέψη 15· M.3268 — Sydkraft/Graninge, σκέψεις 19-20.
(12) Βλέπε υπόθεση M.8660 Fortum/Uniper της 15.6.2018, σκέψη 18. Βλέπε, επίσης, υπόθεση COMP/M.7927 — EPH/ENEL/SE, σκέψεις 

9-12· COMP/M.6984 — EPH/Stredoslovenska Energetika, σκέψη 15· M.3268 — Sydkraft/Graninge, σκέψεις 19-20.
(13) ΕΕ L 114 της 26.4.2012, σ. 21, σκέψεις 36-40.
(14) ΕΕ L 271 της 5.10.2012, σ. 4, σκέψεις 46-50.
(15) ΕΕ L 12 της 17.1.2018, σ. 53, σκέψεις 19-23.
(16) Βλέπε υπόθεση M.8660 Fortum/Uniper της 15.6.2018, σκέψη 18.
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(23) Στην απόφασή της στην υπόθεση συγκέντρωσης Fortum/Uniper (17), η Επιτροπή υπενθύμισε ότι η σχετική αγορά 
προϊόντων στις σκανδιναβικές χώρες κάλυπτε τόσο την παραγωγή όσο και τη χονδρική πώληση ηλεκτρικής ενέργειας, 
ανεξάρτητα από τις πηγές παραγωγής και τους διαύλους εμπορίας, και ότι περιλάμβανε ηλεκτρική ενέργεια που πωλούνταν 
μέσω διμερών συμβάσεων και στο σκανδιναβικό χρηματιστήριο ηλεκτρικής ενέργειας Nord Pool.

(24) Όσον αφορά την ηλεκτρική ενέργεια που παράγεται από ανανεώσιμες πηγές, το αίτημα καλύπτει τα υπεράκτια αιολικά 
πάρκα Horns Rev 3, Vesterhav Syd, Vesterhav Nord και Kriegers Flask, καθώς και τα αιολικά πάρκα που θα 
δημιουργηθούν στο μέλλον, συμπεριλαμβανομένου του υπεράκτιου αιολικού πάρκου Thor. Όλα τα σχετικά καθεστώτα 
στήριξης αποτέλεσαν αντικείμενο αποφάσεων της Επιτροπής που επιβεβαιώνουν τη συμβατότητά τους με τους κανόνες της 
ΕΕ για τις κρατικές ενισχύσεις (18).

(25) Επίσης, οι πριμοδοτήσεις που καταβάλλονταν για την παραγωγή αιολικής ενέργειας μειώθηκαν στο ελάχιστο χάρη στην 
αύξηση του ανταγωνισμού για την παραγωγή. Για όλα τα προαναφερθέντα αιολικά πάρκα, ο Οργανισμός Ενέργειας της 
Δανίας διοργάνωσε ανοικτό διαγωνισμό για την παραγωγή ηλεκτρικής ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές. Στον διαγωνισμό 
για το Horns Rev 3 (400 MW), ο οποίος πραγματοποιήθηκε το 2015, συμμετείχαν τέσσερις προσφέροντες, στον 
διαγωνισμό για το Kriegers Flak (600 MW) το 2016 συμμετείχαν επτά και στον διαγωνισμό για το Vesterhav Nord/Sud 
(350 MW) το 2016 συμμετείχαν τρεις.

(26) Η αντιστάθμιση κινδύνων πραγματοποιείται πριν από τις διαδικασίες υποβολής προσφορών και οι δανικές αρχές κατανοούν 
πια καλύτερα την αγορά και έχουν καθιερώσει πραγματικό διάλογο με την αγορά.

(27) Το συνολικό κόστος των τεχνολογιών ανανεώσιμων πηγών ενέργειας, όπως των υπεράκτιων ανεμογεννητριών ή των ηλιακών 
φωτοβολταϊκών συστημάτων, έχει επίσης μειωθεί σημαντικά. Κατά συνέπεια, η επιλεγείσα προσφορά το 2010 για το 
υπεράκτιο αιολικό πάρκο Anholt αφορούσε πριμοδότηση ύψους 105 øre/kWh, ενώ η επιλεγείσα προσφορά το 2016 για 
το υπεράκτιο αιολικό πάρκο Kriegers Flak αφορούσε πριμοδότηση ύψους 37 øre/kWh.

(28) Η Δανία προτίθεται επίσης να δρομολογήσει τρία νέα υπεράκτια αιολικά πάρκα μεγάλης κλίμακας. Το πρώτο υπεράκτιο 
αιολικό πάρκο θα έχει δυναμικότητα περίπου 800 MW, ενώ τα υπόλοιπα υπεράκτια αιολικά πάρκα θα έχουν δυναμικότητα 
τουλάχιστον 800 MW. Ο Δανικός Οργανισμός Ενέργειας θα προκηρύξει διαδικασίες υποβολής προσφορών για κάθε 
μελλοντικό υπεράκτιο αιολικό πάρκο.

(29) Όπως έπραξε στην εκτελεστική απόφαση (ΕΕ) 2018/71 (19) της Επιτροπής σχετικά με την εξαίρεση της παραγωγής και της 
χονδρικής πώλησης ηλεκτρικής ενέργειας στις Κάτω Χώρες, η Επιτροπή επισημαίνει ότι η κατανομή των επιδοτήσεων είναι 
εκτεθειμένη στον ανταγωνισμό μέσω της διαδικασίας υποβολής προσφορών η οποία καθορίζει τη συμπεριφορά των 
παραγωγών ηλεκτρικής ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές, όσον αφορά την πολιτική για τις δημόσιες συμβάσεις. Με τον 
τρόπο αυτόν, η παραγωγή ηλεκτρικής ενέργειας από συμβατικές και ανανεώσιμες πηγές (για τα υπεράκτια αιολικά πάρκα 
τα οποία αφορά το αίτημα) πραγματοποιείται σε ισότιμη βάση στη Δανία.

(30) Για τους σκοπούς της αξιολόγησης των όρων που προβλέπονται στο άρθρο 34 παράγραφος 1 της οδηγίας 2014/25/ΕΕ και 
με την επιφύλαξη της εφαρμογής του δικαίου περί ανταγωνισμού, η Επιτροπή θεωρεί ότι η σχετική αγορά προϊόντων είναι η 
αγορά παραγωγής και χονδρικής προμήθειας ηλεκτρικής ενέργειας, συμπεριλαμβανομένων των εταιρικών συμφωνιών 
αγοράς ηλεκτρικής ενέργειας, που παράγεται από συμβατικές πηγές, καθώς και από υπεράκτια αιολικά πάρκα τα οποία 
αποτελούν αντικείμενο της αίτησης εξαίρεσης.

(17) Βλέπε υπόθεση M.8660 Fortum/Uniper της 15.6.2018, σκέψη 18, καθώς και υπόθεση COMP/M.7927 — EPH/ENEL/SE, σκέψεις 9-12· 
COMP/M.6984 — EPH/Stredoslovenska Energetika, σκέψη 15· M.3268 — Sydkraft/Graninge, σκέψεις 19-20.

(18) Υποθέσεις SA.40305, SA.43751, SA.45974 και SA.57858.
(19) Βλέπε αιτιολογική σκέψη 21 της εκτελεστικής απόφασης (ΕΕ) 2018/71/ΕΚ της Επιτροπής, της 12ης Δεκεμβρίου 2017, για την εξαίρεση της 

παραγωγής και της χονδρικής πώλησης ηλεκτρικής ενέργειας στις Κάτω Χώρες από την εφαρμογή της οδηγίας 2014/25/ΕΕ του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με τις προμήθειες φορέων που δραστηριοποιούνται στους τομείς του ύδατος, της ενέργειας, των 
μεταφορών και των ταχυδρομικών υπηρεσιών και την κατάργηση της οδηγίας 2004/17/ΕΚ (ΕΕ L 12 της 17.1.2018, σ. 53) .
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3.2.2. ΟΡΙΣΜΟΣ ΤΗΣ ΓΕΩΓΡΑΦΙΚΗΣ ΑΓΟΡΑΣ

(31) Το 2006 η Επιτροπή καθόρισε σε απόφασή της σε υπόθεση συγκέντρωσης (20) δύο χωριστές γεωγραφικές αγορές για τη 
χονδρική πώληση ηλεκτρικής ενέργειας: την αγορά της Ανατολικής Δανίας (στο εξής: DK2) και την αγορά της Δυτικής 
Δανίας (στο εξής: DK1), καθώς την εποχή εκείνη δεν υπήρχε άμεση διασύνδεση μεταξύ των δύο δανικών περιοχών 
υποβολής προσφορών (ή τιμών). Η Επιτροπή κατέληξε στο ίδιο συμπέρασμα στην απόφασή της στην υπόθεση DE/DK 
Interconnector το 2018 (21).

(32) Το 2014 το Συμβούλιο Ανταγωνισμού της Δανίας διερεύνησε την αγορά παραγωγής και χονδρικής πώλησης ηλεκτρικής 
ενέργειας στη Δανία στην απόφασή του για τον εικονικό σταθμό ηλεκτροπαραγωγής (Virtual Power Plant, στο εξής: 
VPP) (22). Με την εν λόγω απόφαση, το Συμβούλιο Ανταγωνισμού της Δανίας κατάργησε προηγούμενες δεσμεύσεις που 
είχε αναλάβει η Elsam A/S στο πλαίσιο συγχώνευσης μεταξύ της Elsam A/S και της Nesa A/S το 2004. Το Συμβούλιο 
Ανταγωνισμού της Δανίας υποστήριξε εν μέρει μια ευρύτερη γεωγραφική αγορά από τη ζώνη DK1. Η DK1 συνδέεται με τη 
Νορβηγία, τη Σουηδία και τη Γερμανία μέσω συνδέσεων μεταφοράς. Η τιμή χονδρικής για τη φυσική ηλεκτρική ενέργεια στη 
ζώνη DK1 ήταν διαφορετική από όλες τις συνδεδεμένες ζώνες τιμών σε λιγότερο από το 10 % των ωρών κατά τη διάρκεια 
του 2013. Τις περισσότερες ώρες, η τιμή χονδρικής της DK1 ήταν ίση με τουλάχιστον μία από τις συνδεδεμένες ζώνες 
τιμών, κάτι που υποστηρίζει την ύπαρξη ευρύτερης γεωγραφικής αγοράς σε σχέση με τη Δυτική Δανία. Ωστόσο, παρέμεινε 
ανοικτό το ζήτημα αν υπήρχε ευρύτερη γεωγραφική αγορά από τη Δυτική Δανία. Το 2019 το Συμβούλιο Ανταγωνισμού 
της Δανίας (23) ανέφερε ότι η αγορά παραγωγής και χονδρικής πώλησης ηλεκτρικής ενέργειας ήταν εθνικής εμβέλειας, αλλά 
άφησε ανοικτό το ζήτημα αν πρέπει να καθοριστεί ένας ευρύτερος ή ένας στενότερος ορισμός της γεωγραφικής αγοράς. Το 
συμπέρασμα αυτό βασίστηκε στις ακόλουθες προηγούμενες υποθέσεις: 1) στην απόφαση M.8660 Fortum/Uniper, με την 
οποία η Επιτροπή κατέληξε στο συμπέρασμα ύπαρξης εθνικής αγοράς στη Σουηδία, 2) στην απόφαση M.3268 Sydkraft 
και Graninge, με την οποία η Επιτροπή διαπίστωσε ότι η Σουηδία αποτελούσε χωριστή αγορά από τη Φινλανδία και τη 
Δανία μόνο σε επουσιώδη αριθμό ωρών, κάτι που υποδήλωνε ότι η χονδρική αγορά ηλεκτρικής ενέργειας ήταν ευρύτερη 
από την εθνική, και 3) στην απόφαση VPP του Συμβουλίου Ανταγωνισμού της Δανίας, με την οποία διαπιστώθηκαν 
ενδείξεις μεγαλύτερης γεωγραφικής αγοράς σε σχέση με τη ζώνη DK1 λόγω των εξελίξεων στην αγορά παραγωγής και 
χονδρικής πώλησης ηλεκτρικής ενέργειας στη Δανία. Η δυναμικότητα διασύνδεσης μεταξύ της Δανίας και των γειτονικών 
χωρών έχει αυξηθεί σημαντικά από το 2006. Συγκεκριμένα, έχουν τεθεί σε λειτουργία ή έχουν επεκταθεί οι γραμμές 
διασύνδεσης Skagerrak (με τη Νορβηγία), Kontiskan (με τη Σουηδία) και Kontek (με τη Γερμανία). Η γραμμή Cobra (με 
τις Κάτω Χώρες) τέθηκε σε λειτουργία το 2019. Στο εσωτερικό της Δανίας, η γραμμή Great Belt συνδέει τώρα τη Δυτική 
και την Ανατολική Δανία.

(33) Τα αποδεικτικά στοιχεία που υπέβαλε η αιτούσα (24) δείχνουν αυξανόμενη συσχέτιση των τιμών μεταξύ της Ανατολικής και 
της Δυτικής Δανίας, καθώς και με τις γειτονικές ζώνες τιμών της Σουηδίας, της Νορβηγίας και της Γερμανίας (SE3, SE4, 
NO2 και DE). Για παράδειγμα, η DK1 είχε την ίδια τιμή με μία από τις άλλες περιοχές (DK2, SE3, SE4, NO2 και DE) για 
το 91,7 % των ωρών το 2013 και για το 96,3 % το 2018· για τη DK2, τα αριθμητικά στοιχεία ήταν 97,8 % το 2013 
και 98,6 % το 2018. Αντιθέτως, οι ώρες κατά τις οποίες η περιοχή DK1 είχε διαφορετική τιμή από τις άλλες περιοχές 
μειώθηκαν από το 8,3 % στο 3,7 % από το 2013 έως το 2018· για την αγορά DK2, το ποσοστό αυτό μειώθηκε από 2,2 % 
σε 1,4 %.

(34) Σύμφωνα με την Energinet, η Δανία διαθέτει πολύ μεγάλη δυναμικότητα στις γραμμές διασύνδεσης με τις γειτονικές της 
χώρες, η οποία ισοδυναμεί περίπου με το 90 % της εγχώριας ζήτησης αιχμής. Η μεγάλη ενοποίηση με τις γειτονικές χώρες 
της Δανίας υποδηλώνει ότι η Δανία έχει χωριστή τιμή ηλεκτρικής ενέργειας στην αγορά άμεσης παράδοσης μόνο κατά το 
10 % περίπου του χρόνου. Στο υπόλοιπο διάστημα, η τιμή χονδρικής πώλησης είναι κοινή με τη Νορβηγία, τη Σουηδία ή 
τη Γερμανία.

(35) Το 2019 η διεθνής σύνδεση μεταξύ της Ανατολικής Δανίας (DK2) και της Γερμανίας διέθετε διαθέσιμη εμπορική 
δυναμικότητα της τάξης του 90 % της συνολικής δυναμικότητας της γραμμής διασύνδεσης προς την κατεύθυνση των 
εξαγωγών και 95 % προς την κατεύθυνση των εισαγωγών. Οι υπόλοιπες συνδέσεις με το εξωτερικό είχαν διαθέσιμη 
εμπορική δυναμικότητα προς την κατεύθυνση των εξαγωγών που κυμαινόταν μεταξύ του 60 % και του 88 % της 
συνολικής δυναμικότητας της γραμμής διασύνδεσης. Η εμπορική δυναμικότητα ήταν χαμηλότερη μεταξύ της Δυτικής 

(20) Απόφαση 2007/353/EK της Επιτροπής, της 14ης Μαρτίου 2006, με την οποία μια πράξη συγκέντρωσης κηρύσσεται συμβιβάσιμη με την 
κοινή αγορά και τη λειτουργία της συμφωνίας για τον ΕΟΧ (Υπόθεση COMP/M.3868 — DONG/Elsam/Energi E2) (ΕΕ L 133 της 
25.5.2007, σ. 24), σκέψεις 258-260.

(21) Περίληψη της απόφασης της Επιτροπής, της 7ης Δεκεμβρίου 2018, σχετικά με διαδικασία βάσει του άρθρου 102 της Συνθήκης για τη 
λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης και του άρθρου 54 της συμφωνίας για τον ΕΟΧ (Υπόθεση AT.40461 — Γραμμή διασύνδεσης DK/DE) 
(ΕΕ C 58 της 14.2.2019, σ. 7), σκέψεις 49-50.

(22) Συμβούλιο Ανταγωνισμού της Δανίας, DONG Energys anmodning om ophævelse af VPP tilsagn, 2014: 
https://www.kfst.dk/media/13295/20140528-ikkefortrolig-afgoerelse-dong.pdf

(23) Απόφαση του Συμβουλίου Ανταγωνισμού της Δανίας της 25ης Ιουνίου 2019: https://www.kfst.dk/media/54483/20190625-fusion-se- 
eniig.pdf

(24) Βλέπε αίτηση, σκέψεις 94 έως 97.
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Δανίας (DK1), αφενός, και της Νορβηγίας και της Σουηδίας, αφετέρου, το 2019 σε σύγκριση με το 2018. Από την άλλη 
πλευρά, η εμπορική δυναμικότητα σε σχέση με τη Γερμανία ήταν υψηλότερη και για τις δύο περιοχές υποβολής 
προσφορών στη Δανία. Η σύνδεση Cobra είχε διαθέσιμη εμπορική δυναμικότητα προς την κατεύθυνση των εξαγωγών και 
των εισαγωγών της τάξης του 87 % της συνολικής δυναμικότητας της γραμμής διασύνδεσης το 2019.

(36) Η Επιτροπή παρατηρεί την ύπαρξη περιορισμών τιμολόγησης και στις δύο ζώνες εξωτερικά: η DK1 έχει τις ίδιες τιμές με 
άλλες περιοχές κατά το 89,3 % των ωρών και η DK2 κατά το 98,4 % των ωρών. Για λόγους αναφοράς, στη σκέψη 28 της 
απόφασης για τη συγκέντρωση Fortum/Uniper, η Επιτροπή κατέληξε στο συμπέρασμα ότι οι τέσσερις σουηδικές ζώνες 
υποβολής προσφορών αποτελούσαν ενιαία γεωγραφική αγορά, διότι είχαν κοινή τιμή κατά το 89,7 % των ωρών. Η 
Επιτροπή επισημαίνει επίσης ότι, κατά την αιτούσα, οι τέσσερις μεγαλύτεροι παράγοντες με μερίδια αγοράς άνω του 10 % 
είναι παρόντες τόσο στη DK1 όσο και στη DK2.

(37) Για τους σκοπούς της αξιολόγησης των όρων που προβλέπονται στο άρθρο 34 παράγραφος 1 της οδηγίας 2014/25/ΕΕ και 
με την επιφύλαξη της εφαρμογής του δικαίου περί ανταγωνισμού, η Επιτροπή θεωρεί ότι η σχετική γεωγραφική αγορά για 
την παραγωγή και τη χονδρική προμήθεια ηλεκτρικής ενέργειας, συμπεριλαμβανομένων των εταιρικών συμφωνιών αγοράς 
ηλεκτρικής ενέργειας, που παράγεται από συμβατικές πηγές, καθώς και από τις ανανεώσιμες πηγές που αποτελούν 
αντικείμενο της αίτησης μπορεί να παραμείνει ανοικτό ζήτημα είτε στην περίπτωση μιας χωριστής αγοράς για τη ζώνη DK1 
και τη ζώνη DK2 είτε στην περίπτωση μιας ενιαίας εθνικής δανικής αγοράς.

3.2.3. ΑΝΑΛΥΣΗ ΤΗΣ ΑΓΟΡΑΣ

(38) Όλοι οι υπολογισμοί των μεριδίων αγοράς και οι ενδείξεις σχετικά με το μερίδιο παραγωγής ηλεκτρικής ενέργειας 
βασίζονται σε πληροφορίες που υπέβαλε η αιτούσα.

(39) Στην ανάλυσή της, η Επιτροπή λαμβάνει υπόψη διάφορους παράγοντες. Μολονότι τα μερίδια αγοράς αποτελούν σημαντική 
πτυχή, λαμβάνονται επίσης υπόψη η ανταγωνιστική πίεση που ασκούν οι παραγωγοί ενέργειας από γειτονικές χώρες και ο 
αριθμός των συμμετεχόντων σε διαγωνισμούς για δυναμικότητα παραγωγής ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές.

(40) Στην αγορά παραγωγής και χονδρικής πώλησης ηλεκτρικής ενέργειας στη Δανία, υπάρχουν επί του παρόντος τρεις κύριοι 
παράγοντες της αγοράς που υπόκεινται στους κανόνες για τις δημόσιες συμβάσεις σύμφωνα με την οδηγία 2014/25/ΕΕ. 
Πρόκειται για την Ørsted A/S (στο εξής: Ørsted) (που ανήκει κατά 50,1 % στο δανικό κράτος), τη δανική θυγατρική της 
Vattenfall, Vattenfall AB (στο εξής: Vattenfall) (που ανήκει κατά 100 % στο σουηδικό κράτος) και τη HOFOR 
Energiproduktion A/S (στο εξής: HOFOR), η οποία τελικά ανήκει στον δήμο της Κοπεγχάγης.

(41) Επί του παρόντος υπάρχουν 18 δανικές εταιρείες που πραγματοποιούν συναλλαγές στο Nord Pool. Η πλειονότητα των 
εταιρειών αυτών, όπως η Danske Commodities και η Centrica Energy Trading, δεν είναι δημόσιες επιχειρήσεις σύμφωνα 
με την οδηγία 2014/25/ΕΕ.

(42) Το 2018 και το 2019 το μερίδιο αγοράς της Ørsted στη συνδυασμένη αγορά DK1-DK2 (από άποψη παραγωγής) ήταν [20 
έως 30] % και [10 έως 20] % αντίστοιχα, το μερίδιο αγοράς της Vattenfall ήταν [5 έως 10] % και [10 έως 20] % και το 
μερίδιο αγοράς της HOFOR ήταν [0 έως 5] % και [0 έως 5] %. Οι μεγαλύτεροι ανταγωνιστές των εταιρειών αυτών, οι 
οποίοι δεν καλύπτονται από τους κανόνες για τις δημόσιες συμβάσεις, είναι η Vindenergi Danmark, με μερίδια αγοράς 
[40 έως 50] % και [40 έως 50] %, και η Energi Danmark, με μερίδια αγοράς [10 έως 20] % και [10 έως 20] %. Τα 
μερίδια αγοράς στις αγορές DK1 και DK2 κυμάνθηκαν γενικά στο ίδιο εύρος (η Ørsted [20 έως 30] % στη DK1 και [10 
έως 20] % στη DK2 το 2018, [20 έως 30] % στη DK1 και [10 έως 20] % στη DK2 το 2019, η Vattenfall [5 έως 10] % 
στη DK1 και [0 έως 5] % στη DK2 το 2018, [10 έως 20] % στη DK1 και [0 έως 5] % στη DK2 το 2019, η HOFOR [0 
έως 5] % στη DK1 και [5 έως 10] % στη DK2 το 2019). Εάν η σχετική γεωγραφική αγορά είναι ευρύτερη από τη Δανία, 
τα εν λόγω μερίδια αγοράς θα είναι μικρότερα.

(43) Οι εισαγωγές και οι εξαγωγές αποτελούν πολύ σημαντικό χαρακτηριστικό της δανικής αγοράς ηλεκτρικής ενέργειας. Το 
2018 και το 2019 η κατανάλωση ηλεκτρικής ενέργειας ανήλθε σε 33,5 TWh περίπου. Οι εισαγωγές αντιπροσώπευαν 
περίπου το 45,6 % της συνολικής κατανάλωσης το 2018, ενώ η εθνική παραγωγή κάλυψε το 41 % της κατανάλωσης το 
2018 και το 48 % το 2019. Οι εξαγωγές είναι επίσης σημαντικές, καθώς ανήλθαν στο 73 % και στο 62 % της δανικής 
παραγωγής ηλεκτρικής ενέργειας το 2018 και το 2019.

(44) Αυτό δείχνει το μέγεθος της ενσωμάτωσης της δανικής αγοράς ηλεκτρικής ενέργειας σε μια ευρύτερη γεωγραφική αγορά 
και, ως εκ τούτου, την ανταγωνιστική πίεση που ασκούν παραγωγοί ηλεκτρικής ενέργειας από, κυρίως αλλά όχι 
αποκλειστικά, γειτονικές χώρες στους Δανούς παραγωγούς μέσω διασυνοριακών γραμμών διασύνδεσης.
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(45) Όσον αφορά τις τιμές χονδρικής στην αγορά άμεσης παράδοσης, οι σκανδιναβικές τιμές καθορίζονται στο χρηματιστήριο 
Nord Pool. Η μέση ωριαία τιμή στην αγορά άμεσης παράδοσης για τη ζώνη DK1 και τη ζώνη DK2 ήταν 38,50 
EUR/MWh και 39,84 EUR/MWh αντίστοιχα το 2019, τιμή που συνιστά μείωση κατά 13 % και στις δύο περιοχές σε 
σχέση με το 2018. Η τιμή του συστήματος ήταν 38,94 EUR/MWh το 2019. Η τιμή του σκανδιναβικού συστήματος είναι 
η πλασματική τιμή άμεσης παράδοσης που θα προέκυπτε εάν όλες οι σκανδιναβικές χώρες αποτελούσαν μία περιοχή 
υποβολής προσφορών. Η ζώνη DK1 έχει γενικά χαμηλότερες τιμές από τη ζώνη DK2 λόγω της σχετικά μεγάλης 
εγκατεστημένης δυναμικότητας ανεμογεννητριών στη ζώνη DK1, κάτι που συμβάλλει στη μείωση των τιμών. Η μέση τιμή 
άμεσης παράδοσης το 2019 ήταν 39,28 EUR/MWh στη Νορβηγία, 37,68 EUR/MWh στη Γερμανία και 38,79 
EUR/MWh στη Σουηδία, παρόμοια με την τιμή στις ζώνες DK1 και DK2.

(46) Στη Δανία, το 6 % περίπου της ηλεκτρικής ενέργειας αποτελεί αντικείμενο συναλλαγών στην ενιαία ευρωπαϊκή 
ενδοημερήσια αγορά Xbid. Η ενδοημερήσια αγορά βασίζεται σε συνεχή διαπραγμάτευση κατά την οποία η πληρωμή για τις 
συναλλαγές πραγματοποιείται με την τιμή προσφοράς, σε αντίθεση με την αγορά επόμενης ημέρας, η οποία βασίζεται σε 
δημοπρασίες με ενιαία τιμή εκκαθάρισης. Η ενδοημερήσια αγορά χρησιμοποιείται για την προσαρμογή των σχεδίων 
κατανάλωσης και παραγωγής όσον αφορά, μεταξύ άλλων, την αποκατάσταση των ισοζυγίων του χαρτοφυλακίου. Αυτό 
σημαίνει ότι η τιμή στην ενδοημερήσια αγορά για κάθε ώρα θα αρχίζει στην τιμή άμεσης παράδοσης και, στη συνέχεια, θα 
αυξάνεται ή θα μειώνεται σε περίπτωση απρόβλεπτων γεγονότων κατά τη διάρκεια της περιόδου διαπραγμάτευσης. Η μέση 
ετήσια τιμή για την ενδοημερήσια αγορά στη ζώνη DK1 ήταν 35,1 EUR/MWh το 2019. Στη ζώνη DK2 ήταν 36,7 
EUR/MWh. Το 2018 η μέση τιμή στη ζώνη DK1 ήταν 40,4 EUR/MWh και στη ζώνη DK2 ήταν 41,9 EUR/MWh.

(47) Περαιτέρω υπολογισμοί που περιλαμβάνονται στην αίτηση (25) δείχνουν ότι οι τιμές στις ζώνες DK1 και DK2 είναι ίδιες με 
μία ή περισσότερες γειτονικές ζώνες τιμών κατά το συντριπτικά μεγαλύτερο μέρος του χρόνου. Το 2018 και το 2019 οι 
τιμές στη ζώνη DK1 ήταν ίδιες με τις τιμές σε άλλη ζώνη τιμολόγησης της περιοχής (DK2, SE3, SE4, NO2 και DE) κατά 
το 94,8 % και το 96,3 % του χρόνου· οι τιμές στη ζώνη DK2 ήταν οι ίδιες με τις τιμές σε άλλη ζώνη τιμολόγησης της 
περιοχής (DK1, SE3, SE4, NO2 και DE) κατά το 98,8 % και το 98,6 % του χρόνου. Επίσης, η συσχέτιση μεταξύ των δύο 
ζωνών της Δανίας και της τιμής χονδρικής πώλησης στο σκανδιναβικό σύστημα και στη Γερμανία είναι αρκετά υψηλή και 
κυμάνθηκε μεταξύ του 64 % και του 83 % κατά την περίοδο 2017-2018.

(48) Η Δανία διαθέτει πολύ μεγάλη δυναμικότητα στις γραμμές διασύνδεσης με τις γειτονικές της χώρες, η οποία ισοδυναμεί 
περίπου με το 90 % της εγχώριας ζήτησης αιχμής. Η μεγάλη ενοποίηση με τις γειτονικές χώρες της Δανίας υποδηλώνει ότι 
η Δανία έχει χωριστή τιμή ηλεκτρικής ενέργειας στην αγορά άμεσης παράδοσης στις ζώνες DK1 και DK2 μόνο κατά το 
10 % περίπου του χρόνου. Στο υπόλοιπο διάστημα, η τιμή χονδρικής πώλησης στις ζώνες DK1 και DK2 είναι κοινή με τη 
Νορβηγία ή τη Σουηδία ή τη Γερμανία.

(49) Η Επιτροπή θεωρεί ότι τα στοιχεία αυτά καταδεικνύουν πολύ ισχυρή σύγκλιση των τιμών ηλεκτρικής ενέργειας στη Δανία με 
τις τιμές στις σκανδιναβικές χώρες και στη Γερμανία.

3.2.4. ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑ

(50) Οι αναθέτοντες φορείς κατέχουν περιορισμένο μερίδιο αγοράς στην αγορά παραγωγής και χονδρικής πώλησης ηλεκτρικής 
ενέργειας στη Δανία την οποία αφορά το αίτημα.

(51) Το υψηλό επίπεδο εισαγωγών και εξαγωγών ηλεκτρικής ενέργειας σε σύγκριση με την παραγωγή ηλεκτρικής ενέργειας στη 
Δανία, σε συνδυασμό με τη δυναμικότητα διασύνδεσης με τις γειτονικές χώρες, καταδεικνύει ότι η αγορά παραγωγής και 
χονδρικής πώλησης ηλεκτρικής ενέργειας στη Δανία είναι σε μεγάλο βαθμό ενσωματωμένη σε μια ευρύτερη, διακρατική 
αγορά. Ακόμη και αν η γεωγραφική αγορά δεν είναι κατ’ ανάγκη διακρατική, οι εισαγωγές ηλεκτρικής ενέργειας στη Δανία 
ασκούν, σε κάθε περίπτωση, ανταγωνιστική πίεση στις δανικές τιμές χονδρικής πώλησης ηλεκτρικής ενέργειας για 
σημαντικό αριθμό ωρών ετησίως.

(52) Αυτό επιβεβαιώνεται περαιτέρω από τα στοιχεία που προσκόμισε η αιτούσα σχετικά με τις τιμές χονδρικής, τα οποία 
αποδεικνύουν ότι οι δανικές τιμές είναι πολύ παρόμοιες με τις τιμές στο επίπεδο του χρηματιστηρίου Nord Pool και τις 
τιμές στη Γερμανία.

(53) Σκοπός της παρούσας απόφασης είναι να προσδιοριστεί αν οι δραστηριότητες παραγωγής και χονδρικής πώλησης 
ηλεκτρικής ενέργειας είναι εκτεθειμένες σε τέτοιο βαθμό ανταγωνισμού (σε αγορές στις οποίες είναι ελεύθερη η πρόσβαση), 
ώστε να διασφαλίζεται ότι, ακόμη και ελλείψει της πειθαρχίας που επιβάλλεται από τους λεπτομερείς κανόνες για τη 
σύναψη συμβάσεων που προβλέπονται στην οδηγία 2014/25/ΕΚ, η σύναψη συμβάσεων για την άσκηση των σχετικών 
δραστηριοτήτων θα διεξάγεται με διαφανή τρόπο που δεν εισάγει διακρίσεις, με βάση κριτήρια που παρέχουν στον 
αναθέτοντα φορέα τη δυνατότητα να επιλέγει τη λύση που είναι η πιο συμφέρουσα από οικονομική άποψη.

(25) Βλέπε αίτηση, σκέψη 95.
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(54) Με βάση τους παράγοντες που εξετάστηκαν ανωτέρω, η Επιτροπή μπορεί να καταλήξει στο συμπέρασμα ότι η 
δραστηριότητα παραγωγής και χονδρικής πώλησης ηλεκτρικής ενέργειας από συμβατικές πηγές και από υπεράκτια αιολικά 
πάρκα που υπόκεινται σε διαδικασία διαγωνισμού στη Δανία είναι άμεσα εκτεθειμένη στον ανταγωνισμό σε αγορά στην 
οποία η πρόσβαση δεν είναι περιορισμένη, κατά την έννοια του άρθρου 34 παράγραφος 1 της οδηγίας 2014/25/ΕΕ.

4. ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑ

(55) Για τους σκοπούς της παρούσας απόφασης και με την επιφύλαξη της εφαρμογής του δικαίου περί ανταγωνισμού, από τις 
αιτιολογικές σκέψεις 11 έως 53 συνάγεται ότι η παραγωγή και η χονδρική πώληση ηλεκτρικής ενέργειας από συμβατικές 
πηγές και από υπεράκτια αιολικά πάρκα που υπόκεινται σε διαδικασία διαγωνισμού στη Δανία είναι εκτεθειμένη στον 
ανταγωνισμό σε αγορά στην οποία η πρόσβαση δεν είναι περιορισμένη, κατά την έννοια του άρθρου 34 της οδηγίας 
2014/25/ΕΕ. Κατά συνέπεια, η οδηγία 2014/25/ΕΕ δεν θα πρέπει να εξακολουθήσει να εφαρμόζεται σε συμβάσεις που 
προορίζονται να καταστήσουν δυνατή την άσκηση της εν λόγω δραστηριότητας στη Δανία.

(56) Η οδηγία 2014/25/ΕΕ θα πρέπει να εξακολουθήσει να εφαρμόζεται σε συμβάσεις που προορίζονται να καταστήσουν 
δυνατή την άσκηση δραστηριοτήτων που εξαιρούνται ρητά από το αίτημα.

(57) Η παρούσα απόφαση βασίζεται στη νομική και πραγματική κατάσταση της περιόδου Οκτωβρίου 2021 έως Μαρτίου 2022, 
όπως προκύπτει από τις πληροφορίες που υποβλήθηκαν από την αιτούσα. Η απόφαση είναι δυνατόν να αναθεωρηθεί, αν, 
κατόπιν σημαντικών αλλαγών στη νομική ή την πραγματική κατάσταση, δεν πληρούνται πλέον οι προϋποθέσεις για την 
εφαρμογή του άρθρου 34 της οδηγίας 2014/25/ΕΕ.

(58) Υπενθυμίζεται ότι το άρθρο 16 της οδηγίας 2014/23/ΕΕ (26) προβλέπει εξαίρεση από την εφαρμογή της εν λόγω οδηγίας 
για συμβάσεις παραχώρησης που ανατίθενται από αναθέτοντες φορείς, εφόσον στο κράτος μέλος στο οποίο πρόκειται να 
εκτελεστούν οι παραχωρήσεις αυτές έχει διαπιστωθεί, σύμφωνα με το άρθρο 35 της οδηγίας 2014/25/ΕΕ, ότι η 
δραστηριότητα είναι άμεσα εκτεθειμένη στον ανταγωνισμό όπως προβλέπεται στο άρθρο 34 της εν λόγω οδηγίας. Καθώς 
συνάγεται το συμπέρασμα ότι η δραστηριότητα παραγωγής και χονδρικής πώλησης ηλεκτρικής ενέργειας που αποτελεί 
αντικείμενο του αιτήματος είναι εκτεθειμένη στον ανταγωνισμό σε αγορά στην οποία η πρόσβαση δεν είναι περιορισμένη, οι 
συμβάσεις παραχώρησης που προορίζονται να καταστήσουν δυνατή την άσκηση των εν λόγω δραστηριοτήτων στη Δανία θα 
εξαιρούνται από το πεδίο εφαρμογής της οδηγίας 2014/23/ΕΕ.

(59) Τα μέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση είναι σύμφωνα με τη γνώμη της συμβουλευτικής επιτροπής δημόσιων 
συμβάσεων,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο μόνο

Η οδηγία 2014/25/ΕΕ δεν εφαρμόζεται σε συμβάσεις που κατακυρώνονται από αναθέτοντες φορείς και προορίζονται να 
καταστήσουν δυνατή την παραγωγή και χονδρική πώληση ηλεκτρικής ενέργειας από συμβατικές και ανανεώσιμες πηγές στη Δανία, 
οι οποίες καλύπτονται από το αίτημα που υποβλήθηκε σύμφωνα με το άρθρο 35 παράγραφος 1 της οδηγίας 2014/25/ΕΕ.

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στο Βασίλειο της Δανίας.

Βρυξέλλες, 26 Ιουλίου 2022.

Για την Επιτροπή
Thierry BRETON

Μέλος της Επιτροπής

(26) Οδηγία 2014/23/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 26ης Φεβρουαρίου 2014, σχετικά με την ανάθεση συμβάσεων 
παραχώρησης (ΕΕ L 94 της 28.3.2014, σ. 1).
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΗ ΑΠΟΦΑΣΗ (EE) 2022/1377 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 4ης Αυγούστου 2022

για την τροποποίηση του παραρτήματος της απόφασης 2007/453/ΕΚ όσον αφορά την κατάσταση που 
επικρατεί στη Γαλλία ως προς τη ΣΕΒ 

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθμό C(2022) 5507] 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 999/2001 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 22ας Μαΐου 2001, 
για τη θέσπιση κανόνων πρόληψης, καταπολέμησης και εξάλειψης ορισμένων μεταδοτικών σπογγωδών εγκεφαλοπαθειών (1), και 
ιδίως το άρθρο 5 παράγραφος 2 τρίτο εδάφιο,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 999/2001 προβλέπει την ταξινόμηση των κρατών μελών ή τρίτων χωρών ή περιφερειών τους (στο 
εξής: χώρες ή περιφέρειες) ανάλογα με την κατάστασή τους ως προς τη σπογγώδη εγκεφαλοπάθεια των βοοειδών (στο εξής: 
ΣΕΒ) σε μία από τις τρεις κατηγορίες: αμελητέος κίνδυνος εκδήλωσης ΣΕΒ, ελεγχόμενος κίνδυνος εκδήλωσης ΣΕΒ και 
απροσδιόριστος κίνδυνος εκδήλωσης ΣΕΒ.

(2) Το άρθρο 5 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 999/2001 προβλέπει ότι, αν ο Παγκόσμιος Οργανισμός για την 
Υγεία των Ζώων (OIE) έχει κατατάξει μια αιτούσα χώρα σε μία από τις τρεις κατηγορίες ως προς τη ΣΕΒ, μπορεί να 
αποφασίζεται η επανεξέταση της ταξινόμησης ως προς τη ΣΕΒ σε ενωσιακό επίπεδο.

(3) Στα μέρη Α, Β ή Γ του παραρτήματος της απόφασης 2007/453/ΕΚ της Επιτροπής (2) καταγράφεται η κατάσταση που 
επικρατεί στις χώρες ή στις περιφέρειες ως προς τη ΣΕΒ με βάση τον κίνδυνο εκδήλωσης ΣΕΒ σ’ αυτές. Οι χώρες ή οι 
περιφέρειες που παρατίθενται στο μέρος Α του εν λόγω παραρτήματος θεωρούνται αμελητέου κινδύνου εκδήλωσης ΣΕΒ, 
όσες παρατίθενται στο μέρος Β θεωρούνται ελεγχόμενου κινδύνου εκδήλωσης ΣΕΒ, ενώ το μέρος Γ του εν λόγω 
παραρτήματος προβλέπει ότι χώρες ή περιφέρειες που δεν παρατίθενται στα μέρη Α ή Β θεωρούνται απροσδιόριστου 
κινδύνου εκδήλωσης ΣΕΒ.

(4) Η Γαλλία υπάγεται επί του παρόντος στο τμήμα Β του παραρτήματος της απόφασης 2007/453/ΕΚ, στις χώρες ή 
περιφέρειες με ελεγχόμενο κίνδυνο εκδήλωσης ΣΕΒ.

(5) Στις 24 Μαΐου 2022 η παγκόσμια συνέλευση των αντιπροσώπων του OIE εξέδωσε το ψήφισμα αριθ. 15 με τίτλο 
«Recognition of the Bovine Spongiform Encephalopathy Risk Status of Members» (Αναγνώριση της κατάστασης 
κινδύνου σπογγώδους εγκεφαλοπάθειας των βοοειδών στα μέλη) (3), με σκοπό να τεθεί σε ισχύ στις 27 Μαΐου 2022. Το 
ψήφισμα αναγνώρισε ότι στη Γαλλία υφίσταται αμελητέος κίνδυνος εκδήλωσης ΣΕΒ, σύμφωνα με τον Κώδικα Υγείας 
Χερσαίων Ζώων του OIE. Κατόπιν επανεξέτασης της κατάστασης σε ενωσιακό επίπεδο, η οποία απορρέει από το ψήφισμα 
αριθ. 15 του ΟΙΕ, η Επιτροπή έκρινε ότι η νέα κατάσταση που επικρατεί στη Γαλλία ως προς τη ΣΕΒ σύμφωνα με τον ΟΙΕ 
θα πρέπει να αποτυπώνεται στο παράρτημα της απόφασης 2007/453/ΕΚ.

(6) Συνεπώς, ο κατάλογος των χωρών ή περιφερειών στο παράρτημα της απόφασης 2007/453/ΕΚ θα πρέπει να τροποποιηθεί 
ώστε η Γαλλία να παρατίθεται στο μέρος Α του εν λόγω παραρτήματος, στις χώρες ή περιφέρειες με αμελητέο κίνδυνο 
εκδήλωσης ΣΕΒ.

(7) Συνεπώς, το παράρτημα της απόφασης 2007/453/ΕΚ θα πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως.

(8) Τα μέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση είναι σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής φυτών, ζώων, 
τροφίμων και ζωοτροφών,

(1) ΕΕ L 147 της 31.5.2001, σ. 1.
(2) Απόφαση της Επιτροπής 2007/453/ΕΚ, της 29ης Ιουνίου 2007, για τον καθορισμό της κατάστασης που επικρατεί στα κράτη μέλη ή σε τρίτες 

χώρες ή στις περιφέρειές τους ως προς τη ΣΕΒ με βάση τον κίνδυνο εκδήλωσης ΣΕΒ (ΕΕ L 172 της 30.6.2007, σ. 84).
(3) https://www.woah.org/app/uploads/2022/05/a-r15-2022-bse-final-1.pdf
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ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

Το παράρτημα της απόφασης 2007/453/ΕΚ αντικαθίσταται από το κείμενο του παραρτήματος της παρούσας απόφασης.

Άρθρο 2

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη μέλη.

Βρυξέλλες, 4 Αυγούστου 2022.

Για την Επιτροπή
Στέλλα ΚΥΡΙΑΚΙΔΟΥ
Μέλος της Επιτροπής

EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 206/52 8.8.2022  



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Το παράρτημα της απόφασης 2007/453/ΕΚ αντικαθίσταται από το ακόλουθο:

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΧΩΡΩΝ Ή ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΩΝ 

A. Χώρες ή περιφέρειες με αμελητέο κίνδυνο εκδήλωσης ΣΕΒ

Κράτη μέλη

— Βέλγιο

— Βουλγαρία

— Τσεχία

— Δανία

— Γερμανία

— Εσθονία

— Ιρλανδία

— Ισπανία

— Γαλλία

— Κροατία

— Ιταλία

— Κύπρος

— Λετονία

— Λιθουανία

— Λουξεμβούργο

— Ουγγαρία

— Μάλτα

— Κάτω Χώρες

— Αυστρία

— Πολωνία

— Πορτογαλία

— Ρουμανία

— Σλοβενία

— Σλοβακία

— Φινλανδία

— Σουηδία

Περιφέρειες κρατών μελών (*)

— Βόρεια Ιρλανδία

Χώρες Ευρωπαϊκής Ζώνης Ελεύθερων Συναλλαγών

— Ισλανδία

— Λιχτενστάιν

— Νορβηγία

— Ελβετία
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Τρίτες χώρες

— Αργεντινή

— Αυστραλία

— Βραζιλία

— Καναδάς

— Χιλή

— Κολομβία

— Κόστα Ρίκα

— Ινδία

— Ισραήλ

— Ιαπωνία

— Τζέρζι

— Ναμίμπια

— Νέα Ζηλανδία

— Παναμάς

— Παραγουάη

— Περού

— Σερβία (**)

— Σινγκαπούρη

— Ηνωμένες Πολιτείες

— Ουρουγουάη

B. Χώρες ή περιφέρειες με ελεγχόμενο κίνδυνο εκδήλωσης ΣΕΒ

Κράτη μέλη

— Ελλάδα

Τρίτες χώρες

— Μεξικό

— Νικαράγουα

— Νότια Κορέα

— Ταϊβάν

— Ηνωμένο Βασίλειο, με εξαίρεση τη Βόρεια Ιρλανδία

Γ. Χώρες ή περιφέρειες με απροσδιόριστο κίνδυνο εκδήλωσης ΣΕΒ

— Χώρες ή περιφέρειες που δεν αναφέρονται στα μέρη A ή B.. 

_____________
(*) Σύμφωνα με τη συμφωνία για την αποχώρηση του Ηνωμένου Βασιλείου της Μεγάλης Βρετανίας και της Βόρειας Ιρλανδίας 

από την Ευρωπαϊκή Ένωση και την Ευρωπαϊκή Κοινότητα Ατομικής Ενέργειας, και ιδίως το άρθρο 5 παράγραφος 4 του 
πρωτοκόλλου για τις Ιρλανδία/Βόρεια Ιρλανδία; σε συνδυασμό με το παράρτημα 2 του εν λόγω πρωτοκόλλου, για τους 
σκοπούς του παρόντος παραρτήματος; οι αναφορές στα κράτη μέλη περιλαμβάνουν το Ηνωμένο Βασίλειο όσον αφορά τη 
Βόρεια Ιρλανδία.

(**) Σύμφωνα με το άρθρο 135 της συμφωνίας σταθεροποίησης και σύνδεσης μεταξύ των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και των 
κρατών μελών τους, αφενός, και της Δημοκρατίας της Σερβίας, αφετέρου (ΕΕ L 278 της 18.10.2013, σ. 16).»
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ΚΑΤΕΥΘΥΝΤΗΡΙΕΣ ΓΡΑΜΜΕΣ

ΚΑΤΕΥΘΥΝΤΗΡΙΑ ΓΡΑΜΜΗ (ΕΕ) 2022/1378 ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΚΕΝΤΡΙΚΗΣ ΤΡΑΠΕΖΑΣ 

της 28ης Ιουλίου 2022

που τροποποιεί την κατευθυντήρια γραμμή 2008/596/ΕΚ σχετικά με τη διαχείριση των συναλλαγματικών 
διαθεσίμων της Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας από τις εθνικές κεντρικές τράπεζες και τα νομικά 

έγγραφα για πράξεις που αφορούν τα εν λόγω διαθέσιμα (ΕΚΤ/2008/5) (ΕΚΤ/2022/28) 

ΤΟ ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΚΕΝΤΡΙΚΗΣ ΤΡΑΠΕΖΑΣ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και ιδίως το άρθρο 127 παράγραφος 2 τρίτη περίπτωση,

Έχοντας υπόψη το καταστατικό του Ευρωπαϊκού Συστήματος Κεντρικών Τραπεζών και της Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας, και 
ιδίως το άρθρο 3.1 τρίτη περίπτωση και τα άρθρα 12.1 και 30.6,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Η κατευθυντήρια γραμμή 2008/596/ΕΚ της Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας (ΕΚΤ/2008/5) (1) διέπει τη διαχείριση των 
συναλλαγματικών διαθεσίμων της Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας (ΕΚΤ) από τις εθνικές κεντρικές τράπεζες των κρατών 
μελών με νόμισμα το ευρώ, καθώς και τα νομικά έγγραφα για τις πράξεις που αφορούν τα εν λόγω διαθέσιμα. Ως 
αποτέλεσμα της τακτικής αναθεώρησης της εν λόγω κατευθυντήριας γραμμής απαιτούνται διάφορες τροποποιήσεις.

(2) Κατά πρώτον, σε περίπτωση που αντισυμβαλλόμενοι δεν συμμορφώνονται με την ισχύουσα νομοθεσία σχετικά με την 
πρόληψη της νομιμοποίησης εσόδων από παράνομες δραστηριότητες και/ή της χρηματοδότησης της τρομοκρατίας και/ή 
εμπλέκονται σε τέτοια νομιμοποίηση εσόδων ή/και χρηματοδότηση της τρομοκρατίας, η ΕΚΤ θα πρέπει να έχει τη 
δυνατότητα να καταγγέλλει συμβάσεις-πλαίσια συμψηφισμού τις οποίες η ίδια συνάπτει με εκείνους από την 
1η Αυγούστου 2022 ή οι οποίες έχουν συναφθεί από την ίδια έως την εν λόγω ημερομηνία και τροποποιούνται 
μεταγενέστερα. Αυτό πρόκειται να αντικατοπτρίζει την πρακτική που ήδη ακολουθεί η ΕΚΤ σε σχέση με τις άλλες 
συμβάσεις-πλαίσια τις οποίες χρησιμοποιεί. Κατά δεύτερον, οι αντισυμβαλλόμενοι σε συναλλαγές που αφορούν 
συναλλαγματικά διαθέσιμα της ΕΚΤ θα πρέπει να υποχρεούνται να τηρούν σε συνεχή βάση τυχόν εφαρμοστέες κυρώσεις 
που επιβάλλονται σε επίπεδο Ευρωπαϊκής Ένωσης και/ή Ηνωμένων Εθνών ή από οποιαδήποτε άλλη αρμόδια αρχή.

(3) Επιπλέον, πρέπει να γίνουν διάφορες άλλες προσαρμογές επιχειρησιακής ή τεχνικής φύσης.

(4) Για τους λόγους αυτούς η κατευθυντήρια γραμμή 2008/596/ΕΚ (ΕΚΤ/2008/5) θα πρέπει να τροποποιηθεί,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΚΑΤΕΥΘΥΝΤΗΡΙΑ ΓΡΑΜΜΗ:

Άρθρο 1

Τροποποιήσεις

Η κατευθυντήρια γραμμή 2008/596/ΕΚ (ΕΚΤ/2008/5) τροποποιείται ως εξής:

1) στο άρθρο 1 η δεύτερη περίπτωση αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«“ευρωπαϊκές χώρες”: όλα τα κράτη μέλη που έχουν υιοθετήσει το ευρώ σύμφωνα με τη Συνθήκη, καθώς και η Δανία, η 
Σουηδία, η Ελβετία και η Αγγλία και Ουαλία.»·

(1) Κατευθυντήρια γραμμή 2008/596/ΕΚ της Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας, της 20ής Ιουνίου 2008, σχετικά με τη διαχείριση των 
συναλλαγματικών διαθεσίμων της Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας από τις εθνικές κεντρικές τράπεζες και τα νομικά έγγραφα για πράξεις που 
αφορούν τα εν λόγω διαθέσιμα (ΕΚΤ/2008/5) (ΕΕ L 192 της 19.7.2008, σ. 63).
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2) στο άρθρο 3 η παράγραφος 2 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«2. Οι πράξεις επαναγοράς, οι αντιστρεπτέες πράξεις επαναγοράς, οι πράξεις αγοράς/επαναπώλησης και οι πράξεις 
πώλησης/επαναγοράς που αφορούν τα συναλλαγματικά διαθέσιμα της ΕΚΤ περιβάλλονται τον τύπο των ακόλουθων 
τυποποιημένων συμβάσεων, είτε πρόκειται για την ειδικά μνημονευόμενη έκδοση είτε για τυχόν πιο πρόσφατη έκδοση 
εγκεκριμένη από την ΕΚΤ:

α) η σύμβαση-πλαίσιο της EBF για χρηματοπιστωτικές συναλλαγές (έκδοση 2004) χρησιμοποιείται για πράξεις που 
διενεργούνται με αντισυμβαλλόμενους οι οποίοι λειτουργούν ή έχουν συσταθεί σύμφωνα με το δίκαιο ευρωπαϊκής χώρας 
και το δίκαιο της Βόρειας Ιρλανδίας και της Σκωτίας·

β) η σύμβαση “The Bond Market Association Master Repurchase Agreement” (έκδοση Σεπτεμβρίου 1996) χρησιμοποιείται 
για πράξεις που διενεργούνται με αντισυμβαλλόμενους οι οποίοι λειτουργούν ή έχουν συσταθεί σύμφωνα με το 
ομοσπονδιακό ή πολιτειακό δίκαιο των ΗΠΑ· και

γ) η σύμβαση “TBMA/ISMA Global Master Repurchase Agreement” (έκδοση 2000) χρησιμοποιείται για πράξεις που 
διενεργούνται με αντισυμβαλλόμενους οι οποίοι λειτουργούν ή έχουν συσταθεί σύμφωνα με το δίκαιο χώρας πέραν των 
αναφερόμενων στα στοιχεία α) ή β).»·

3) στο άρθρο 3 η παράγραφος 3 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«3. Οι εξωχρηματιστηριακές πράξεις επί παράγωγων μέσων που αφορούν τα συναλλαγματικά διαθέσιμα της ΕΚΤ 
περιβάλλονται τον τύπο των ακόλουθων τυποποιημένων συμβάσεων, είτε πρόκειται για την ειδικά μνημονευόμενη έκδοση είτε 
για τυχόν πιο πρόσφατη έκδοση εγκεκριμένη από την ΕΚΤ:

α) η σύμβαση-πλαίσιο της EBF για χρηματοπιστωτικές συναλλαγές (έκδοση 2004) χρησιμοποιείται για πράξεις που 
διενεργούνται με αντισυμβαλλόμενους οι οποίοι λειτουργούν ή έχουν συσταθεί σύμφωνα με το δίκαιο ευρωπαϊκής χώρας·

β) η σύμβαση “1992 International Swaps and Derivatives Association Master Agreement” (πολλαπλού νομίσματος, 
διασυνοριακή, διεπόμενη από το δίκαιο της Νέας Υόρκης) χρησιμοποιείται για πράξεις που διενεργούνται με αντισυμβαλ
λόμενους οι οποίοι λειτουργούν ή έχουν συσταθεί σύμφωνα με το ομοσπονδιακό ή πολιτειακό δίκαιο των ΗΠΑ· και

γ) η σύμβαση “1992 International Swaps and Derivatives Association Master Agreement” (πολλαπλού νομίσματος, 
διασυνοριακή, διεπόμενη από το αγγλικό δίκαιο) χρησιμοποιείται για πράξεις που διενεργούνται με αντισυμβαλλόμενους 
οι οποίοι λειτουργούν ή έχουν συσταθεί σύμφωνα με δίκαιο χώρας πέραν των αναφερόμενων στα στοιχεία α) ή β).»·

4) στο άρθρο 3 η παράγραφος 5 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«5. Οι καταθέσεις που αφορούν τα συναλλαγματικά διαθέσιμα της ΕΚΤ σε αντισυμβαλλόμενους οι οποίοι: i) είναι αποδεκτοί 
για τη διενέργεια των πράξεων των ως άνω παραγράφων 2 και/ή 3· και ii) λειτουργούν ή έχουν συσταθεί σύμφωνα με το δίκαιο 
ευρωπαϊκής χώρας, εκτός της Ιρλανδίας, περιβάλλονται τον τύπο της σύμβασης-πλαίσιο της EBF για χρηματοπιστωτικές 
συναλλαγές (έκδοση του 2004 ή πιο πρόσφατη). Στις περιπτώσεις που δεν εμπίπτουν στα ως άνω σημεία i) και ii) οι 
καταθέσεις που αφορούν τα συναλλαγματικά διαθέσιμα της ΕΚΤ περιβάλλονται τον τύπο της σύμβασης-πλαίσιο συμψηφισμού 
κατά τα ειδικότερα οριζόμενα στην παράγραφο 7.»·

5) στο άρθρο 3 η παράγραφος 6 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«6. Σε κάθε τυποποιημένη σύμβαση, εκτός της σύμβασης-πλαίσιο της FBE για χρηματοπιστωτικές συναλλαγές, βάσει της 
οποίας διενεργούνται πράξεις επαναγοράς, αντιστρεπτέες πράξεις επαναγοράς, πράξεις αγοράς/επαναπώλησης, πράξεις 
πώλησης/επαναγοράς, πράξεις δανεισμού τίτλων και τριμερείς πράξεις επαναγοράς ή εξωχρηματιστηριακές πράξεις επί 
παράγωγων μέσων που αφορούν τα συναλλαγματικά διαθέσιμα της ΕΚΤ, επισυνάπτεται έγγραφο στην αγγλική γλώσσα, το 
οποίο αποτελεί αναπόσπαστο μέρος της και το οποίο φέρει τη μορφή του εγγράφου που παρατίθεται στο παράρτημα I (εφεξής 
“ECB Annex”)»·

6) στο άρθρο 3 παράγραφος 7 το εισαγωγικό εδάφιο αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«7. Υπογράφεται σύμβαση-πλαίσιο συμψηφισμού με όλους τους αντισυμβαλλόμενους, με εξαίρεση εκείνους: i) με τους 
οποίους η ΕΚΤ έχει υπογράψει σύμβαση-πλαίσιο της EBF για χρηματοπιστωτικές συναλλαγές· και ii) οι οποίοι λειτουργούν ή 
έχουν συσταθεί σύμφωνα με το δίκαιο ευρωπαϊκής χώρας, εκτός της Ιρλανδίας, σύμφωνα με τα ακόλουθα:»·
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7) στο άρθρο 3 προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος 9:

«9. Όλες οι συμβάσεις-πλαίσια τις οποίες συνάπτει η ΕΚΤ από την 1η Αυγούστου 2022 ή οι οποίες έχουν συναφθεί από την 
ίδια έως την εν λόγω ημερομηνία και τροποποιούνται μεταγενέστερα περιλαμβάνουν δήλωση κάθε αντισυμβαλλόμενου σε 
συνεχή βάση ότι αυτός: α) συμμορφώνεται ως προς κάθε ουσιώδη πτυχή με όλους τους εφαρμοστέους νόμους (συμπεριλαμ
βανομένων των οδηγιών των αρμόδιων αρχών) σχετικά με την πρόληψη της νομιμοποίησης εσόδων από παράνομες 
δραστηριότητες και της χρηματοδότησης της τρομοκρατίας· β) δεν εμπλέκεται σε νομιμοποίηση εσόδων από παράνομες 
δραστηριότητες ή/και χρηματοδότηση της τρομοκρατίας· και γ) συμμορφώνεται με όλα τα εφαρμοστέα περιοριστικά μέτρα 
(κοινώς αναφερόμενα ως “κυρώσεις”) που θεσπίζονται στο επίπεδο της Ευρωπαϊκής Ένωσης και/ή των Ηνωμένων Εθνών ή 
επιβάλλονται από οποιαδήποτε άλλη αρμόδια αρχή.».

Άρθρο 2

Έναρξη παραγωγής αποτελεσμάτων

1. Η παρούσα κατευθυντήρια γραμμή αρχίζει να παράγει αποτελέσματα την ημέρα της κοινοποίησής της στις εθνικές κεντρικές 
τράπεζες των κρατών μελών με νόμισμα το ευρώ.

2. Οι κεντρικές τράπεζες του Ευρωσυστήματος συμμορφώνονται με την παρούσα κατευθυντήρια γραμμή από την 
1η Αυγούστου 2022.

Άρθρο 3

Αποδέκτες

Η παρούσα κατευθυντήρια γραμμή απευθύνεται σε όλες τις κεντρικές τράπεζες του Ευρωσυστήματος.

Φρανκφούρτη, 28 Ιουλίου 2022.

Για το Διοικητικό Συμβούλιο της ΕΚΤ
Η Πρόεδρος της ΕΚΤ
Christine LAGARDE

EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 8.8.2022 L 206/57  



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Το παράρτημα I της κατευθυντήριας γραμμής 2008/596/ΕΚ (ΕΚΤ/2008/5) αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«ECB ANNEX

1. The provisions of this Annex shall be supplemental terms and conditions applying to [name the standard agreement to 
which this Annex applies] dated [date of agreement] (the “Agreement”) between the European Central Bank (the “ECB”) and 
[name of counterparty] (the “Counterparty”). The provisions of this Annex shall be annexed to, incorporated in and form 
an integral part of the Agreement. If and to the extent that any provisions of the Agreement (other than the provisions 
of this Annex) or the ECB Master Netting Agreement dated as of [date] (the “Master Netting Agreement”) between the 
ECB and the Counterparty, including any other supplemental terms and conditions, annex or schedule to the 
Agreement, contain provisions inconsistent with or to the same or similar effect as the provisions of this Annex, the 
provisions of this Annex shall prevail and apply in place of those provisions.

2. Except as required by law or regulation, the Counterparty agrees that it shall keep confidential, and under no 
circumstances disclose to a third party, any information or advice furnished by the ECB or any information concerning 
the ECB obtained by the Counterparty as a result of it being a party to the Agreement, including without limitation 
information regarding the existence or terms of the Agreement (including this Annex) or the relationship between the 
Counterparty and the ECB created thereby, nor shall the Counterparty use the name of the ECB in any advertising or 
promotional material.

3. The Counterparty agrees to notify the ECB in writing as soon as reasonably practicable of: (i) any consolidation or 
amalgamation with, or merger with or into, or transfer of all or substantially all of its assets to, another entity; (ii) the 
appointment of any liquidator, receiver, administrator or analogous officer or the commencement of any procedure for 
the winding-up or reorganisation of the Counterparty or any other analogous procedure; or (iii) a change in the 
Counterparty’s name.

4. There shall be no waiver by the ECB of immunity from suit or the jurisdiction of any court, or any relief against the ECB 
by way of injunction, order for specific performance or for recovery of any property of the ECB or attachment of its 
assets (whether before or after judgment), in every case to the fullest extent permitted by applicable law.

5. There shall not apply in relation to the ECB any event of default or other provision of any kind in which reference is 
made to the bankruptcy, insolvency or other analogous event of the ECB.

6. The Counterparty agrees that it has entered into the Agreement (including this Annex) as principal and not as agent for 
any other entity and that it shall enter into all transactions as principal.».
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